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Аннотация
Кицхен дэр Каэр по жизни не повезло. С одной стороны угораздило родиться девицей. С другой — с даром некроманта. А всё почему? Потому что папенька, видите ли, фею разозлил. Сын ему нужен был. Наследник. Сыновей у него теперь четверо. Только способности родовые достались дочери. А с ними — и своеобразный характер. Ну и почётное право послужить Короне где-то там, в Приграничье. Заодно за братьями присмотрит, чтоб не натворили чего. Текст создается без помощи ИИ (совсем, даже для редактуры), поэтому процесс написания идёт не так быстро, как, возможно, хотелось бы читателям.


Карина Демина
Кицхен готовится к войне


Глава 1

Глава 1 О важности соблюдения закона
В раю голова не болит и не воняет!
О некоторых преимуществах загробной жизни
Киллиана я нашла на стене, на той её части, которая медленно осыпалась в ров. Правда, раньше. Сейчас со дна рва поднимались тонкие потоки, которые втекали в трещины и застывали блестящими каменными латками. Причём сел братец спиной и ко рву, и к пропасти, опершись на полуразвалившийся зубец. Ноги скрестил, положил меж колен доску и на ней писал.
— Матушкам? — сказала я.
— Ага, — он протянул лист. — Если хочешь.
Конечно, хочу.
Надо же знать, чего он там понаписывал. Нет, я в братца верю, но…
Дорогие матушки. Счастлив сообщить вам, что у нас всё хорошо и даже замечательно. Вчера к вечеру мы всё же добрались до крепости. Дорога была спокойна, хотя Карл выражал некоторое недовольство транспортом, которому, по его мнению, несколько не хватало изящества. А ещё нам встретились заблудившиеся солдаты, которых мы проводили обратно к крепости.
Да, да, видела я этих проведенных, с лопатами и метлами, правда, не очень поняла, что они собираются копать на каменном плацу, но спрашивать не рискнула.
Уж больно у сопровождавшего офицера вид был мрачный.
Здесь нас встретили с почётом и даже выделили для проживания и иных нужд отдельную башню. Так что мне не придётся спать в одной комнате с Кицхеном, чему я рад. Он храпит.
— Я не храплю! — возмутилась я.
— Храпишь. Ты просто не слышишь.
Карл тоже рад, хотя немного и опечален. Наши апартаменты всё-таки несколько отличаются от привычных ему. Он занял сразу три комнаты, решив, что в одной будет гардеробная, а в другой разместил свои журналы, ткани и кукол. Почему-то солдаты, которые помогали ему с разгрузкой, решили, что эти куклы — воплощенные образы его врагов.
Не почему-то, а по кому-то. Есть тут у нас один любитель рассказать, переврав. Причём я сама слышала, как этот мелкий поганец в красках описывал, как Карлуша втыкает в куклу булавки. И та орёт нечеловеческим голосом.
Нет, главное, булавки братец втыкал. Что-то он там раскроил не так, вот булавками и пытался подогнать образец сюртука, но кукла точно не орала.
И что он проводит вечера, придумывая каждому из них отдельное мучительное проклятье. К слову, Карл очень просил всё-таки выслать его швейную машинку, которую из-за душевных переживаний забыл дома, но упаковать её получше. И ещё очень надеется получить новый альбом с образцами тканей. Он его выписал, но забрать не успел.
Зато понятно, почему при появлении Карла становится настолько тихо и безлюдно. Радует, что сам братец слишком задумчив, чтобы замечать эту тишину.
Правда, сейчас я сомневаюсь, сможет ли он уделять прежнее внимание своим увлечениям, поскольку волей короля и коменданта его назначили лейтенантом над пятью десятками бойцов.
Я поморщилась.
Если бы только Карла.
Почему-то комендант решил, что мы с Карлушей совсем даже не заняты, в отличие от прочих. А значит можем заняться приведением личного состава в должный вид. Так и выразился. И глянул мрачно-мрачно. Мне лично в этом взгляде виделась угроза, что вызывало уважение. И опасения. Это ж надо было так человека допечь, чтоб он некроманту угрожать начал.
Пусть и взглядом.
Не сомневаюсь, что у них получится.
А я вот сомневаюсь.
Ладно бы, нужно было там изничтожить тварь какую. Или ещё чего, но люди… я никогда не работала с людьми. То есть с нормальными, обычными, которые не пытаются превратиться в упыря, обрасти шерстью или выдрать горло.
Некроманты, они как-то обычно наособицу держатся.
И в принципе…
А главное, не понятно, что именно с этими людьми делать надо. То есть какой именно вид здесь можно считать должным. И как к нему приводить, чтобы в процессе все остались живыми. Весь день об этом думала.
Даже устав открыла.
И закрыла, после третьей строчки поняв, что этакое мозголомное чтение не для меня. Это только Киньяр способен осилить.
Также мы получили известие о скором прибытии ревизора, которое привело коменданта и прочих офицеров в некоторое возбуждение.
Мягко говоря.
Комендант-то сдержался, а вот некоторые иные личности высказались от души и без цензуры. А вот тэр Трувор лишь вздохнул тяжко, окинул взглядом пустой запылённый зал и сказал:
— А что, собственно говоря, это меняет?
Тогда все задумались и, оглядевшись, согласились, что в принципе приезд этого самого ревизора и вправду глобально ничего не меняет. Разве что чинить крепость надо быстрее, да и остальные завалы разгребать, на потом не откладывая.
Чем я и решила заняться. А потому уточнила:
— Килли, а тебе тут ещё долго?
— Часа два-три. Потом отдых и продолжу. А что?
— А прерваться можешь? Мне на кладбище бы надо. А если в объезд, то долго выйдет. Если вообще выйдет. Вот. А мальчишка сказал, что был проход, в смысле, в крепости. И показал даже, но его слегка засыпало. Не мальчишку, проход. Откроешь?
— Ага, — Килли кивнул. — Сейчас. Я тут скоренько закончу. А ты допиши что-нибудь.
Что?
Вот что мне дописать?
Я почесала за ухом, но Киллиан ждал. Понятно, пока я не напишу этого вот самого «чего-нибудь», он с места не сдвинется. Шантажист несчастный. А главное, писать надо аккуратно, чтобы матушек не беспокоить.
Мы здоровы. Всё хорошо. Башня в нашем распоряжении. Килли её почти починил. Комнатушки тесные, но наверху есть помещения, годные для лаборатории. Оборудования, конечно, маловато, но основу я захватил. Остальное буду выписывать по мере необходимости. Килли чинит стены. Киньяр наводит порядок на складах. Хотя там пустота, только пыль подмести. Но тут, насколько я видел, у него найдутся помощники, пусть и не совсем добровольные.
Нет, по-моему и честно, и вполне позитивно.
Скотина занял какой-то амбар, потому что в конюшне устроили казарму. Но в крепости хватает пустых помещений, он и выбрал себе по нраву. Он единственный конь в крепости и, кажется, решил, что так и должно быть. Держится по-хозяйски, но пока никому ничего не сломал. Овса хватает. Однако натуру овсом не обманешь, и ночью Скотина спёр носки. Один сожрал, второй спрятал. Носок явно мужской, суровый, с начёсом. На всякий случай я обратил его в прах, чтобы не обвинили в воровстве. Скотине сделал внушение.
Передайте тэру Туару нашу огромную благодарность. Лютик произвёл впечатление, особенно сегодня, когда выложил на кухне дюжину свежепойманных крыс. Крысы местные, жирные, но повар не оценил. И на обед опять был пустой овёс. Я разрешил Лютику крысами не делиться. Но одну он всё-таки потащил в башню. Думаю, хочет обрадовать Карла. Жду реакции.
— А куда засунул? — поинтересовался Килли, который заглядывал мне через плечо и письмо читал с интересом.
— В треуголку.
Отрицать, что следила за свином, я не стала. Ну а крыса… крыса — не так и велика.
Офицеры, узнав про подвиги Лютика, выразили дружное сожаление, что в крепости не водятся зайцы. Было решено выпустить Лютика в горы, если продовольствие всё же задержат. В горах зайцы точно водятся.
Я выдохнула.
Вроде и по делу. И так, что матушки взволноваться не должны бы.
Новое назначение меня смущает. Честно говоря, я опасаюсь работать с живыми людьми. У меня, если помните, с ними постоянно возникало некоторое недопонимание. Поэтому после долгих раздумий я решил делегировать полномочия кому-то более компетентному. И в принципе собираюсь вплотную заняться решением кадрового вопроса. Хотя и имею некоторые сомнения относительно реакции сослуживцев.
Главное, не забыть лопаты.
— Видишь, — Киллиан забрал у меня лист и подул, хотя эти чернила схватывались мгновенно, но привычка осталась. — Один пойдёшь?
— Кин продукты ждёт, а Карл кладбищ не любит. Скотину вот возьму. И Лютика.
А то ведь неплохая идея. Крысы, конечно, не вариант, но овес с зайчатиной однозначно зайдёт лучше, чем пустой.
— А я тебе говорю, мил человек, знатный овёс! Во! Поглянь! Не овёс — чистый сахар! — звонкий голос возницы разносился по двору, привлекая совершенно ненужное внимание.
Ну и нужное тоже.
Главное, слух Трувора зацепился за одно слово.
Овёс?
— Да любая скотина сожрет такой и добавки попросит!
Градоправитель издевается?
Или этак тонко мстит?
Трувор прибавил шагу, осознав, что про овёс слышал не только он. И ведь люди надеялись. Люди даже верили. Пусть не в коменданта, но в шанс на нормальный ужин. И подвода, которую дозорный заприметил давно уж, внушила определенный оптимизм.
А они опять овёс.
— Стоять! — рявкнул Трувор на всякий случай, поскольку народу в малом дворе собралось прилично. И как-то этот самый народ, которому бы заниматься делом, если не полезным, то хоть каким-нибудь, хмурился недружелюбно. На иных лицах и вовсе была написана готовность перейти к действию.
Перевести, так сказать, мысль в материю.
— Что тут происходит? — Трувор надеялся, что прозвучало внушительно.
— Так это! Во! Провиант привезли! — возчик стянул с головы шапку, а из неё уже мятую бумаженцию вытянул. — Из городу! Как велено!
— Овёс? — уточнил Трувор, пытаясь осознать размеры грядущей катастрофы.
— Самонаилучший! — заверили его.
— И везде овёс?
Точно градоправитель издевается.
Или всё-таки мстит?
— Ты за старшего? — бумажку Трувор принял, огляделся и протянул Каэру, который крутился поблизости.
— Так… ну… таки везу я, ваша милость! — возница развёл руками. — Велено… как велено.
— Хорошо.
Злиться на исполнителя смысла нет, он и вправду приказ выполняет.
— А кто отвечает за передачу груза? — бодро уточнил Каэр.
— Так… это… ну… — возчик нервно оглянулся. — Там… того. Этого. Вот.
И рукой махнул.
— Господин Окден, — сказал он. — Там… но… он как бы… того… сказал, что на мосту подождёт. Что, как выгрузимся, так и ехать. Ну, чтоб к нему, значится. Он и подпишет, чего надобно. Так это, куда выгружать-то?
— Никуда, — Киньяр дэр Каэр оглянулся. Но явно не нашёл, кого искал, и растерянно поглядел на Трувора. — А вы не могли бы со мной сходить? А то я один…
Совсем один.
— Стесняюсь, — закончил он.
— Идём, — Трувор подавил приступ раздражения. В конце концов, мальчишка ни в чём не виноват, да и вправду с талантами Каэров лучше быть рядом.
На всякий случай.
— Так хороший овёс! Хороший же! Самый наилучший! — возница мял шапку, явно нервничая. — Лучшего во всём королевстве не найти!
Овёс, возможно, и вправду был отменным.
Вот только овса в крепости и без того хватало.
— Ждать, — рявкнул Трувор и, оглядевшись, добавил уже не столько для возницы, сколько для остальных. — Никого не выпускать.
Ещё раз огляделся и на всякий случай уточнил.
— Огненными шарами не бросаться. И в принципе.
А то мало ли.
Пятеро.
Толстяк на невысоком пузатом коньке. И четвёрка охраны, которую приставили, верно, для душевного спокойствия, потому как на Трувора охрана впечатления не произвела.
Главное, на мост они ступить не решились, держались в почтительном отдалении. И в позах, и во взглядах чувствовалась такая вот готовность немедля отбыть прочь.
А мост изменился.
Изрядно так изменился. Трувор и шаг замедлил, разглядывая.
Ровная поверхность. Гладкая. Точно не камень, а ковёр, под каменную кладку расписанный. Трещины заросли, вмятины затянулись. Слева и справа лозы легли каменные, завитками. Этакая ограда больше какому-нибудь замку подошла бы, королевскому там или на худой конец герцогскому, а тут вот…
Как вот?
Правда, вонь, поднимающаяся изо рва, несколько общую благость портила, но это ж мелочи.
— Килли любит, чтобы красиво было, — сказал Киньяр, словно извиняясь. — Он, конечно, может, как раньше вернуть, но тогда опечалится. А когда он печалится, то начинает страдать.
— И?
— И стихи пишет, — произнёс Каэр так, будто это что-то да объясняло. — И когда влюбляется, то тоже пишет. Даже не сказать, когда оно страшнее.
Стихами Трувора пока ещё не пугали. А Каэр, тяжко вздохнув, продолжил.
— Ладно, если бы он просто писал. Он же потом ходит и читает всем. С выражением… — парня даже передёрнуло.
— А… уйти?
— Карл как-то отказался слушать. Так Килли вокруг каменную стену вырастил. И читал ему стихи. Три часа кряду.
А вот теперь звучало действительно страшно.
— А я вот петь люблю, — мечтательно произнёс Киньяр дэр Каэр, и от этого признания по спине потянуло холодком. — Но под настроение если.
— Доброго дня, — произнёс Трувор, выбравшись на дорогу, которая казалась таким себе логичным продолжением моста. Что ж, если этот парень и вправду такой силы, то стихи… со стихами надо будет что-то придумать. Например, отправлять провинившихся не в карцер, а в помощь Каэру.
Пусть паренек им свои стихи читает. Песни поёт. Да что угодно, главное, чтоб без прямого членовредительства. И чем больше Трувор думал, тем более здравой выглядела идея. А что? И Каэрам подарок. И, глядишь, дисциплина подтянется. А то карцер давно уже никого не пугает.
— Господа, могу я узнать, почему нам привезли овёс? — поинтересовался Трувор настолько дружелюбно, насколько это позволяли нервы.
А этого типа он знает.
В лицо.
Секретарь градоправителя. Правда, обычно в тени держался, стараясь не привлекать внимания, а теперь вот выпрямился в седле, пытаясь казаться большим и важным, грудь выпятил и бумагу, стало быть, протягивает.
— Согласно седьмому подпункту пятого пункта договора о поставках, заключённого от третьего числа девятого месяца минувшего года, город вправе производить замену отдельных позиций из перечня продовольствия другими…
— Позвольте, — Киньяр дэр Каэр взял бумагу. — Но не просто другими, но другими, аналогичных потребительских свойств, согласно установленному Короной перечню возможных замен и коэффициентов перевода…
Голова как-то сразу и заболела, глаз тоже дёрнулся.
А вот секретарь нахмурился.
И оглянулся на охрану. Та сделала вид, что просто стоит вот, мост разглядывает.
Красиво, конечно.
— Таким образом овёс может выступать заменой сену или силосу с использованием понижающего коэффициента, или пшеницы с использованием повышающего коэффициента, в зависимости от сортности исходного зерна…
Лицо секретаря вытянулось.
И губы поджались.
И взгляд сделался мрачным, тяжёлым.
— Однако не допускается замена продуктов иных свойств, в частности, пунктов один и два основного перечня. Следовательно, город не может произвести подобную замену…
— В договоре не прописаны ограничения. И город вправе производить любую замену.
— В таком случае данный договор нарушает королевский указ о содержании крепостей и иных сооружений, — вполне миролюбиво заявил Киньяр. — И следовательно, должен быть признан недействительным.
— Отлично! — секретарь дёрнул поводья. — В таком случае, город снимает с себя обязательства…
— Нет, — Киньяр вытянул ладонь, и на ней появился шар. — Извините. Мне просто кажется, что вы намерены уклониться от беседы. А я не могу допустить этого.
Секретарь сглотнул.
Шар был небольшим, но ярко-белым. Он медленно вращался, переливаясь всеми оттенками перламутра.
— Если договор недействителен, то город ничего вам не должен! — произнёс секретарь, вцепившись в поводья. Кажется, он пытался понять, что будет быстрее — лошадь или этот вот шарик.
— Боюсь, вы заблуждаетесь. Согласно уложению от года тысяча триста шестьдесят пятого, города, с населением более трёх тысяч человек податного сословия и располагающиеся менее чем в трёх днях верхового пути по отношению к объектам фортификации, имеющим постоянный гарнизон численностью…
Вот как это у него в голове-то держится?
— Обязаны отчислять десятину в казну данного объекта, — договорил паренек, причём на одном дыхании. И шарик свой подкинул, правда, тотчас ойкнул и поймал. — Взамен Корона предоставляет им налоговые льготы и расширенные права для торговли, в том числе и предметами особого списка.
Секретарь рот приоткрыл.
И закрыл.
А вот интересно, градоправитель знал?
— Это… это старое уложение.
— Даже древнее, — согласился парень. — Но вполне действующее. Приграничные города кормят крепость, а крепость их защищает.
— От кого⁈ — этот полный боли возглас потревожил окрестных ворон. — У нас мир!
— Это пока мир.
Знал. Наверняка. И сколько же налогов не ушло ни в казну, ни в крепость? Или, может, в крепость и уходило? Старому коменданту?
— Да эта развалина…
— Состояние объекта фортификации уложением не оговаривается, — спокойным тоном продолжил Киньяр. — Однако город, в числе прочего, обязан поставлять камень, а также смолу, земляное масло, гранитные ядра для катапульт… уложение действительно очень старое. Но там большой список. И зелья есть, и целители, кстати, как и иные специалисты из числа гражданских лиц. Их содержание тоже берет на себя город.
— Это… это ерунда какая-то! Мы поставили! Что могли, то поставили!
— Овёс?
— Да! — рявкнул секретарь и привстал в седле. — Ничего другого всё равно нет!
Киньяр дэр Каэр не впечатлился. Голову склонил и продолжил:
— Кстати, а следующим уложением, оно чуть более новое, но чётко определяет, что именно должна поставить крепость на каждую сотню номинальной численности гарнизона.
Секретарь дёрнул поводья, пытаясь развернуть лошадку.
— Это… это произвол!
— А в случае невыполнения властями города взятых обязательств командование крепости вправе реквизировать то, что считает необходимым. Правда, под расписку.
— Расписка — это не проблема… — Трувор мысленно потёр руки.
— Вы не можете!
— Оказываемое сопротивление, — тем же дружелюбно-спокойным тоном продолжил мальчишка, — может быть расценено как бунт. И уложение настоятельно рекомендует бунтовщиков не щадить, предавать плахе и огню, дабы не вводить в смущение слабые умы и блюсти в приграничье дисциплину.
А вот теперь секретарь побелел.
— Так что? — осведомился Трувор и тоже улыбку изобразил. Точнее она сама собой изобразилась. — Сами закон соблюдать будем или помочь?
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Глава 2 В которой обсуждается реконструкция отдельно взятой крепости и кадровый вопрос
Поскольку это самое здание имело два входа, а точнее один вход и один выход, пришлось придумывать долгий план.
Основы архитектуры в применении к военной тактике
Выбраться из крепости незаметно не получилось. И чувствую, без тэры Урсулы тут не обошлось, потому как иначе не объяснить, каким таким пречудесным образом комендант, ещё недавно что-то там на мосту выяснявший, вдруг оказался за спиной.
И подобрался ведь незаметно так.
Прокашлялся.
— Могу я узнать, — осведомился он на диво дружелюбным тоном. — Куда вы собрались?
— Туда, — я указала на завал.
Ну, пока ещё завал, но камни уже начали движение. Килли решил, что крепость всё равно придётся восстанавливать целиком, так почему бы и не поработать для разнообразия здесь. Тем паче камни — это не только груда булыжников, но и ценный строительный материал.
— Туда, — комендант посмотрел в указанную сторону, задумался и задал новый вопрос. — А зачем?
Главное, голову склонил на бок, смотрит с интересом. Прям как папенька, заподозривший, что нам в голову пришла очередная гениальная идея, но доказательств того не имеющий. А подозрения, как говорится, ненаказуемы.
— Там был вход, — пояснила я. — Или выход. В общем, наверное, зависит от того, войти нам надо или выйти. Главное, что запасной. За ним дорога. Она в обход от остальной.
— Думаете, пригодится?
— Ну… на планах она есть. Ревизия же. Вдруг да проверят?
Как-то он, кстати, новостью о грядущей ревизии не впечатлился совершенно.
— Ревизии редко доходят до запасных выходов или входов, — комендант сказал это с печальной усталостью. — А нашей и ворот хватит.
— А что не так с воротами? Ну, кроме того, что они постоянно открыты? Мост Киллиан сделал. Красивый, наверняка.
— Ага, — отозвался Киллиан, выбираясь откуда-то из-за каменной груды. — А у ворот можно львов посадить. Каменных. Я видел. Очень модно. Или даже сфинксов.
— Там вся стена того и гляди обвалится, — идея коменданта не захватила. — Да и… сфинксы обождут. И без них дел хватит.
— Кстати, а когда эта ревизия приедет?
— Понятия не имею. Так зачем вам этот выход? И дорога? Или собрались дезертировать?
— А вот это обидно, — я нахмурилась. — Каэр никогда не сбегали. И не сбегут.
Комендант явно смутился и отступил:
— Прошу прощения. Это всё нервы.
Нервы — это да. У папеньки они тоже случались, да и у меня, говоря по правде.
— Я вам потом настоечку дам. А туда… тут… как бы это сказать… — я глядела, как сами собой расползаются камни. — Килли на своём месте. Киньяр…
— Более чем на своём, — кивнул комендант. — Крайне одарённый молодой человек. Говорят, и песни поёт.
— Лучше не надо, — я вздрогнула и нервно оглянулась. Надеюсь, тэр Трувор в порыве душевной доброты не разрешил братцу спеть. — Но я не о том. У них есть занятие. И от них есть польза. А вот я… скажем так, я понятия не имею, что делать с этим самым личным составом. Куда приводить. В какой порядок. И как это сделать, никого не угробив.
— И поэтому решили сбежать?
Да что он заладил, в самом-то деле!
— Поэтому решил найти тех, кто всё это знает и умеет.
— Там? — комендант указал на стену. — На дороге?
— На кладбище, — пояснила я. — Дорога ведёт в том числе на кладбище. А кладбище военное. И хоронили на нём местных солдат и, надеюсь, офицеров.
Он сперва, кажется, не очень понял.
А потом понял.
По лицу видно, что очень даже понял. И очень даже правильно.
— Вы… серьёзно? — спросил он осипшим голосом. — Вы… собираетесь посетить кладбище? И… нарушить его покой?
— Ай, — отмахнулась я. — Там обычно нечего нарушать. Покой покойников, чтоб вы знали, это ещё тот досужий миф. Кстати, раз вы уже всё одно в курсе, может, лопатой подсобите?
— Лопатой?
Это он тугой или просто в шоке? Люди, конечно, порой странно реагируют на логичные в общем-то вещи. Но мне казалось, что комендант выше всего этого.
— Лопатой, — подтвердила я и показала свою. — У меня маленькая, походная, а копать, как понимаю, придётся много. Или вам офицеры не нужны?
— Офицеры?
— Слушайте, а как вы к настойкам относитесь? У меня есть одна. Успокоительная. Повышенной крепости. Матушка варила. А она у меня отлично во всяких зельях разбирается. Ведьма как-никак.
Если он переспросит, значит, дело совсем худо. Но нет, комендант моргнул и выдохнул. Посмотрел на меня как-то по-новому, потом на Киллиана.
— А это нормально? — уточнил он почему-то у братца, указывая при этом на меня. Даже обидно стало за такое недоверие.
— Что именно?
— То, что он собирается поднять мертвецов.
— Ну да, — Килли отвлёкся. — А что? Он всегда так делал. И папа тоже.
Что-то комендант явно не то подумал. Вон, брови над переносицей сошлись. И снова глаз дёрнулся. Вот чувствую, с настойки надо было начинать.
— Надеюсь, вы заметили, что способности у нас разные, — поспешила пояснить я, пока комендант ещё в состоянии пояснения выслушивать. — И если со мной отец мог заниматься сам, то братьям пришлось искать учителей.
— На кладбищах?
— Сперва искали живых. Но с ними сложно оказалось. У Каэров репутация такая… своеобразная.
Кивнул, будто понимает. Хотя что он там понимает-то? Мы всего два дня знакомы. И те не полных.
— И вот одни отказывались, другие условия ставили, что это мы должны приехать и гарантии предоставить. Третьи соглашались, но хватало их ненадолго. Братья у меня одарённые, но… своеобразные. Скажем так.
И шутить любят. А не все детские шутки безобидны, особенно, когда ребенок — сильный маг. И помнится, последний живой наставник Киньяра долго материл и его, и отца, и вообще… хотя не так сильно и пострадал. Вообще не пострадал. Брови чутка обгорели, одежда. Ну так сам же говорил, что надо уделять внимание щитам и быть готовым ко всему.
— В общем, папенька и решил вопрос по-своему. Отправился к королевскому университету…
— К кладбищу? — уточнил комендант.
— Ну да. Там и нашёл… в общем, он заключил договор с теми, кто откликнулся.
И между прочим, с магистрами шутить не получалось. Точнее получалось, но потом… у них тоже чувство юмора имелось. А у мертвецов оно ещё более специфичное, чем у некромантов.
Но об этом я не сказала. Комендант же задумался.
И думал долго.
— А потом? — спросил он. — Куда они потом делись?
— Так… по-разному. Пара в университет вернулась. К преподаванию.
Кстати, насколько знаю, там весьма довольны остались. К папеньке даже несколько раз с предложением приходили, мол, не сумеет ли он поднять ещё пару-тройку заслуженных преподавателей. Папенька отвечал, что он, конечно, поднял бы, но увы, тут дело в согласии обратной стороны. И найти того, кто после смерти пожелал бы вернуться к педагогической практике, весьма не просто.
Мэтр Эссиль отбыл в Иберийские пустоши, искать затерянный Авалониум, город Древних. А мэтр Науби отправился в горы в надежде обрести уединение и написать, наконец, труд всей своей жизни. Сперва — на Карнавийский хребет, но там какая-то история приключилась, с чьим-то чудесным спасением. Или не чудесным? Главное, что местные отчего-то уверились, что если спас и живёт уединённо, то это все непременно святой отшельник. Ну и потянулась вереница жаждущих благословения. И чудес, само собой. Пока жаждали окрестные жители, мэтр как-то терпел и даже вроде бы пытался помогать, всё же при жизни магом он был недюжинной силы и человеком добрым. Но когда слух разлетелся по округе и к его хижине потянулись уже не вереницы, но толпы страждущих быть спасёнными, он не выдержал. Последнее письмо, которое ещё папенька получил, было полно печали и недоумения. В людях мэтр окончательно разочаровался, к написанию труда так и не приступил, а потому решил идти дальше.
И выше.
В общем туда, где нет людей. И потому просил его не искать.
Но это так, это ж мелочи.
А комендант взглядом буравит, и теперь в этом взгляде видится такая вот задумчивость, что ли.
— Офицеры, значит, — он пощупал свои волосы. Надо сказать, те слегка отросли, и светлые пряди падали на глаза. — Полагаете, на кладбище найдутся?
— Не попробуешь — не узнаешь. В конце концов, можно будет в город съездить. Там кладбище наверняка побольше, побогаче. Точно и офицеры найдутся, и алхимика какого, если повезёт, откопаем или артефактора.
Комендант покосился на лопату в моей руке уже с немалым интересом, явно перспективу оценивая. А я продолжила:
— Счетоводов, прислугу. Кто ещё нужен? Вообще, мой отец говорил, что ни одно агентство по найму не даст такого выбора кадров, как средней руки кладбище.
— Интересный подход. А ещё они вместо нормальной еды опять овёс привезли, — пожаловался он.
— Серьёзно?
Эта сволочь издевается? Я сейчас не про коменданта, про градоправителя.
Чтоб. Точно поеду с ревизией кладбища. Заодно к градоправителю загляну, лично поинтересуюсь, кому там не живётся-то спокойно.
— Ещё один вопрос, если позволите, — комендант снова себя за прядку дёрнул, будто проверяя, крепко ли волосы держатся. — Видите ли, я как-то раньше не имел дела с восставшими покойниками. Поэтому простите, если прозвучит глупо, но они же вонять будут. Разлагаться там. И уверен, на ревизора это произведёт впечатление. Но и на личный состав тоже.
— Боитесь, солдаты разбегутся?
— Не без того, — не стал лукавить комендант.
— На самом деле вы путаете самоподнявшихся мертвецов с некромантическими умертвиями.
— А есть разница?
— Умертвия не воняют! — крикнул Килли. — Посторонитесь!
Мы одновременно шагнули в сторону.
Мимо прогарцевало каменное нечто, то ли лошадь, то ли собака. Головы у него не было, зато имелись четыре ноги и куцые крылья.
— Килли?
— Это я подумал, что если комиссия придёт, то её надо привести в восторг! Сразу! И поэтому действительно начать стоит с ворот. Точнее продолжить. Починить и ещё как-то их украсить. А то извините, они у вас какие-то скучные.
— Может… — комендант проводил каменную тварюгу взглядом и добавил робко: — Не надо украшать? Просто починить?
Но Киллиан его не услышал. Он, как и прочие братья, слышал лишь то, что было интересно ему самому. А я пояснила:
— Самоподнявшиеся мертвецы действительно разлагаются. Да и связываться с ними себе дороже. Это проявления накопившейся тёмной силы, которая влияет на материю. А вот классическое некромантическое умертвие представляет собой сложный конструкт. Во-первых, основа его — это душа, которая не обрела покоя. И таких немало. Кстати, почему-то особенно много среди трудоголиков.
Комендант кивнул и снова задумался. Посмертие себе представлял?
— Во-вторых, нужен носитель. Привязка. Какая-то вещь или, чаще всего, кусок кости. Даже зуб сойдёт. Он свяжет душу с будущим телом. А его конструкт создает из материи. Так что да, плоть необходима.
— Чья?
— Животных. Если необходима материальность. Точнее, как бы это выразиться… душу с конструктом можно и к костям прикрутить. И было время, когда так и делали. В древности. Одно время просто повально создавали слуг-скелетов. Бойцов-скелетов. Армию скелетов… Но, честно, это как-то и не эстетично, и не слишком практично.
— Завал я разобрал, галерею подлатал, — отчитался Киллиан, складывая камешки в подобие человеческой фигуры. — Тэр Трувор, а вы статуи любите?
— Ценю, — дипломатично ответил комендант.
— Это хорошо… прекрасные?
— Чем прекраснее, тем больше ценю.
— Тогда я поставлю у ворот парочку?
Комендант дёрнул головой и, верно решив, что хуже не будет, сказал:
— Конечно.
— Или над?
— Или над, — комендант изобразил улыбку. — Главное, чтоб стены хотя бы выглядели более-менее целыми… ну или дырку, там есть одно место, где наружный слой кладки осыпался, можно статуей прикрыть.
А он изобретательный.
— Дырку я камнем прикрою! А статуи, они чтобы впечатлить!
И Киллиан, хлопнув каменное творение по спине, вприпрыжку побежал к воротам.
— Почему у меня такое чувство, что я об этом ещё пожалею? — меланхолично произнёс комендант. Потом повернулся ко мне и сказал: — То есть они будут мёртвые, но с виду…
— От живых не отличить. Ну, если не сильно приглядываться.
— И многих ты поднять можешь?
Я задумалась. А и вправду, вопрос хороший.
— За раз дюжины две, — всё-таки ритуал не такой и сложный, если брать души, которые сами хотят воплощения. — Потом можно привязку перекинуть на камни, чтобы от них подпитывались энергией. Внешний контроль я оставлю, но исключительно для подстраховки…
— Камни есть, но пустые. Я заряжаю, но того, что выходит, едва хватает остатки контура держать. Крепость большая, а магов здесь до недавнего времени и не было.
Зато теперь есть.
— Мы с Карлом поможем, — заверила я. — Да и если повезет на мага наткнуться, то лич получится. Ему вовсе поддержка не нужна, он свою силу использует.
Что-то, вижу, моё предложение коменданта не вдохновило.
Ну да, личи — штука такая… в общем, репутация у них не на пустом месте появилась.
— Да не переживайте вы так, — сказала я. — Тут ещё не факт, что откопаем кого-то нужного.
— Даже не знаю, что меня больше пугает, что откопаем или что не откопаем, — комендант вздохнул. — Так… без меня в любом случае ни с места. Ясно?
Я кивнула.
— Я сейчас вернусь. Вместе и отправимся.
— А вы куда?
Нет, я не против компании, но хотелось бы понять, сколько ждать-то.
— За лопатой!
А вот это правильно. Больше всего бесит, что нужных покойников нельзя вот просто магией поднять. Точнее можно, но заодно с остальным кладбищем. Знаю, проходили.
— Лопата, — я поглядела на Лютика, пятак которого высунулся из свежерасчищенного прохода. — Лопата, чтоб ты знал — это главный инструмент в прикладной некромантии.

Глава 3

Глава 3 Несколько слов об оборотнях и не только
Войдя в таверну, маг явственно ощутил, как челюсть стукнула его по подбородку
Клуб приверженцев здорового питания предупреждает об опасности посещения некоторых заведений, не имеющих лицензии от Гильдии Трактирщиков
Персиваль прошёлся по поляне, снова выглянул, будто надеясь разглядеть на другом берегу что-то этакое, ему одному понятное, но всё же вернулся к ели. И взгляд его задумчивый задержался на Дагласе, отчего по спине побежал холодок, а в груди снова заныло.
— Слушай… а ты точно не сможешь? — поинтересовался Персиваль.
— Что не смогу?
— По следу пройти. Ну… понюхать там… — он помахал руками.
— Издеваешься?
— Спрашиваю.
— Нет, — Даглас потрогал переносицу. Странно, но она ощущалась почти нормальной. Так, слегка зудело внутри и тепло появилось. Ну и сопли, само собой. Но хоть не капают, как в прошлый раз.
— А если помочь?
— Чем ты мне поможешь? — Даглас не удержался и высморкался. — Ещё минут десять-пятнадцать и нос вообще заложит. Я после такого вот… в общем, потом дня три вообще никак. То есть запахи никакие не воспринимаю.
Персиваль смотрел с сомнением.
— Тут специально обученные собаки нужны. Такие, которых на след с помехами ставили.
— Это вряд ли, — Персиваль бутылку поднял. — Судя по тому, как они следы скрывают, то и королевским гончим тут делать нечего. Ладно, возвращаемся.
— А танерийцы?
— Никуда не денутся.
Даглас шмыгнул носом и, не удержавшись, чихнул.
— И-извини…
— Да ничего. А что ты ещё можешь? На луну воешь?
— Нет.
— А блохи? Блох цепляешь?
— Перси!
— Что? Я ж должен знать, к чему готовиться! У отца, между прочим, старый кобель был. Нет, я не намекаю, ты не то, ты молодой и совсем даже не кобель, что само по себе подозрительно, чтобы в твоём-то возрасте…
— Персиваль!
— Так я о чём? У него постоянно блохи были! На него и амулеты цепляли противоблошиные, и гвоздичным маслом мазали…
Даглас почему-то представил, как ночью Персиваль крадётся на цыпочках, чтобы помазать его гвоздичным маслом. И вздрогнул, настолько достоверной вдруг показалась картина.
— А он всё одно! Как во двор выйдет…
— У меня нет блох! И не цепляю! И в тапки гадить не собираюсь.
— Это очень хорошо. У меня, конечно, тапок нет здесь, но всё равно успокаивает, — с самым серьёзным видом закивал Персиваль.
— Издеваешься?
— Скорее уж пытаюсь понять, чего ты такой смурной-то? Чаепитие не задалось? Да не спеши, чего уже лететь… пойдём вот, пройдёмся, — и шишку пнул, потянулся смачно до хруста в костях. — А хороший здесь воздух-то… воду здешнюю только пить страшновато. Слушай, ты не знаешь, они её из реки берут?
— Из скважины. В поместье есть пара. Вода подымается по трубам, потом проходит через амулеты очистки, и тогда уже на стол. А что?
— Да… так… вода тут очень странная. В озере, я имею в виду.
Даглас поглядел на берег. Конечно, притока — это совсем даже не озеро и за рогозом воды почти не видно, так, поблескивает что-то этакое, тёмненькое.
Но с виду вполне себе обыкновенная.
— Потом покажу, — Персиваль тоже поглядел. — И давай, сделай вид, что ты из местных. Гуляешь там. Красотами окрестными любуешься.
— Местные вряд ли тратят на это время. Это в столицах гуляют по паркам. А в лесу обычно люди делом заняты.
— Какой же ты порой нудный. Это всё почему? Это всё потому, что у тебя бабы нет!
Персиваль поднял шишку и запустил куда-то в сторону. Ветки зашелестели и из кустов донёсся возмущенный хрюк, заставив Дагласа замереть. Будет весьма обидно напороться на кабанье стадо.
— Что? Не обращай внимания. Это свинья одна. В берете.
Чего?
Какая свинья в берете?
— Кстати, а если серьёзно, то что ты ещё можешь, кроме запахов?
И ведь тон действительно серьёзный.
— Кроме запахов… — Даглас задумался. — Пожалуй, что ничего такого… особенного. Болею вот редко. В детстве ещё мог, но так, больше по дурости. Когда на спор с братцами сосульки жрал. Доказывал, что не могу замёрзнуть. Раны вот затягиваются легко. Мне лет семь было, когда сбежал из дому. Тогда ещё думал, что смогу подружиться с… не важно. Мальчишки со стогов катались. На поле, знаешь, ставят. Огромные. И пацаньё, кто посмелей, наверх залазят, а потом скатываются. Издали стога не такими большими кажутся, но если подойти, то дух захватывает. Я с ними хотел. А они сказали, что я барчук и к себе не возьмут. Если не докажу, что не трушу. Ну и показали стог один, он в стороне стоял. Такой вовсе… здоровущий. И если я скачусь с него, то, стало быть, не трус.
— И ты трусом быть не захотел, — Персиваль ступал легко, вроде бы и раздолбай, а по лесу ходить явно приучен.
— Кто ж захочет… я и полез. Страшно было до одури, но вот…
— А я в прабабкину лабораторию забрался. Тоже на спор.
Надо же. Нет, оно понятно, что в детстве у всех дури хватает, но всё равно в этом чудится что-то общее.
— Кузены подбили, — Персиваль сунул руки в карманы. — Мы тогда на похороны прибыли, но похорон не состоялось. Бабка просто решила семью слегка в чувство привести и всё такое… вот. У неё норов крутой довольно. И наши-то её побаиваются. А я не особо знал, что там да как. Вот и подбили, мол, докажи, что кровь в тебе правильная. Заберись и вытащи череп.
— Череп?
— Они думали, что у неё там черепа.
— Забрался?
— Ага. Она меня поймала, за уши оттаскала, а потом поставила помогать, — Персиваль широко улыбнулся. — Так моя учёба и началась… а ты сумел?
— Забраться забрался. На самый верх. А потом вниз полетел. Только не подрассчитал слегка. В стогу грабли стояли. Я по ним и прошёлся.
Персиваль остановился и обернулся. Резко так.
— Они знали?
— Без понятия, — Даглас пожал плечами. — Может и знали. Но вряд ли. Одно дело дурковать, а за такое и спросить могли. Пусть наш род и не любили, но всё одно… да и сами перепугались крепко. Я как съехал, сам не понял, чего стало. Бочину обожгло и только. А они с воплями и в стороны. И полетели, что и не догнать. Я стою. Бочина болит. Глянул, а там кровища льётся… не помню, как до дому дошёл. Матушка потом пеняла, что из-за меня у неё мигрень началась.
Персиваль головой покачал. И выражение лица у него такое, престранное сделалось.
— Да обошлось всё. Раны не такие глубокие оказались. Перебинтовали, затянули потуже и всё. Полихорадило чутка, а потом и ничего. Шрамы чуть остались и то еле-еле видны. Тогда-то и выяснил, что на мне всё, как на собаке.
Сказал и снова чихнул.
— О! Правду говоришь!
— В смысле? — Даглас врать не любил, пусть порой и приходилось.
— Бабка моя, которая прабабка на самом деле, говорит, что если человек чихает, то правду говорит. Примета такая.
Абсолютно нелогичная, как и все приметы.
— Кстати, а почему ты нормально учиться не пойдёшь? — поинтересовался Персиваль, легко ныряя под ветку. И снова же, не задел, не коснулся даже краем, потревожив хрупкий покой леса.
— На кого?
— Ты ж на лекции ходишь. В университет. Вольным слушателем. И голова у тебя светлая, в отличие от моей. Небось, там и место есть, куда науку впихнуть.
— А смысл?
— А какой должен быть?
Даглас пожал плечами. Об этом он никогда не задумывался.
— Я, можно сказать, случайно туда попал. Да и… скажем так, когда знаешь закон и свои права, то от кредиторов отбиваться легче. Случилось оказать небольшую услугу одному… хорошему человеку, не подумай, сын у него проигрался, и возникло подозрение, что не всё так просто. Слишком уж сумма велика оказалась, и кредиторы назойливы. Вот и обратились ко мне. Я помог. И вправду мошенники оказались. Вот… а человек этот в университете преподаёт. Юриспруденцию. Я у него уже потом попросил совета по паре договоров кредитных, что мой отец подписал.
— И?
— И не зря. Много нарушений нашлось, да и процент вовсе незаконный. Он претензию составил, которую я отослал. В общем, удалось потом перезаключить на иных условиях.
Правда, отец крепко обиделся, потому что деньги брал не только под договор, но и под честное дворянское слово. А выходило, что это слово Даглас порушил. И чести урон нанёс.
Зато платёж в итоге уменьшился вдвое. А то получалось, что платишь, платишь, но долг лишь растёт.
— Этот знакомый и предложил приходить, если время будет.
И полезно же.
Очень полезно.
Только в Гвардии не поймут, если узнает кто. У гвардейцев к крючкотворам давняя нелюбовь.
— Так и отлично, — Персиваль пожал плечами и дунул, заставив покачнуться тонкую паутинку с чёрной бусиной — пауком. — Шёл бы тогда вовсе в студиозусы.
— Да ну. Какой из меня… да и дорого. Это входной билет мне выправить могут. И доступ к библиотеке открыть. А чтоб учиться, надо платить.
— А денег, как понимаю, нет.
— Нет. Долги… Слушай, а ты по мою душу или за Каэрами?
— Что? — Персиваль переступил через лежащее бревно.
— По лесу так ходить — опыт нужен. И в дворцовом парке такому не научишься. Знаешь ты много. Наблюдательный. И вовсе не такой уж раздолбай, каким хочешь казаться. Слежку заметил. Метку оставил. Вывести вывел. И работаешь тонко, не как гвардеец. Опять же, всунули тебя в последний момент. Хотя, конечно, выглядело всё более чем достоверно. Я и хочу понять, ты от кого? От герцога? Или от короны?
— Второе, — Персиваль остановился и голову склонил. — А ты?
— Сказал бы, а, — Даглас остановился и потёр грудь.
— Плохо?
— Да… не знаю. Странно. Пусто там внутри. И в голове тоже. Сказали, что там, за чаем, дурно мне стало. Может, конечно, и правда, но сдаётся, что не вся.
Пустота внутри никуда не делась. И ощущение, что живёт Даглас в долг, тоже не ушло. Напротив, стало яснее, чётче.
— Каэр на многое способны, — сказал Персиваль со значеним. Правда, Даглас не очень понял скрытого смысла. — Но ты жив, а это уже хорошо.
— Что ты об этом знаешь?
— Немного.
— И рассказать не имеешь права?
— Отчего же, имею. Но… — Персиваль закрутил воздух воронкой. — Вот так лучше будет… так вот, двадцать лет тому корона оказалась в сложном положении.
— Шла война.
— Именно. Но тогда уже было очевидно, что танерийцы терпят поражение. Причём очевидно не только нам. Их оттеснили сперва к границе, а потом и за неё. Наши войска заняли Элькнор, а следом нацелились и на Лотар.
Две приграничных провинции.
— Были мысли, что получится пройти и дальше. Более того, не просто пройти, но и закрепиться, заключив новый мир и прочертив новую же границу. Скажем, по линии Рейнеса. Это изрядно ослабило бы Танер. И в дальнейшем, глядишь, прыти у них да поубыло бы, как и желания лезть к нам.
Персиваль остановился, задрал голову, проводя взглядом стремительную тень, что мелькнула в ветвях. Для белки тень была крупновата. Куница?
— И в тот момент, когда шли жаркие споры не столько о прекращении войны, сколько о том, в каком направлении ударить, чтобы донести до танерийцев мысль о необходимости заключить мир и как можно скорее, кто-то уничтожил Каэров. Боевых некромантов, прошу заметить. Даже не так. Верных короне боевых некромантов, с которыми трон связывала многолетняя… точнее многосотлетняя дружба.
— Погоди… то есть…
— Это не один или два мага, Даглас. Это два десятка магов, которых вдруг не стало. Уникальных. Способных обеспечить тот самый перевес в силе, делающий наступление в принципе возможным.
— Но… то есть… полагаешь, что кто-то взял и…
— А ты думаешь иначе? — Персиваль глянул сверху вниз. — Кто-то их отозвал с линии фронта. Собрал вместе. И ударил так, что от поместья осталась одна большая глубокая яма. И чудо, что вообще хоть кто-то из рода уцелел.
— Я… не знаю. Но…
Если так, то всё выглядит логично.
— А расследование? — собственный вопрос прозвучал на диво жалко.
— Расследование было, само собой. И проводилось весьма тщательно, но…
— Ничего не нашли?
— Ничего такого, что вывело бы на след.
— А теперь?
— А теперь, возможно, что-то новое появится. Правда, дружище? — и улыбка у него на оскал больше похожа. И откуда-то чувство возникло такое, что на шее уже не петля клятвы затягивается, а совсем другая, пеньковая, которая и положена заговорщикам.
Хотя нет, Даглас — дворянин. Дворян вешать нельзя. Ему законом топор полагается. Но от этого почему-то не легче.
— Но двадцать лет прошло, — тихо произнёс он. А Персиваль пожал плечами.
— У короны долгая память. И руки длинные. Двадцать лет — это не так и много. Может, я тебя удивлю, но иные интриги и куда дольше тянутся.
Куда уж дольше-то?
— Поэтому некоторые имена отслеживают. И когда вдруг появился донельзя любопытный приказ… — Персиваль сделал выразительную паузу. — Было принято решение присмотреться и к тому, кто его отдал, и к иным, сопутствующим сему событию лицам. И судя по всему…
Он нежно погладил карман.
— Не зря.
Даглас вдохнул чистый здешний воздух. Выдохнул.
И сказал:
— На мне клятва, хотя… — он потрогал грудь. — Может, уже и нет. Что-то они сделали, там, когда тебя отослали… слушай, а если бы они меня убили?
— Это было бы печально.
И главное, искренне так говорит.
— Не вышло бы допросить?
— Видишь, как тяжело работать, когда в штате нет приличного некроманта? Даже покойника допросить некому, — Персиваль подхватил шишку. — Так будешь сотрудничать?
— А есть выбор?
— Есть, конечно. Будешь или не будешь.
— И что во втором случае?
— Ну… нападение диких кабанов. Ты грудью встанешь на мою защиту и героически погибнешь в местных лесах, твои останки передадут семье. И похоронят, заметь, со всеми почестями. А наша беседа продолжится в другом месте.
Причём тон был по-прежнему такой, мягкий, спокойный.
Исполненный дружелюбия.
— А в первом?
— Сотрудничество зачтётся… более того, я уполномочен сделать тебе предложение.
— Надеюсь, не руки и сердца? — съязвил Даглас, и Персиваль хохотнул.
— Хуже, друг мой. Хуже. Но перспективней. Как ты смотришь на то, чтобы перейти под руку короля?
— Так я уже служу…
— Вот давай сейчас без этого? Всё ты понял.
Понял.
Как ни странно, действительно понял. И предложение это… в другой раз Даглас бы и не задумался. Да, некоторые полагают, что тайная служба претит дворянской чести. Но видел он вещи и куда более отвратительные, которые почему-то с дворянской честью неплохо уживались.
И перспективы.
— Ты ж понимаешь, что я в заговор влез? Может, не по своему желанию, но влез.
— Ой, да какой там заговор, — Персиваль отмахнулся. — Из Доннаха заговорщик, как из говна пуля. Уж извини.
— То есть… ты знал?
— Что герцог послал тебя сюда окрутить девицу Каэр? И прибрать к рукам их земли? — Персиваль фыркнул. — Тоже мне тайна… да на то, получится или нет, уже ставки делают. Точнее на то, как скоро ты её уложишь и обрюхатишь ли сразу или уже после свадьбы. Конечно, ставки тайные, как и само дело, в одном уважаемом закрытом клубе.
Уши Дагласа налились жаром.
— Спокойно, дружище… дыши глубже. Твой дружок очень любит мешать выпивку с некоторыми запретными зельями, после чего делается весьма болтлив. Хотя, как ему кажется, болтает он исключительно в кругу близких друзей.
Персиваль хлопнул по плечу, но легче не стало. Жар не уходил. Он пульсировал в голове.
В груди.
Обидой? Нет, какая обида. Даглас знал, что его используют. Но всё одно это было как-то… совсем уж цинично? Со ставками? В закрытом клубе.
— Сам он слишком туп и бестолков, чтобы затеять подобную игру, а вот тот, кто стоит за ним…
— А камни? Камни… если так, вы знаете про камни?
— Знаем. Это тоже не сказать, чтобы тайна великая.
— То есть жила есть?
На Дагласа поглядели с насмешкой, и уши запылали сильнее, а ещё от разочарования ли или от обиды, что всё опять так глупо, нос пробило. И резко. Воздух вдруг сделался плотным, насыщенным запахами.
Хвои.
И земли. Мха. Зверья, которого тут водилось.
— Ну про жилу не скажу, есть она или нет. Её искали в своё время, но не нашли. Имеется легенда, что камни — это кровь твари, которую одолел первый из рода Каэр. Кровищи тогда изрядно расплескало, вот их время от времени и находят. Каэры, кстати, сами пытались добычу наладить, но потом отступили. Что-то там нарушается. И не стоит. А когда некроманты говорят, что у них чего-то нарушается и лезть не стоит, то лучше прислушаться. Понимаешь?
Значит, всё изначально было… сказкой?
Для дурачка.
А он, выходит, тот самый дурачок, который побежал за детской деревянной морковкой, стоило ею махнуть перед длинным носом.
И жар в груди заполнил пустоту. Но его оказалось слишком много, и там, внутри, что-то затрещало, а потом всё-таки хрустнуло, словно надломилось. И жар потёк по крови.
— Так, дружище, — Дагласа вдруг тряхнули. — А ну-ка! Выдохни. И давай, вдох… и выдох. Вдох и…
— Что…
Кости заломило.
И шею словно судорогой свело. Шкура зачесалась вся и сразу.
— Вот не надо нам сейчас оборота. Не надо… что ж ты нервный-то такой⁈
— Я не… — вместо слов из глотки донеслось рычание.
— Ну вот, — руки разжались, и Даглас упал.
Или не упал.
Встал на четыре лапы?
У него лапы? И… и он тогда… кто он?
— И вот что мне теперь в отчёте писать-то, а? — как-то совсем уж безнадёжно спросил Персиваль. — А я говорил, не гожусь я для вербовки! Говорил! Мягче надо, нежнее… момент чувствовать!
Даглас, заметив движение сзади, крутанулся. Клацнули клыки, впиваясь в шкуру врага, и разжались, а из горла донёсся вопль.
— Хвост жрать не надо! И вообще, сидеть! Сидеть! — Персиваль махнул рукой.
Издевается?
— Слушай, а ты меня понимаешь?
— Р-да… — выдавил Даглас и потряс головой. Потом снова потряс: от тряски в голове слегка прояснялось.
— Вот и отлично… ну не переживай, ну обернулся на нервной почве, с кем не бывает. Ты, главное, блох не притащи… вот не люблю я блох, честное слово…
Даглас повернулся влево, пытаясь разглядеть себя. Нос чесался. Его заполняли запахи, которых оказалось вдруг слишком много. И он чихнул.
— Спокойно! Четыре лапы — это временно! Ну, будем надеяться, — Персиваль выставил перед собой ладони. — Слушай, в поместье тебе пока показываться не стоит… хотя, конечно, ведьма бы помогла…
— Н-нет! — Даглас мотнул башкой и покачнулся. Башка оказалась тяжёлой, да и вообще нынешнее тело требовало времени, чтобы освоиться.
Но…
Он поднял лапу.
Длинная. И не сказать, чтобы волчья. У волков лапы тонкие, что спицы. А эта толстая с мягкой подушечкой, из которой выглядывали когти. Мех короткий, дымчато-пятнистый. И хвост… если не пытаться ловить, но аккуратненько обернуться, то видно, что хвост длинный и пушистый.
— А кто у тебя прадедушка был?
Даглас хотел пожать плечами, но в зверином обличье это не получилось.
— В с-мье… не принято было, — чем дальше, тем легче давалась речь. — Б-р-бабшка! Пра!
— Прабабушка… понимаю. Значит, оборотнем была прабабушка? А она откуда родом?
— Г-ры! Д-лко! Дед служил.
— Служил и выслужил. Оно и понятно… в горах стало быть… ну да, где ещё снежным барсам водиться?
Барс?
Он барс?
Даглас опять крутанулся. Но тело изогнулась, лапа подломилась и он рухнул мордой в мох.
— Кстати, в тапки ты обещал не ссать!
— У тебя их нет, — если отплеваться от мха и игл, то речь выходила даже внятной.
— Мало ли, вдруг появятся… слушай, раз такое дело, может, вернёмся? На поляну? Вдруг ты барсом больше унюхаешь? Ну не смотри… даже если назад не получится, мы тебя всё равно на службу примем. На довольствие поставим. Будешь боевым королевским барсом.
Хвост хлестанул Персиваля по ноге.
— Так что, возвращаемся? О! И к озеру надо. Вдоль речушки пройдёшь. Ты барсом пробежишься по берегу. Конечно, не самая типичная зверюга для наших мест, но сделай вид, что ты тут живёшь. Что местный барс. Всё-таки болота, некроманты… кто знает, что тут вообще водиться может? Ну или что забрел случайно. С гор там спустился…
И всё-таки Персиваль бесит.
Этим вот нарочитым оптимизмом и бесит. Были б у него тапки… от такой мысли стало стыдно. Но в то же время эта самая мысль вдруг показалась на диво привлекательной.
Наверное, даже хорошо, что тапок у Персиваля нет.

Глава 4

Глава 4 О занимательных беседах по дороге на кладбище
Медное кольцо на указательном пальце средней руки
О том, как опасны алхимические эксперименты
— А вы и вправду на кладбище пойдёте? — откуда вынырнул мальчишка, я так и не поняла. Не было рядом никого, и вот уже стоит, на ноге одной подпрыгивает от распирающей энергии, и во взгляде — искренний детский интерес.
— Пойдём.
— Ночью?
— Ещё не ночь.
— Так пока доберетесь, так и будет, — возразил он и ногу сменил, но подпрыгивать не перестал.
Ну да, есть такой момент. Я посмотрела на солнце. Вроде бы и высоко, но памятуя вчерашний день, можно сказать, что смеркается тут быстро.
И стоило бы отложить поездку, да…
Мысль мне почему-то не понравилась. А чувствам своим я верить привыкла. Вроде как и планов особых на завтрашний день у меня нет, но почему-то неспокойно. Ревизор этот опять же. Когда он явится? Вдруг завтра?
Появится и запретит. Или ещё чего произойдёт. Мой жизненный опыт подсказывал, что произойти может буквально всё, и потому не стоит откладывать важное дело.
— Фонарь возьму, — решила я. И, сунув пальцы в рот, свистнула. Звук получился громкий, резкий. А восторга в глазах мальчишки прибавилось.
— Научите⁈ — шепотом спросил он.
— Эм… потом?
Не хватало ещё. Патрик не обиделся кивнул и сказал:
— Если вы тэра коменданта подзываете, то он на свист не придёт. Его так звать надобно. Словами. И вообще, может, не услышит. Он, небось, лопаты искать пошёл, потом людев… вдвоём-то вы много не накопаете.
Резонно.
И мне бы самой подумать стоило. Раньше я конкретного покойника откапывала. Ну двоих. Трое — максимум, и то там помощники были. А тут? Сколько понадобится? Дефицит кадров тут серьёзный, а кладбище старое, земля, небось, твёрдая. Так что да, комендант соображает.
Чтоб…
— А ты его найти можешь?
Патрик кивнул.
— Тогда найди и скажи, чтоб и мешок взял. А лучше два.
Кости в чём-то нести придётся. Даже если черепами ограничиться. Ну или позвонками. Черепа я не особо любила, хрупкие и объёмные, но у покойников в ним какая-то особая привязанность, что ли.
Я огляделась и снова свистнула.
Где его демоны носят-то?
Стоило подумать, и раздался грохот копыт. Да такой, что камни заплясали. Паренек оглянулся и застыл, рот приоткрыв. Я, уж на что привычная, и то залюбовалась. Скотина не скачет — плывёт над землёй. Черная грива полотнищем стелется, хвост трубой… в общем, красавец. Но не понятно, с чего он так топочет-то? И ведь точно знаю, умеет Скотина тихо ходить.
Бесшумно даже.
Подозреваю, что и ныне грохочет исключительно, чтоб на себя, чудесного, внимание обратить. А то вдруг кто этакое зрелище по собственному скудоумию да пропустит.
— Это ваш? — шёпотом спросил Патрик и на всякий случай поближе подвинулся, что разумно, потому что Скотина — он ведь не просто так Скотина.
Ещё та заразина.
— Ага.
Остановился конь резко, на дыбы взвился, красуясь.
— Хрю, — прозвучало откуда-то сзади. Я обернулась, чтобы увидеть, как из тьмы прохода высовывается любопытная харя Лютика.
— И он ваш?
— Это? Нет, это брата.
— А погладить можно? — спросил паренек по-прежнему шёпотом.
— Кого именно?
— А кого можно?
— Ну… Лютик, вроде, адекватный. Спроси у него, если разрешит, то гладь.
— Хрю, — Лютик выбрался, отряхиваясь на ходу. А я изо всех сил постаралась сохранить невозмутимое выражение лица. Нет, я знала, что Килли вяжет костюмчик, но…
Розовый!
Вот серьёзно? Розовый и со стразиками! Кружевной комбинезон сидел идеально, облегая пухлое тело Лютика. Сквозь дырки в кружевах пробивались завитки пуха, но выглядело это довольно симпатично. Правда, изысканный наряд несколько диссонировал с мрачным, полным осознания происходящеговзглядом.
— А что ты хотел, — сказала я, разводя руками. — Тяжела участь разведчика. Зато никто тебя всерьёз не примет. Враг, я имею в виду.
— Хрюк, — согласился Лютик и потряс головой, избавляясь от клочьев пыли.
Даже знать не хочу, где он лазил. Надеюсь лишь, что, если он отыщет что-то полезное, то скажет.
— А можно тебя погладить? — Патрик принял совет серьёзно. И к Лютику склонился. Тот смерил пацаненка суровым взглядом и кивнул. А потом сел и голову склонил, подставляя шею.
— Какой мягонький… какой хорошенький… — пальцы коснулись шерсти.
Скотина фыркнул и выгнул шею. Прошёл влево. Вправо. Нервно затопотал.
— А ты кусаешься, — сказала я.
— Урм! — сколько возмущения в голосе. И копытом притопнул, мол, кого это он просто так укусил. Ага, и голову задрал, сделал вид, что ему вот совершенно не интересно, что кого-то там наглаживают. Он вообще выше этих глупых нежностей.
И выше.
И шире.
— Всё одно красивый, — с придыханием сказал Патрик. — А офицеры говорят, что такого коня, наверное, даже у генерала нет… сегодня все только и делают, что ходят смотреть. Овсу вот приносили.
Скотина повернул голову в другую сторону.
— И жалели!
Ну да, его, бедного и несчастного, только и делают, что жалеют.
— А жалели почему? — уточнила я.
— Так… — на меня поглядели с недоумением. — Вы ж о нём не заботитесь.
И Скотина, не будь он скотиной, кивнул.
— Засунули в какую-то дыру и позабыли, позабросили. Денник не почистили, свежей соломы не принесли, покормить не покормили… — Патрик загибал пальцы, а Скотина на каждый кивал, поддакивая. — Вот и пришлось другим. Ему сперва тэр Кеннет овсу насыпал. Потом тэр Трувор, потом…
Парень принялся перечислять, на сей раз пальцы разгибая. И главное, список получался приличный.
— А ты что? Сожрал? — уточнила я, когда было названо шестое имя. Подозреваю, что сыпали они от души, ибо чего-чего, а овсу в крепости с излишком.
Скотина отвернулся, резко потеряв интерес к происходящему. И вообще сделал вид, что он так себе лошадь, обыкновенная, и человеческих словес не понимает.
— Всё сожрал, — подтвердил мальчишка. — И когда тэр Грегор узнал, сказал, что перекормили, что теперь точно заворот кишок случится. А всё от недогляду.
Он поглядел на Скотину и, вздохнув совершенно по-взрослому, добавил:
— А красивый. Жаль будет, если подохнет.
Выражение морды Скотины стоило того, чтобы это увидеть.
— Не подохнет, — поспешила заверить я. — Скотина у нас — тварь живучая. А переварить и камни способен, так что пусть кормят, если охота. Главное, чтоб в седло никто не лез.
— Так он не дался, заседлать-то, — парнишка чесал Лютика за ухом, и тому, похоже, нравилось. Вон, глаза прикрыл, но чую, всё одно наблюдает.
— И хорошо. И правильно.
— А как вы на нём поедете, без седла?
— Вот и мне интересно, — тэр Трувор изволил вернуться не один, но в компании четырёх мрачных краснорожих солдат, всем видом своим демонстрировавших отношение к высокой начальственной инициативе. Но зато вооруженных лопатами.
Отличными с виду лопатами.
— Так, я и не поеду. На нём без веской на то причины лучше не ездить. Кости вот повезем. Вы мешки взяли?
— Взял, — ответил этот воистину святой человек. — И веревку взял. И ужин взял, поскольку, если я правильно понял, мы к нему не вернёмся.
Я прямо ощутила, как в животе оживают бабочки. Хотя может, просто несварение. Овёс, он не особо усваивается-то.
— Овёс? — уточнила я, раз уж вспомнилось.
Комендант вздохнул.
— Там, возможно, завтра получится что-то другое. Ваш брат напомнил об обязательствах, однако, опасаюсь, что угрозу могут не принять всерьёз.
— Ну… если не примут, — я похлопала по животу. — Мы сами к ним наведаемся. Кладбище там, небось, побольше. А хорошие кадры никогда лишними не будут. О! Наверняка и интендант приличный найдётся. А приличный интендант, если его правильно поднять, он в иных случаях любому личу фору даст.
Почему-то краснорожие мужики отступили на шаг, оглянулись.
— Стоять! — рявкнул комендант. — От посещения кладбища ещё никто не умирал.
Да как сказать… но я вдруг поняла, что это тот самый момент, когда стоит промолчать. В самом деле, не копать же самой?
Трувор поправил мешок с мешками, подумав, что вполне мог бы остаться. Более того, он должен был бы остаться в крепости и мудро руководить восстановительными работами. Или хотя бы вид сделать, а не переться на ночь глядя в горы, не пойми куда и в компании четверых потенциальных дезертиров, мальчишки-некроманта с его химерой и свиньи.
Причём лошадь унеслась куда-то вдаль, свинья исчезла после первого поворота, нырнув под массивный камень. И главное, из-под камня донёсся сдавленный писк, а потом чавканье. Но вместо возмущения в душе проснулась зависть.
Кто-то ест не овёс.
— А кого мы в жертву принесём? — раздался донельзя знакомый и бодрый голос.
— Что? — Трувор обернулся, чтобы увидеть Патрика, который бодро шагал по тропинке. — А ты здесь откуда?
— Так, — паренек пожал плечами. — Я так-то с вами! Я дорогу знаю!
— Откуда?
— Ну… батя водил. Давно. Раньше.
Это ж насколько раньше, если галерея оползла уже пару лет как?
— Да ладно, — некромант тоже оглянулся. — Пусть идёт. Ему же интересно. Я вот в детстве тоже любил с отцом выезжать.
— На охоту? — не удержался Трувор.
— Сперва на кладбища. Там своя атмосфера. Тихо. Спокойно. Благостно.
Кто-то из солдат споткнулся и лопату уронил, хорошо, тут дорога протискивалась сквозь камни и никаких тебе пропастей, в которых можно угробить подотчётное имущество.
— Да и в целом своя особая атмосфера… — в голосе некроманта прорезались мечтательные ноты.
Нет, правильно Трувор пошёл.
Крепость что? Стены восстанавливают и так быстро, что впору себя ущипнуть, проверяя, не снится ли оно. И работает-то мальчик легко, так, что диву даёшься. Правда, сказал, что сперва основа, а уже потом красоту наведёт.
И Трувор согласился. Глядишь, как раз наведением красоты и занят будет. А пару охламонов в помощь поставил, пока номинально, но тоже вроде как занятие. Второй из Каэров бумаги перебирает, что-то там себе выписывает.
В казармах уборка идёт, причём отнюдь не номинальная. Маг смерти сам и руководить вызвался, сказав, что убираться, в отличие от прочего, он умеет. И продемонстрировал небрежным взмахом руки, обратившем в прах груду полугнилой соломы. А прах уже велел смести.
Веничком.
И солдатики, главное, возражать не стали. Сразу и веничек нашёлся, и совок, и план работ. В общем и целом все при деле. А тут надо присмотреть. Некромант, может, и силён, но ведь дорога эта неизвестная. Кладбище. И вообще, если чего приключится, то именно с Трувора и спросят.
— Так а жертву… — начал было Патрик.
— Никто не будет приносить жертву. Так. Осмотримся. Поговорим…
— С кем? — уточнил Трувор.
— С теми, кто не ушёл, если таковые найдутся. Выясним, кто там готов к службе вернуться.
Сзади вновь раздалось дребезжание упавшей лопаты.
— Бежать не рекомендую, — холодно и громко произнёс Трувор. — Здесь некуда. А попытка обернётся тремя днями работы во рву. Ясно?
Нестройное бормотание стало ответом.
Пожалуй, его можно было истолковать как согласие.
— И вообще, нормальный некромант с жертвоприношениями, особенно существ разумных, связываться не станет, — некромант шёл бодро и говорил с воодушевлением. — Это только всякие недоучки думают, что там всё легко и просто. Знаете, такое, когда нашёл на чердаке трактат и сразу возомнил себя великим магом. И пошёл кошек резать.
— Почему кошек? — уточнил Патрик, перепрыгивая с камня на камень.
— Не знаю. Может, в трактатах тех так написано, может, поверья старые виной, но почему-то все с кошек начинают. Или с петухов. Чёрных. Кстати, кошек тоже выбирают чёрных. Оно, конечно, сперва сила идёт, но крупицы. Потому и хочется кого покрупнее положить. Правда, сила-то идёт мёртвая, чужая. И вот тут человек начинает меняться. Если у него изначально способностей к некромантии нет, то весьма быстро.
— А если есть? — влез Патрик.
— Тогда зависит от того, какие способности. Слабый некромант продержится чуть дольше, но тоже изменится. Да и сильный. Но этому понадобится больше жертв.
— И упырём станет? — раздался сзади робкий голос. — Извините, господин.
— Да нет, не упырём. Упырь — это так… это ерунда. А получится живняк, по сути — живое умертвие, когда плоть, отравленная чужой силой, мертва, и местами гниёт, а душа в ней заключена живая. От такого ещё в процессе с ума сходят. Если же сильный некромант… тут есть варианты. В стародавние времена некоторые полагали, что можно таким вот образом переродиться. Обрести вечную жизнь. Плоть нетленную и силу к ней, которая никуда не денется, а наоборот, приумножится. Такие становились личами. Они убивали уже обдуманно, по плану, используя ритуалы…
— Мамочки мои родныя…
Трувор оглянулся. Вот надо бы намекнуть, что некоторые темы обсуждать не стоит. Не при подчинённых. Те явно начали отставать, да и оглядывались довольно часто.
— Лич — высшая нежить. Увы, человеческого в нём не остаётся. Он тянет силы и из жертв, и из самого мира. Там, где лич поселяется, земли пустеют. Животных выкашивает мор, да и людям достаётся. Кого-то выпивает лич, а кто-то просто умирает от неведомой хвори. Последнего известного самопереродившегося лича уничтожили около трёхсот лет тому. Тогда-то и был принят запрет на жертвоприношения. Любые.
Тихо стало.
Жутковато.
— А этот… он был кем? Последний? — Патрика разговор впечатлил, но совсем не так, как хотелось бы.
— Он был некромантом. Из рода Наур. На севере обитают. На островах. Обитали.
— Мёртвых? — уточнил кто-то из солдат, заодно осенив себя крестным знамением.
— Теперь — да, но тогда острова были живыми, — некромант откликнулся весьма охотно. — И весьма плотно заселенными. На них и рыбаки обитали, и китобои. И верфи заложили. На них половина тогдашнего флота построена была. Но в тот год началась война. И эскадра танерийцев подошёл к островам. Множество кораблей.
— Танер, — кто-то сплюнул в сторону. — Чтоб их бездна забрала!
— Согласен, — Трувор кивнул.
Потому что тут сложно не согласиться.
Он помнил эти острова. Начало службы. И первое ответственное назначение, показавшееся таким простым. Всего-то проводить.
Проследить.
Обеспечить охрану.
Он даже не главный, он в числе охранников, но вот выбирали их весьма придирчиво. И оттого Трувор ощущал гордость, что его сочли достойным. Правда те, другие, кто не подошёл, радовались. И это тоже казалось странным.
До тех пор, пока он не увидел Мёртвые острова.
И вправду Мёртвые. Чёрные скалы, при приближении к которым становилось страшно. И ужас зарождался внутри тела, закручивая кишки тугим узлом. И хотелось плакать.
Бежать.
Прятаться.
Он сам не знал, как сумел устоять. Упрямство, не иначе. Отец всегда говорил, что Трувор слишком упрям… тогда оно спасло от позора. Да и в целом позволило выдержать.
Вернуться.
И нажраться уже там, на корабле. Впрочем, он напивался не в одиночестве. А теперь, вспомнив, вдруг снова ощутил тот самый знакомый холод. И страх.
Нет, слабую тень страха.
Совпадение?
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Судя по форме, этот кол мне будут не забивать, а долго вкручивать, словно штопор в пробку…
Когда палач относится к делу с творческим энтузиазмом
Тёмная история.
Страшная история. И не знаю, почему она вдруг вспомнилась. Вроде бы и к слову, но… и замолчать не выйдет, потому что мальчишка ждёт продолжения.
Сказать, что я передумала?
Или соврать?
Сочинить?
Не умею я ни врать, ни сочинять. Да и не заслужили Наур лжи. То, что случилось, было не столько их виной, сколько их проклятьем и болью, которую способны испытывать и мертвецы.
— Их маги сотворили туман, который лёг над морем. Он был густым, что кисель, и скрадывал звуки. А ещё погасил пламя Большого маяка. Наур, узнав о тумане, который не развеялся, но к закату велели разводить сигнальные костры, как это было заведено от начала времён. Туман и так опасен, а если уж ночь, то и вовсе.
Голос собственный звучит ровно.
— Огни — это путь для кораблей, для всех кораблей. Это знак, что здесь любой найдёт укрытие. Древний морской закон.
И до того дня никто не смел его нарушить.
— Не важно, в эти минуты нет ни друзей, ни врагов, ибо море одинаково сурово ко всем. И как знать, не придётся ли тебе самому искать укрытия у чужих берегов… потому танерийцы и подошли на расстояние удара. Никто удара и не ждал. Люди просто стояли и смотрели, как выплывают их корабли.
Так рассказывал отец. И мы все, затаив дыхание, слушали.
Казалось, что вот-вот и увидим, как рыщут в тумане хищные галеры, как крадутся они к берегу, тянут тяжёлые туши трёхпалубных судов. И как встают плечо к плечу маги.
— Они ударили без предупреждения, без объявления войны, без… ничего. Огненный шквал пронёсся над островом. Танерийцы не собирались оставлять в живых никого. Там по сей день земля, спекшаяся в камень, — это уже комендант сказал, и в надвигающихся сумерках голос его прозвучал глухо.
— А вы там бывали, тэр Трувор? — мальчишка подпрыгнул, разворачиваясь.
— Бывал, — кивнул он. — Говорят, что тогда танерийцы применили Великий артефакт, Сердце Дракона. Думали, что одним ударом выжгут всех и пойдут дальше. Острова как раз лежали на пути к иным землям. Только не вышло.
— Да, — я подхватила оборванную нить рассказа. — Одномоментная гибель многих людей по сути своей и есть жертвоприношение, пусть и устроенное не Наур. Те были древним родом. И знали, чем оно чревато. А ещё понимали, что будет, если пропустить корабли дальше. Отец рассказывал, что тогда ещё у танерийцев имелись свои некроманты. И не только они.
А слушают внимательно. Солдатики подобрались ближе. И Скотина вернулся, пристроился слева. А Лютик, выбравшийся из очередной щели, не спешит нырнуть в другую. Цокает копытцами рядом.
— Глава рода забрал силу. А после обратил её вовне. Он позвал своих людей. И на зов откликнулись. Они восстали из пепла и камня, уже умершие, но ещё не до конца осознавшие свою смерть. Уже бессмертные волей его. И пошли на врага. Тьма же легла на воды, и по воле Наур вода стала твёрдой.
Не совсем, конечно, скорее уж вязкой.
Слово Наур. Так это проклятье зовётся. И кстати, не только на воде использовать можно, за пару сотен лет сферу применения прилично расширили, особенно, когда осознали, что в человеке тоже воды прилично. Но потом, в приступе человеколюбия, а может, из страха — во второе верю охотнее — запретили, как и ещё пяток высших проклятий.
Хотя смысл?
Сейчас уже не осталось некромантов, способных повторить нечто подобное. Отец говорил, что его дед мог и показывал, а вот уже мой дед, который отцу папенькой приходился, только частично, в малом объеме способен был повторить. Сам же отец и не пытался. Схему показал. Объяснил основы, а потом взял слово, что пробовать без нужды не стану.
Я дала. Мне не жалко.
— Сложно сказать, что случилось дальше. Скорее всего Наур стал меняться. Поток силы, проходивший через его тело, был слишком мощным даже для некроманта. Да и не пытался он защитить себя. Такие проклятья — это всегда последнее слово… возможно, не справился. Возможно, танерийцев было больше, чем сил. Возможно, что-то ещё… а возможно, просто душа не выдержала, когда близкие начали приносить в жертву себя. Сыновья. Их жены. Дети…
— А их не сожгли разве? — уточнил седобородый солдат.
— Дом некроманта не так и просто уничтожить. Так что нет. Возможно, если бы им позволили уйти, но танерийцы окружили острова. Они стянули всех магов, и отрезали путь к отступлению. Наур знали, что умрут, и сделали свой выбор. Отдали жизни в обмен на месть. И когда умер последний из Наур, тот, кто был главой рода, окончательно перестал быть человеком. Добровольная жертва — это всегда сила и сила великая. Только справиться с такой непросто. Он вобрал её в себя. И обратил против танерийцев. Он поверг их армию в прах, а там и до магов дотянулся, выпил их.
В общем, тех-то не жалко, сами нарвались.
— А что потом было? — Патрик нарушил воцарившуюся тишину.
— Потом… потом острова изменились. Лич никуда не исчез. Сперва он существовал в замке, потом сила его начала захватывать землю вокруг, меняя её. Он выпил те жалкие крохи жизни, что ещё оставались.
Дорога, кстати, стала пошире, и пусть видно, что заброшенная, что не пользовались ею, но при всём том состояние у неё приличное. Если камни поубирать, то и вовсе отличная же дорога. Интересно, куда она тянется? Сомневаюсь, что её конкретно к кладбищу строили. Это уж скорее кладбище разместили неподалёку от дороги.
— Мёртвыми острова назвали, потому что на них отныне жили мертвецы, — комендант вновь подхватил нить рассказа. — Все те люди, которые погибли при нападении танерийцев, вернулись. И дома их, и скот, и птицы. Они все раз за разом восставали на рассвете, начиная тот свой последний день, чтобы на закате сгинуть в кипящем пламени.
А это уже не проклятье.
Это уже результат столкновения двух сил — огненной и тёмной, которые проросли друг в друга и, уничтожая, изменили мир. Отец говорил, что некромантам по сей день запрещено приближаться к островам. Как и огневикам.
На всякий случай.
— Жуть какая! — произнёс Патрик с искренним восторгом.
— Жуть, — согласилась я. — Мертвыми островами всё так же правил мёртвый Владетель Наур, а его окружала свита мёртвых его родных. Он вернул их, но даже великой силы его не хватило, чтобы сделать мёртвое живым. Однако и отпустить их он не мог. А вот поддерживать это подобие жизни было сложно. И тьма начала расползаться. Ветра уносили с островов крупицы проклятья, и оно забиралось дальше и дальше, захватывало всё больше и больше. Остров ведь сперва один был, окрестные пострадали куда меньше. Есть мнение, что их можно было бы восстановить при желании.
Желания тогда ни у кого не было.
— А когда почти весь архипелаг вымер, тогда на большой земле и спохватились. Поняли, что если тьма доберется до берега, её будет невозможно остановить.
— И?
— И тогда король кинул зов. Он собрал под свои знамёна магов, всех, которые были. В том числе и Каэр. Тогда выступил мой прапрапра… в общем, далёкий предок и его братья, и их дети. Вернулись домой не все. Лич не собирался просто уходить. В его логике мира всё было очень даже неплохо, потому что убивая, он возвращал к жизни, пополнял число своих подданных. Личи, говорю же, иначе мыслят. В его владениях всегда порядок и покой. И каждый подданный знает, что будет. И это всё неизменно. Нерушимо.
— Спаси и сохрани, — кто-то сзади перекрестился.
Ну да, в таких случаях только и остаётся, что на богов надеяться.
— Сражение было долгим и тяжелым. Но лича удалось одолеть.
— Запечатать, — спокойно поправил комендант. — Насколько я знаю, он заперт в замке Наур.
Скорее в его развалинах, потому что замок искренне пытались сравнять с землёй.
— Именно. Уничтожить лича крайне сложно, а такого уровня, какого был Наур и вовсе вряд ли возможно. Так что было создано заклятье вечного сна. Его и обновляют раз в несколько лет. Особая комиссия… полагаю, вы были в её составе?
Комендант кивнул и его явно передёрнуло.
— Сопровождал. Тогда ещё в гвардии числился.
— И как вам место?
Он скривился, но ответил.
— Ощущение, что оно душу тянет. И страх безотчётный.
— Скорее силы. Эхо ещё живо. Поэтому острова и закрыты. И для некромантов с огневиками особенно. Слишком уж он отзывается на силу. Но и в целом-то живым там не место. Не рекомендуется находиться дольше, чем час-полтора. Если задержаться, то скорее всего понадобится помощь целителя.
— Так… а если оживёт? — мальчишка был любопытен. — То тогда чего?
— Формально он не мёртв. Точнее не мёртв окончательно. Наур своего рода некромантический парадокс. Но восстать… это вряд ли. Там помимо основного заклятья ещё полсотни сдерживающих. Не говоря уже о патрулях, которые приглядывают за островом.
— Их сократили, — комендант вздохнул. — Лет пять тому. Сочли, что патрули в таком количестве — это нецелесообразное расходование средств.
Что сказать…
Ну да, пара сотен лет прошла, и всё тихо. Только… если вдруг перестанет быть тихо, то средств понадобится куда больше. А с другой стороны, кто я, чтобы в бюджетах государственных разбираться.
— Но ведь… если так-то… он же ж не сам! — воскликнул Патрик и такое искренне возмущение в голосе прозвучало, что я себя вспомнила. Меня ведь тоже задел этот момент. — Тот Владетель! Он не приносил жертвы сам! А запретили…
— Не сам, — я сказала это так же, как говорил мой отец. — Однако сути это не меняет. Да и… дело даже не в нём. Запретили ведь далеко не сразу. Тогда же одновременно началась очередная война с танерийцами, правда, поскольку их флот с войсками полегли, то завершилась она быстро. В той стычке, как позже выяснилось, полег весь цвет танерийской аристократии, а следовательно, и магов. В том числе некроманты. Их у танерийцев изначально было немного, да и слабые… у них исторически огневики сильны и земельники. Вот… ну, пока договора, пока восстановление… потом уже стало понятно, что острова — это проблема. Попытки как-то ограничить расширение тьмы. Эпидемии мора… война с личем. В общем, времени это заняло прилично.
Дорога стала ровнее и вверх пошла. Чую, скоро прибудем на место.
— Хуже, что историю эту разнесли по всей стране. Сперва, как пример великой жертвы, самоотверженности и мужества. Потом — тоже как пример, но уже подлости танерийцев, что нарушили древний морской закон. Потом просто пошли легенды и сказы. Только, как оно порой бывает, люди почему-то услышали, не то, что погиб великий род и сотни других людей, а что жертвоприношение даёт великую силу. Вон, вся королевская рать с трудом одолела одного лича. А что эта сила человека в тварь превращает, этого не услышали Всегда ж так, мол, со мной такого не случится…
Я остановилась и повела носом.
Ветерком потянуло. И не только.
— Начали появляться доморощенные некроманты, те, кто пытался повторить. Только не для защиты земель и людей, а просто так. Сперва одного отловили, потом другого… а на третьем осознали, что это новая проблема. Все ж, кого поймали, твердили, что, мол, не для забавы людишек резали, а чтобы в силах прибавить, защитить родную землю и королю служить верой и правдой. Того это не обрадовало, магов тоже. Тогда и возник запрет. А с нарушителей его шкуру сняли. Причём в буквальном смысле слова и прилюдно, на площади. Для пущей доходчивости.
Сказала. Выдохнула.
И повернувшись к неприметной тропке, что уходила в тёмную плоть скал, добавила:
— Нам туда. Только… — я принюхалась и не одна я, вон, Лютик насторожился, да и Скотина уши прижал, прищурился, вглядываясь в сумрак. — Вы тут пока постойте, ладно? Сдаётся, что кладбище это уже занято. И не одними покойниками.
Уж больно аромат характерный.
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Обои угрюмо молчали, но не вырывались.
Об аномальном поведении строительных материалов.
До поляны Даглас пробежался.
Вообще бежалось сперва, не сказать, чтобы легко. Всё-таки когда у тебя сперва две ноги, а потом вдруг четыре и ещё хвост, это сбивает с толку. И стоило о ногах подумать, как они начинали путаться, заплетаться, а однажды и вовсе едва ли не узлом завязались. Он и упал, мордой в иглицу.
От обиды взрыкнул. Вскочил.
И галопом полетел по собственному следу, благо, тот яркой нитью протянулся по листве.
Барс.
Он барс?
Снежный?
Как получилось, если и вправду кровь была разбавленной* Старой. Да, матушка рассказывала, что родился Даглас словно пушком покрытый, и это её весьма смутило, она даже заболела от расстройства. И ослабела. И вообще, наверное, из-за пушка и его, Дагласа, инаковости, беременность и получилась такой тяжёлой. Может, поэтому она всегда относилась к нему с некоторой прохладцей? Или это ему сейчас так кажется? В голове каша и сумятица.
А след вывел к полянке.
И в носу засвербело так, что Даглас чихнул.
И снова чихнул.
И попятился. Это не было запахом, скорее уж легчайшей дымкой чужой силы, которая висела над землёй.
— Эй, эй, дружище, с тобой всё в порядке? — Персиваль выскочил на поляну. — Что за… так, меня не жрать! Я лицо, состоящее на государственной службе…
Даглас опять чихнул.
Зубы громко клацнули, а глаза защипало. Магия. Маги, чтоб их да за третью ногу через пень. И главное, он встаёт, башкой мотает, но от раздражающей дымки так просто не отделаться. От очередного чиха в голове зазвенело. Потом звон стал сильнее.
И внутри что-то крутанулось.
И…
— Ну… не в обиду будет сказано, господин капитан, — Персиваль протянул руку. — Но барсом ты был красивше.
— Я… тебя… ненавижу.
— Это ничего. Главное, ты в тапки не ссы, а остальное я как-нибудь переживу.
Даглас вцепился в руку, разгибаясь. Тело снова ощущалось чужим, тягучим. И кости ныли, и мышцы ломило, и шкура чесалась неимоверно. Хотелось прижаться к стволу и потереться, избавляясь от этой дряни, что висела над поляной.
— Они тут какую-то дрянь разбрызгали, — Даглас прижал руку к носу, из которого хлынули-таки сопли, причём жидкие, текучие, самые мерзкие. Голос прозвучал на диво гнусаво. — Или магия… сила… что-то…
— Что-то, что помешает пройти по следу не только собаке? — Персиваль опустился на корточки и, вытащив из кармана очередной платок — запас у него там, что ли? — веточкой нагрёб в него игл. — Или не совсем простой собаке. Даже не совсем простой и не совсем живой собаке. Что? Каэры некроманты. И собачки у них могут быть весьма своеобразными.
— Угу…
Даглас отвернулся. Сопли… вот нет бы мигрень какая, как у братца, чтоб аристократическая, приличная, с бледностью и томным голосом. Или хандра. На худой конец, чахотка, которая сочувствие вызывает. Сопли у окружающих вызывали лишь раздражение.
Ну и маменька, конечно, начинала вздыхать, что у неё слабое здоровье. И что теперь она точно-точно сляжет от неведомой заразы, которую Даглас снова умудрился притащить. И ведь прогноз обычно оправдывался, она к вечеру ложилась в постель, а на утро требовала послать кого-нибудь за целителем.
Хотя в соплях, справедливости ради, Даглас приходил редко. И дядя ещё когда сказал, что нет от них вреда, что это просто реакция организма на малые изменения.
Кровь вот просыпается, да никак не проснётся.
А теперь вот кровь проснулась, но легче не стало. Вот как из него барс? Правильно. Сопливый. Могучий сопливый оборотень. Смех один.
— Эй, ты чего? — Персиваль оказался рядом. — Я тебя обидел? Если вдруг, ты извини. У меня язык без костей. Знаешь, сколько раз из-за этого нарывался.
И дома как-то повелось, что когда сопли, то Даглас оставался в своей комнате.
Твою мать…
Точнее, её самую. Вот почему раньше это казалось вполне нормальным, а теперь в груди будто ледышка застряла?
— Ну хочешь… не знаю… я тапки куплю? Специально для тебя? Самые большие, какие найду! Или… ладно, демон с тобой! Сапоги! У меня ботфорты есть! Кожаные! Здоровущие! Прям мечта, а не ботфорты!
— Издеваешься? — прогнусавил Даглас.
— Пытаюсь наладить доверительные дружеские отношения. А если серьёзно, то ты в порядке? Может, целитель нужен? Или помощь? Обопрись давай… сейчас потихоньку до лодки дойдём, а там уже в город кого и отправим.
И сказано это было искренне.
И захотелось поверить, что действительно можно опереться. И что его, Дагласа, довезут до поместья. А там и целителя пригласят… но опираться он не стал. Не калека, чай. Как-нибудь так справится.
— Не спеши, главное. Давай, раз ножку. Два ножку. И снова раз-два. Раз-два. Как на плацу, только без суеты. Первый оборот да ещё бесконтрольный, так что, если вдруг чего, то стыдиться не надо. Надо…
— Перси, это сопли.
— Что?
— Сопли! — Даглас высморкался в иглы, правда, легче не стало, потому что нос снова заполнила прозрачная жижа. И прозвучало, главное, «шопли».
Ну да, совсем…
— Сопли — это… что? — обескураженно поинтересовался Персиваль.
— Сопли — это сопли, — Даглас снова высморкался. — Не заразно. У меня и раньше было. Нос менялся, а потом наступал откат.
Дышать ртом и одновременно говорить оказалось крайне неудобно.
— И только? — Персиваль, кажется, не поверил. — Голова не болит? Не кружится? Нет приступа слабости? Ну-ка, сколько пальцев видишь?
— Издеваешься?
— Проверяю, — и голос вполне серьёзный. — Так сколько?
— Два. И не болит, не кружится.
— Нет ощущения, что что-то не в порядке?
— Точно издеваешься. Мы в чужих землях, где-то рядом прячется троица танерийских магов, я барс, а ты придурок. Но в целом всё в порядке.
— А у тебя зубы блестят.
— Чего?
— Рад, говорю. На самом деле оборот и для истинного оборотня вещь непростая. Не все могут, чтобы и туда, и обратно. Некоторые реально едут крышей. Зверь берет верх, и меняй обличье, не меняй…
— У меня не взял.
— И это хорошо. А про органические повреждения не один трактат написан. Серьёзно, Даглас. Когда в одну сторону, то обычно проходит легко, во всяком случае у истинных. Но и они не рекомендуют сразу назад возвращаться, закладывают время на перестройку, чтобы организм успел измениться и к изменениям привыкнуть. А когда в короткий срок и туда, и обратно, тут риск немалый. Не спеши. Ощупай себя. Прислушайся.
И руки потянул с явным намерением приступить к осмотру.
— Вот давай я сам себя щупать буду? — проворчал Даглас, но к ощущениям прислушался. Да нет, вроде ничего такого. Так, голова чуть кружится. В животе бурчит. И сопли никуда не делись. Льются тонкими ручейками.
И рот наполнился слюной. Горло саднило. Но в остальном… нет, руки вроде на месте. И пальцы тоже в должном количестве. Шевелятся. Ноги держат. Спина…
— Живой я.
— И хорошо. И замечательно, — по этой самой спине хлопнули от души, так, что Даглас согнулся. — А сопли — делу не помеха… слушай, раз ты теперь на корону работаешь…
— Уже и работаю?
— А чего тянуть? У нас, между прочим, оклад выше. И доплаты всякие полагаются, за вредность.
Оклад — это замечательно. Оклад повыше — это просто отлично.
— Чинами тоже не обижают. И вообще, Даглас, я ладно, я так, в карьерном смысле совершенно бесперспективен, а вот ты, толковый, сдержанный…
— Надо что?
— Надо? А… так вот, может, сразу и начнёшь себя проявлять?
— Если по следу идти, то без меня. У меня сопли!
— Да след — это ерунда, — отмахнулся Персиваль. — Этот не взяли, другой натопчут. Раз уж танерийцы сюда припёрлись, то сами собой не уйдут. Я о другом хотел. Отчёты.
Сказано это было с придыханием и заглядыванием в глаза.
— В смысле «отчёты»? — Даглас носом шмыгнул.
— В прямом. Ты всегда их писать умел. С чувством, с толком. Обстоятельно. Красиво. Моё начальство тебя не раз в пример ставило, только без толку. Если нет таланта, то его нет. Так что раньше я маялся, а теперь ты есть! Разве не чудесно?
— Нет.
Персиваль пропустил сказанное мимо ушей.
— Так вот, напишешь? О происшествии?
Даглас вздохнул и взял протянутый платок.
— Напишу. Если жив останусь. Тут… — он снова прислушался к ощущениям. И представил, как рассказывает Персивалю о том разговоре с герцогом…
Ничего.
Ни тени давления. Клятва исчезла? Вряд ли навсегда, скорее уж временно. Возможно, то зелье, которым его опоили, подействовало. Или оборот? Он ведь меняет кровь, это Даглас помнил. А что если изменения настолько кардинальны, что и клятва не удержалась? Или всё вместе виновато? Зелья Каэр и оборот? Тогда надо ловить момент.
— Погоди, — он придержал Персиваля. — Не перебивай. Не уверен, что у нас много времени. Про Каэр и герцога ты правильно догадался. Или там узнал. Не важно. Но есть ещё кое-что. Их неспроста направили в ту крепость. Танерийцы готовятся напасть. Крепость безоружна. Она падёт.
И если эти маги так нужны короне, то их надо спасать.
Да и не только их. Там, в крепости, и другие люди имеются. Простые солдаты, которым не повезло.
— Подробностей не знаю, но герцог был уверен, что танерийцы ударят именно туда. Что крепость специально ослабили, чтобы они прошли. Их встретят уже в горах. Ниже. Во всяком случае должны.
И выдохнул.
Прислушался, внутренне готовясь к удавке на шее.
— Ишь ты… — произнёс Персиваль и нос поскрёб. — Прям так и рассказал?
— Да… он поэтому Каэр и отправил. Точнее его друзья.
— А имён этих друзей не называл?
Даглас покачал головой.
— Мы не настолько… друзья.
— Ну да, ну да… — и столько сомнения в голосе прозвучало, что прям шерсть на загривке поднялась.
— У меня была своя роль.
— Окрутить девицу Каэр, жениться и завладеть землями, — кивнул Персиваль. — А у тебя глаза пожелтели. Держи себя в руках. И успокойся.
Это прозвучало довольно жёстко. И Персиваль смягчился:
— Третий оборот за такой короткий период здоровья тебе не добавит. И что куда хуже, если ты вдруг окочуришься, мне точно не видать награды за привлечение в наш клуб неудачников столь ценного тебя.
Стало обидно.
Слегка.
И от обиды ухо дёрнулось. Потом второе.
Даглас сделал глубокий вдох. И выдохнул, усилием воли придавливая тепло внутри себя. Это не дар, это что-то иное, словно клубок из тёплой согретой живым пламенем очага пряжи под рёбра засунули.
— Да, вот так. И дыши. Не позволяй себе срываться. На самом деле оборотни в момент перехода отличаются не только физической, но и некоторой эмоциональной нестабильностью. Но верю, что ты справишься.
— Так говоришь, будто ты с ними дело имел.
— Приходилось. Но и без этого кое-что знаю. Пойдёшь учиться, тебе и про оборотней расскажут, и про эльфов, и в целом… проведешь несколько месяцев энергично и познавательно.
— Если доживу.
Клятва не возвращалась.
— А есть другие планы? — осведомился Персиваль. И всё-таки взгляд его не отпускал Дагласа ни на мгновенье.
— Я клятву давал. На крови.
— Вот это ты зря, конечно, — Персиваль сунул руки в карманы и потянулся. — На будущее избегай. Мало ли, вдруг в следующий раз ведьмы поблизости не окажется?
— Ведьмы? — Даглас коснулся шеи. — Думаешь, она…
— Ну, я, конечно, не оборотень, чтоб по следу пройти, но тоже кое-что умею. Ты моргай активней, а то, знаешь, желтые глаза, они котикам хороши, а у человека странновато выглядят. Не сочти за критику… висела на тебе печать. И такая, которая тьмой попахивала. А теперь вот сгинула, как будто её и не было. Стало быть, помогли. И как раз, когда я прекрасную тэру Нову на лодочке катал.
Даглас моргнул.
И снова моргнул. А пожалуй, прав, плыло перед глазами. Барсом он как-то иначе всё видел. И нормальным оно казалось. Не мешало. А вот в человеческом обличье выходило, будто одна картинка на другую накладывается. Причём обе какие-то рисованные, ненастоящие.
Раздражает жутко.
— Убрали меня, чтоб под ногами не крутился, а тебе здоровьице поправили… что хорошо, очень хорошо. Но ты и вправду аккуратней в следующий раз. Такие клятвы частенько до могилы доводят. Ладно, если отдышался, то пойдём. Дамы там, небось, переживают. А это не хорошо…
— Почему она не предупредила?
— Кто?
— Ведьма.
— Ну… ведьмы, они вообще как-то не склонны предупреждать, — Персиваль пощупал край куртки. — Да и как ты себе представляешь? Мы для них кто? Пара пришлых офицериков с неясными намерениями. Точнее, подозреваю, очень даже ясными. Ваша с герцогом интрига, как бы помягче…
— Не моя это интрига.
— Не важно. Её и интригой назвать сложно. Сколь заметил, то дамы у Каэр разумные, герцог опять же… так что, думаю, два и два они сложили. Вот и решили тебя порасспрашивать.
Это походило на правду.
— А в процессе клятва всплыла. Её и убрали.
— То есть они знают?
— Что ты собираешься девице голову вскружить и семейное имущество к рукам прибрать? Несомненно.
— Тогда… почему?
— Что?
— Почему я ещё жив? И клятву эту… зачем убрали?
— Может, случайно. Может, пожалели дурака.
На сей раз и обидеться не вышло, потому что Персиваль прав, как никогда. Даглас дурак и есть.
— Кто их, ведьм, разберёт-то? Главное, что оно нам в любом случае только на пользу. И поговорить с очаровательной тэрой надо будет. Хотя и не сейчас. Позже. Когда мы узнаем друг друга получше, проникнемся доверием и симпатией. Такое умение, дружище Даглас, оно не просто полезно, оно жизненно необходимо… Что ты меня взглядом буравишь? Взрослые игры, они такие. Никого не щадят, — Персиваль остановился, приподняв ветку. — Твой предшественник уже пару месяцев в могиле отдыхает…
По спине потянуло холодком.
И сердце забилось быстро, часто.
— Дышать! — рявк Персиваля заставил выдохнуть. — И вообще работать тебе надо, дружище, над сохранением душевного спокойствия. А то этак ты и без клятвы долго не протянешь. Работа у нас дюже нервная, а на каждое переживание замучаешься оборачиваться. Эх, я теперь и выпить не могу. Ты только об этом не распространяйся, ладно? А то ведь весь образ пересматривать придётся…
Даглас только и сумел кивнуть.
— То есть вы знали? В смысле, Корона?
— Знать не знали, тут я не скажу… я, чтоб ты понимал, невысокого полёта птица, а потому и доступ к информации имею ограниченный. Там, — он поднял палец и сам поглядел ввысь, с опаской и сомнением. — Другие люди сидят. Умные. Мы им вот информацию собираем, поставляем, а они её сопоставляют и думу думают, чтобы подумав, послать нас в очередную задницу мира. Где, заметь, чисто случайно оказываются и танерийцы, думаю, такие же, как мы, умниками посланные.
— Коллеги? — не удержался Даглас.
Теперь он вдруг ясно понял, что клятва исчезла. И что дышать стало легче. И в целом-то краски мира сделались ярче, и запахи.
Сама жизнь.
Ощущение, что клятва эта высасывала силы, а он и не замечал.
— Вроде того. Так вот… где-то с полгода тому у герцога ат Доннах, до того пребывавшего в обстоятельствах весьма стеснённых, появилось золото. И в таком количестве, что это не могло не вызвать вопросы. Он закрыл долги. И вернулся в клуб, где ему в последнее время были не рады. А там — и за игровой стол присел, где не стеснялся делать ставки. Приобрел весьма перспективного жеребца…
А Дагласу жаловался на тяжёлую жизнь и отвратительную купеческую натуру кредиторов, которые не желают понять, что у человека благородного могут быть свои жизненные обстоятельства, мешающие ему думать о такой невыразимой пошлости, как долги.
— Само собой, это привлекло внимание, особенно с учётом того факта, что наследство герцог не получал, за карточным столом удачу не ловил, в делах серьёзных, способных приносить доход, и вовсе замечен не был. Зато вдруг стал проявлять повышенное внимание к военным…
Персиваль осторожно снял с ветки длинную нить с повисшим на ней комочком-пауком и перевесил на другой лист.
— Что? Живая тварь. И весьма полезная, пусть многие и не любят… так вот, герцог вдруг обзавёлся большим количеством друзей, преимущественно из тех, кто состоит на военной службе. И не только на военной. Живо начал интересоваться делами государства, политикой.
— Погоди… да, с полгода тому мы с ним и познакомились. Вернее, мы были знакомы и прежде, но…
— Он тебя не замечал?
— Да, — согласился Даглас. — А как-то сам подошёл, завёл беседу, пожаловался на одиночество.
— И ты, прекрасно понимая это чувство, откликнулся. Вы выпили. Потом тебя пригласили на маленький вечер для своих, военных…
По спине пробежали мурашки.
— Потом одно дельце и другое… за которое тебе платили.
— Я не совершал ничего такого, что шло бы в разрез с честью офицера, — резко оборвал Даглас.
— Именно поэтому с тобой беседую я и в лесу, а не палач в подземельях, — Персиваль щёлкнул по листочку ногтем. — Или думаешь, мы тут всех, кто в заговоры вляпывается, на службу приглашаем?
— Нет. Я не… не знаю, — вынужден был признать Даглас. И снова уши зачесались.
Дышать.
И злиться нечего, потому что действительно сам виноват. Он ведь искал возможность продвинуться, если не в гвардии, то в иных войсках, куда можно было бы перейти с повышением чина. Только таких желающих много. И нужна поддержка, чтобы получить более-менее приличное место.
Герцог показался отличным вариантом.
Так что сам Даглас в это дело влез. Исключительно сам.
— Да ладно, у тебя репутация отменнейшего чистоплюя, хотя и карьериста, — Персиваль снова хлопнул по спине. — А что оказывал мелкие услуги… так, я тебя не удивлю, сказав, что все так делают. Точнее по-разному. Кто-то, как ты вот, помогает отпрысков по домам терпимости искать или из дурных компаний вытаскивать, девиц сбежавших ищет и родителям возвращает или частные уроки фехтования даёт. А кто-то, если титул более-менее приличный имеется, по гостиным ходит, вечера там посещает поэтические да театральные. За отдельную плату. Или вот берется девиц на танцы приглашать, из тех, которые красотой не вышли.
Про это Даглас тоже слышал.
— Между прочим, у иных вся бальная книжка расписана. И цена твёрдая. В итоге пяток девиц оттанцуешь, уже, глядишь, и отдохнуть можно.
— Я таким не занимался.
Хотя… Дагласу и не предлагали. Титула у него не было, а чин капитана он получил недавно. И третий сын затрапезного барона — не та птица, которой будут за внимание платить.
— Именно. Как и дуэлями на заказ. Или чем похуже… герцогу бы на это внимание обратить, но он, как многие не очень умные люди, считает себя самым прозорливым. Тем паче ситуация у него возникла непростая… скажем так, другой его постоянный партнер, которого, как полагаю, он и планировал использовать, скончался. Время поджимало. Вот и пришлось выбирать из того, что есть.
— А был я?
— Не только. Но ты, дружище Даглас, повторюсь, и наивен, и порядочен. Самое оно, чтобы воспользоваться.
Неприятно.
Но правда.
— А тот, кто… который скончался? Это не вы?
— Это мы. Точнее мы решили его расспросить. В неформальной обстановке. Он любил один бордель. А в борделях, если ты не знал, всегда можно уединиться, но не факт, что это будет то уединение, на которое ты рассчитывал.
— Я не посещаю бордели.
— И это, кстати, тоже бросается в глаза. Слишком правильные люди поневоле вызывают неприязнь. Начинаешь думать, что же с ними не так-то. Но я не о том. С твоим предшественником работал отличный специалист, менталист высочайшего уровня.
Дагласа передёрнуло.
— И он уверял, что сперва всё шло по плану, ему удалось заменить образ в восприятии… что? Ни одна клятва не даёт полной гарантии. Так что шансы были неплохие, а клиент и сам бы не понял, что проговорился. Решил бы, что говорит с клятводоверителем. Соответственно, и клятва не сработала бы. Но здесь, увы, не вышло… в какой-то момент связь разорвалась.
И тот, кто должен был ехать обольщать прекрасную эльфийскую деву, умер в борделе. А Даглас получил такое замечательное предложение.
— А поскольку процесс был уже запущен, герцогу пришлось действовать быстро. Но я рад, что получилось так, как нужно.
— А если бы ведьма не сняла клятву?
— Ну… — Персиваль пожал плечами. — Я бы очень огорчился. Честно.
Что ж, ну хоть кто-то бы огорчился. Уже утешает.
— То есть вы знали? Про… заговор? Про танерийцев?
— Как бы тебе сказать. Знать-то знали, но сугубо в общих чертах.
— И крепость… остальные мальчишки? Их спасут?
И чего Персиваль смотрит так странно.
— Видишь ли, дружище Даглас… моё начальство пока считает целесообразным наблюдать.
— И списать их всех там? С крепостью? Пропустить войска танерийцев и остановить внизу⁈
Почему-то стало ещё более тошно, чем после беседы с герцогом.
— Тихо! Ну вот надо тебе с самообладанием работать. Тут как бы… понимаешь, Каэр был из наших. Это информация весьма закрытая, но раз уж мы тут, то тебе знать надо. Соответственно, говорю на всякий случай, и к семье его у нас относятся с большим уважением.
— Тогда почему…
— Потому что моё начальство, кстати, отныне и твоё тоже, почему-то уверено, что детишек его спасать не надо. Но на всякий случай всё же отправили туда архимага.
Архимаг?
Это что-то из легенд. Из далекого славного прошлого, в котором по землям бродили чудовища невиданной силы. С которыми сражались маги, соответственно, тоже невиданной силы. Уже лет двести официально не было никого, кто сумел бы преодолеть порог Гранд-Мастера.
— Я и не знал, что у короны есть Архимаг, — произнёс Даглас, смешавшись.
— Конечно. Тебе и не положено, — Персиваль широко улыбнулся. — Было не положено. А теперь вот знаешь. Так что успокойся. Есть. Точнее совсем скоро прибудет. Вот он и присмотрит, что за крепостью, что за детишками…
— А мы?
Архимаг — это… это серьёзно. Настолько, что как-то вдруг и полегчало. Это если… если как в легендах… горы сомкнёт, закроет проход и всё.
— А мы тут останемся. Ты вот дыши глубже! Оглянись! Какая красота вокруг! Сосны, березы, свиньи…
При чём тут свиньи, Даглас не очень понял. Но на всякий случай кивнул.
Может, у разведки к свиньями особое отношение.

Глава 7

Глава 7 В которой подвиг находит героя
Дело в том, что конкуренты — это организация противоположная нашей
Вся правда о конкуренции
Тропа протискивалась меж скал. Гладкие стены подымались влево и вправо, уходя как-то совсем уж неприлично вверх. И где-то там, в разломе отливавшем бархатный небесной синевой, виднелись звёзды. Ощущение, что кто-то огромный, может, великан, а может, и кто-то из Древних, рубанул по скале огромным мечом. Та и раскололась, разошлась немного, но не до конца.
И такое неприятное чувство возникло, честно говоря. Будто стоит сделать что-то не так, неправильно, и этот скальный раскол затянется.
Ну а меня сплющит.
Но запах становился сильнее. Вон и Лютик замер, нос его будто больше стал, а кончик зашевелился, перебирая нити запахов.
Я тоже остановилась.
Прикрыла глаза.
Нежить. Крупная. Старая. И давно на кладбище обретается, вот и провоняло ею всё, а за пределы не выходит. Почему? Я тронуласкалу, прислушиваясь. И принюхиваясь. Нет, не выходит, иначе метку бы оставила.
Это они любят.
— Фра, — сказал Скотина и, наклонившись, потёр морду о колено.
Ага, погань какая-то.
Скотина обернулся и я с ним. Комендант. И почему я не удивлена.
Главное, суров, глядит мрачно и сосредоточенно. Сразу видно, человек морально к подвигу готовится. Нет, я не против совершенно. Я давно научилась не мешать людям в их устремлениях. Но на всякий случай поинтересовалась:
— А вы тут зачем?
— Помогать, — сказал комендант и брови сдвинул. Грозно так. — Я маг.
— Я тоже, — я повела носом. — Некромант.
— Помню. И поэтому не могу отпустить вас вот так, без прикрытия.
А, ну если так, тогда ладно. Как-то прикрытия мне ещё никто не предлагал.
— Что там? — тэр Трувор указал на тропу.
— Кладбище.
— Но не только?
Ишь, какой прозорливый.
— Нежить ещё, — сказала я, глядя с интересом. Обычно людей одно упоминание о нежити заставляетвздрагивать. Некоторые и креститься начинают, и озираться, проверяя, не прям ли здесь, за спиной, упомянутая нежить находится. Но тэр Трувор лишь брови ещё сильнее нахмурил и челюсть вперед выдвинул. Наверное, это что-то да значило.
— Мы должны отступить, — сказал он сурово.
— Зачем?
Воняло, конечно, изрядно, и тварь давняя. Но кладбище, как я поняла, пару лет как заброшено. А значит, свежих захоронений нет. А где нет свежих захоронений, там нет вкусной мертвечины на ужин или скорбящих родственников, которые, хоть и живы, но на ужин тоже годятся. Нежить, она в целом не привередлива, если так-то.
— Вернуться в крепость. Собрать ударную группу, — тэр Трувор сжал пальцы в кулак.
Долго.
Пока туда. Пока собрать. Пока порядок в этой группе навести. А там ещё этот ревизор припрется не ко времени, как оно всегда бывает.
— Да ладно, — я поглядела на тэра Трувора, который косился в тёмный проход с опаской. — Я ж некромант. Я сам себе ударная группа. Сейчас быстренько всё…
Запах вдруг изменился.
И Скотина нервно топнул, потом оскалился и зарычал.
— Тем паче в крепость уже не успеем, — я поняла, что вариантов у нас не осталось. — Да и ходить никуда не надо. Оно само идёт. Лютик, давай ты куда-нибудь денешься?
А то химера химерой, но уж больно несерьёзно он выглядел. Я бы и коменданта убрала, да, чую, он не согласится. Во всяком случае, что свин, что тэр Трувор поглядели на меня одинаково — с молчаливым упрёком в очах.
— В засаду, — уточнила я. — Чтоб, если вдруг что не так, ударить сбоку. Ладно?
Лютик тихо хрюкнул, топнул копытцем и исчез.
— Я не уйду, — тэр Трувор вытащил короткий меч. Я хотела ответить, но не успела. Сперва донёсся звук. Характерный такой шелест и мелодичный перезвон железных игл, не оставляющий места дальнейшей интриге.
— А тут руды вокруг богатые, — сказала я, вытягиваясь и щурясь в попытке разглядеть хоть что-то. Конечно, бесполезно, сумерки сгустились, скалы почти сдвинулись, и тень между ними стала плотной, что вата.
— С чего вы взяли? — комендант весьма удивился этакой перемене темы.
— Ну… слышите? Шелестит — это чешуя трётся, а позвякивают иглы. Скальник их на десятом году жизни отращивать начинает. Сперва он чешую делает, выплавляя местную породу, а уже потом и иглы.
— Т-твою ж, — не сдержался комендант и покрепче вцепился в меч.
— Ага, — согласилась я ради поддержания беседы. Тварь не спешила. Она явно учуяла гостей и теперь, движимая опасением, что особо ценные мы сбежим, пыталась обойти поверху. Ну, чтобы потом выскочить и выпрыгнуть, отрезая нам путь к отступлению. Я решила не мешать. Пусть прыгает. А я как раз место подготовлю, для приземления. — И уже потом, достигнув взрослого размера, он иглы формирует. Не знаю, почему, но там обычно металлы оседают, если они есть.
А поскольку скальник водится в горах, как оно следует, то металлы обычно есть.
— И чем богаче руды, тем перезвон чище. Слышите, какой звук? Ясный, красивый.
— Вы издеваетесь? Я поставлю щит…
— Не дёргайтесь.
— Что?
— И наверх не смотрите.
Комендант дёрнулся, но наверх не посмотрел. А я поспешно пояснила:
— Он нас обходит. Собирается напасть со спины и погнать к кладбищу. А если спугнёте, он сам полетит к выходу. Скальники, конечно, не особо любят от нор уходить, но иногда могут. А там люди.
Тэр Трувор весьма заметно побледнел.
— Тихо, — я перехватила руку. — Скальник — тварь крупная, но тупая до крайности. Пока он видит нас, других искать не станет. А он видит. Он чует. Он нас уже сожрал. Мысленно.
Сомневаюсь, что он способен мыслить в принципе, там черепушка такая, что всё в кость ушло. А мозг крохотный, на две извилины.
Но тем и лучше.
— Где? — шёпотом поинтересовался тэр Трувор.
Я скосила глаза и медленно, чтобы не спровоцировать тварь, указала.
— Вон там… видите? Прямо на скале.
Он посмотрел, сглотнул. И так же медленно, осторожно кивнул.
— Это дракон?
— Да ну. Обычный скальник. Просто здоровый. Они вообще чаще на шахтах заводятся, особенно, если начинают заброшенные не по назначению использовать. Скажем, людей хоронить или скотину. Но скотину чаще жрут, даже павшую. А кости остаются. С людьми хуже.
Вот сколько раз говорили, что нельзя хоронить на неосвященной земле. Но нет, всегда находится кто-то, кто думает, что если в стороне и молитву прочесть, то уже всё. А потом сам же громче всех удивляется, как это вдруг всякое разное и завелось.
— Мелкие, они навроде ящерок. Ну, покрупнее, конечно. С кошку где-то. И шкура тонкая. Вот скальники и прячутся. Жрут падаль всякую. Могилы раскапывают. А дальше растут. И чем здоровее, тем наглее.
Этот и вправду вымахал прилично.
Вон, морда вытянутая, крокодилья, а шея коротковата. Я, конечно, живых драконов не встречала, но матушка, которая моя личная, приносила трактат. Так вот, если верить картинкам, настоящие драконы длинношеие. А у этого — прям за башкой плечи начинаются, от башки даже не шеей — пухлыми складочками отделенные. Лапки тоже крокодильи, короткие, но мощные Когти у скальника, как и иглы, металлом укрепленные, камень пробивают хорошо, уходят глубоко, что и позволяет этой туше на стене висеть.
Распластался он прилично так. Вон, хвост даже свернуть пришлось, чтоб не свисал. Иглы подобрал. Если б не размер, глядишь, и слился бы с пейзажем. Но вот даже в сумерках не заметить огромного крокодила на стене было сложно.
— Потом уже, заматерев, и на людей охотятся, — завершила я, закончив заодно уж и сеть выплетать. — Вы ж по воздуху специализируетесь, да?
— Да, — скальника тэр Трувор разглядывал с прежней же мрачной решимостью. Ну да, непросто из человека готовность к подвигу выбить.
— Ага… тогда план такой. Вы силу чуть выпускаете, чтоб он почуял. Нежить магов особенно любит. Питательные мы. Ну, большей частью. А я прикроюсь. Если исчезнем оба, он в волнение придёт. Но если кто-то останется, то про второго скальник и не вспомнит. Так что вы станете основной целью.
Кивок.
И возражать не собирается. Вот. А будь тут Карлуша или кто другой из братьев, точно не обошлось бы без споров и предложения тянуть жребий.
— Сделайте вид, что его не видите и медленно так пройдите вон туда, — я указала на массивный валун. — А как дойдёте, так и шибаните в него чем-нибудь.
— Чем?
— Не знаю. Чем-нибудь таким, могучим. Если получится сшибить, то и ладно, а нет…
Заклятье моё растеклось по земле, поползло, растягиваясь поперек прохода. А ведь шкура у скальника красивая. Чешуя каменная, но мелкая. Ещё и любят они, чтоб блестело, оттого и натирают об окрестные скалы. Не шоссы, конечно, но глядишь, Карлуша и не станет привередничать.
— Главное, встряхните. Ну или выманите, а дальше уже я сам.
Что-то, вижу по глазам, мне не слишком поверили.
Тэр Трувор губы поджал.
Брови нахмурил паче прежнего, ещё немного и на лбу вмятина образуется, но кивнул. Крепкий, однако. И заметно, что в мои силы он не верит, но камень стоит поперек прохода, а за ним те самые люди, которых тэр Трувор собирался защищать.
— Идти? — уточнил он.
— Идите. Скотину вон возьмите…
Он покосился на коня, а тот на коменданта, но вздохнул и положил морду на плечо. Несмотря на характер, Скотина совершенно точно знал, когда можно выпендриться, а когда мы работаем.
— Зачем? — коня тэр Трувор погладил.
— На всякий случай. А то уж больно тварь здоровая…
И запах этот вот, резкий, меня смущает. Слишком он ядрёный для твари, которая долго голодала.
Скотина подтолкнул коменданта в сторону камня. Правильно, а то скальник вон извернулся и начал раскачиваться, что явно указывало на готовность напасть. Вот пусть и нападает.
Тэр Трувор шёл к камню с гордо поднятой головой и шагом чеканным, прям как на параде. И добравшись, крутанул пальцем, создавая вихрь.
И ещё один.
Скальник, увидев этакое великолепие, дёрнул хвостом, и мелкие камушки посыпались по стене. Пасть приоткрылась, из неё потянулись ниточки слюны. Скальник выгнулся, пытаясь не упустить добычу из виду, и от напряжения даже свистнул. Вытащив лапу из-под тела, он осторожно поставил её на камень.
Когтями примерился, проверяя новую опору на прочность.
Вихрь затанцевал.
И я увидела, как скальник раздувает зоб, втягивая воздух. Значит, на выдохе попытается окутать жертву ядом из горловых желез. Нет, вряд ли дотянется, расстояние всё же приличное, но жалко, если успеет опорожнить мешки. Тэр Трувор добрался до камня и поднял руки, стягивая воздух, завивая его вокруг пальцев.
Тварь, которую манила близкая сила и перспектива потенциального ужина, вытянулась ещё сильнее, удерживаясь на отвесной скале едва ли не чудом. Ну и чешуёй, которую раскрыла. Мелкие на брюхе, чешуйки впивались в породу, цепляясь за камень, и потому брюхо казалось приклеенным. А вот спина — дело другое. Тут чешуя плотная, крупная и выглядит монолитной. Но сейчас по монолиту поползли трещины.
Ещё немного.
Ещё…
Я затаила дыхание.
И кажется, не только я. Зоб медленно наливался краснотой. Лиловые нити воздуха натянулись до предела, и заклятье в руке тэра Трувора замерцало, готовое сорваться к цели. Чешуя почти раскрылась, и спинные шипы скальника поднялись, обнажая подхребетные полосы мягкой кожи.
Отлично.
— А что вы тут делаете⁈ — звонкий мальчишеский голос заставил тварь повернуться и резко, так, что скальник утратил опору. Массивная туша его со скрежетом поехала вниз, шипы прижались к спине, превращаясь в щит из камня и стали. От резкого этого движения скальник выдохнул, точнее выплюнул содержимое зоба, которое окутало его фигуру зеленоватым облаком. А затем облако рвануло навстречу Патрику. Ладно, не рвануло, а медленно потекло — недозревший газ был тяжёлым, тягучим и оседал на камнях блестящей кислотной плёнкой.
— Скотина! — мой вопль, пожалуй, был слышен и по ту сторону гор.
— Патрик! — но рёв коменданта перекрыл и его.
Скальник, тоже собиравшийся заорать, как и положено серьёзной твари перед нападением, поперхнулся и закашлялся, выплевывая новые ошметки газа. Впервые вижу, чтоб нежить кашляла. Причём от кашля она съезжала ниже и ниже, оставляя на камне глубокие борозды и нелепо взмахивая конечностями в попытке зацепиться и остановить падение. Чешуя снимала с камня стружку, замедляя скольжение твари, звенели и хрустели, ломаясь, иглы. А следом за скальником сползало сотворенное им кислотное облако. Дым продолжал сочиться из ноздрей и пасти, правда, накрывая уже не добычу, а чешую, что, кажется, скальника не очень обрадовало.
Но дыма было много. И он пусть неспешно, но сползал к тропе, грозя накрыть её и стоящего посреди прохода мальчишку.
Твою ж…
Скотина в два прыжка оказался рядом с Патриком и, привстав на дыбы, дунул.
— Ух ты… — мальчишка заворожённо проводил взглядом струю белого пламени. — Дракон! Всамделишный!
Перевёл взгляд на скальника и выдохнул с восторгом:
— Два!
Вот и близко не похож.
Сотворённое Скотиной пламя столкнулось с остатками газа, и тот вспыхнул. Весело так, с искрами, треском и чёрным дымом, что моментально затянул проход. Правда, я ещё увидела, как Скотина, в очередной раз поправ все законы анатомии и здравого смысла, ныряет, просовывая морду мальчишке между ног. И тут же вскакивает, закидывая Патрика на спину.
Грохнули копыта.
И зазвенело, задребезжало эхо. А я выдохнула. Нет, потом найду и самолично уши оборву, но это потом.
— Чтоб… — донеслось с другой стороны, и воздушный вихрь всосал дым.
А следующее заклятье приподняло несчастного скальника, который наконец съехал к подножию горы и озирался, явно пытаясь вспомнить, где находится и зачем вообще сюда выполз. Говорю же, твари могучие, но тупые до крайности. Вот когда его дёрнуло, скальник тоненько взвизгнул. Комендант же, то ли не удержав заклятье, то ли на нервах, тварюгу уронил.
Та и грохнулась.
Пусть с высоты небольшой, но и этого хватило, чтобы несчастный скальник распластался на земле, прижав чешуйки к шкуре. Только кончик хвоста нервно подёргивался.
— Эй, — окликнула я его. — Цыпа-цыпа…
На длинной крокодильей харе появилось выражение недоуменное и даже обиженное. Ну да, как-то оно некрасиво. Какая это цыпа?
— Гули-гули? — предложила я вариант. Скальник тяжко приподнялся и отряхнулся.
— Кис-кис?
Он рыкнул и ударил хвостом по боку.
Ишь ты, какие мы капризные. И то не так, и это.
— Эй, — коменданту надоело стоять молча. И окрик он подкрепил воздушной затрещиной, которая аккурат пришлась по затылку твари, решившей аккурат в этот момент грозно приподняться. В итоге тяжёлая морда нырнула вниз, нежным рылом в камень.
Печальный вой огласил окрестности.
Скальник подпрыгнул, тряся башкой. Хвост его метнулся вправо и влево, ударяясь о камни прохода, высекая яркие искорки. Ага, и кремния в округе много.
Нет, классная эта штука — горы! И начинаю понимать тэру Урсулу с её любовью к путешествиям! Новые места! Новые люди! Новые твари!
И впечатления.
В том числе у тварей.
Крутанувшись, скальник отыскал обидчика и, грозно рыкнув, привстал и сделал новый вдох.
— По харе лупите! Не дайте ему выдохнуть! — крикнула я.
А то ж этак железы совсем пустыми сделаются. И спешно стряхнув с пальцев новое плетение, швырнула под ноги скальника.

Глава 8

Глава 8 О нежити, проблемах оборотней и иных важных вещах
Испанец, занесший саблю над его женщиной, опустил ее на его голову, отрубив ее напрочь.
О недостаточно галантном обращении некоторых испанцев с отдельно взятыми женщинами.
Помнится, в далёком детстве Трувор мечтал о подвигах.
Чтоб как в книге.
Дракона одолеть. Девицу спасти. И чтобы все восхищались и восхваляли. Что ж, порой мечты сбываются, но чаще всего именно тогда, когда понимаешь, что не очень-то оно и надо было. И вообще всё как-то иначе представлялось.
Ни лат.
Ни копья.
Конь, если это можно было назвать конём, куда-то ускакал, а вместо принцессы виднелся мелкий некромант. А вот дракон наличествовал. Он поднялся, отряхнулся так, что стальные шипы на хребте зазвенели и поглядел на человека. Там и вовсе развернулся, явно намереваясь с Трувора спросить за нанесённые обиды. И главное, сам Трувор где-то дракона даже понимал.
Вот что это за «кис-кис»? Или вообще «цыпа-цыпа»? Где уважение?
Тварь приоткрыла пасть и коротко рыкнула. А потом снова начала раздуваться.
— По харе лупите! — крикнул некромант. — Не дайте ему выдохнуть!
Трувор мысленно поклялся себе в следующий раз мечтать аккуратней, а то ведь не приведи Всевышний исполнится. Воздух, подчиняясь его воле, сгустился, сжался до плотного, ощутимого под пальцами комка, который Трувор подкинул и сам, в приступе глупейшего — взрослые люди так себя не ведут! — азарта, швырнул с криком:
— Лови!
И главное, дракон услышал.
Понял.
Клацнули челюсти, перехватывая шар. И тварь глотнула. Икнула.
Икнула снова.
И тонкая оболочка шара растворилась.
— Ложись! — Трувор упал на землю, осознав, что забыл предупредить некроманта. Сверху грохнуло и как-то так, со всхлипом, что ли. Над головой что-то просвистело.
Шмякнуло.
Раздался влажный всплеск.
Следом резко завоняло.
— Вот знаете, — голос некроманта был полон печали. — А давайте вы в следующий раз просто в сторонке постоите, а?
Трувор поднялся.
Ну… что сказать. Он, кажется, слегка переборщил с зарядом силы.
— Она здоровой казалась, — произнёс он, чувствуя, что краснеет. Благо, вокруг темно и ничего не видно. Ни его красноты, ни кишок твари, которые раскидало прилично так. Вот прилипший к скале хвост заметен. Но на него можно не смотреть. — Я и подумал, что надо побольше силы вложить.
— Ага, — некромант подошёл к остаткам туше, которую практически разорвало пополам. Ну, не совсем, чтобы пополам, даже скорее на части, но это же мелочи. — Не думал, что воздух на такое способен.
— Если сперва сжать большой объем в малый, а потом резко убрать оболочку, то происходит стремительное возвращение к исходному объёму с выбросом энергии.
— Вашим выбросом энергии его кишки по всей округе разметало, — некромант наклонился и поднял что-то мелкое и вида отвратного. — А железы теперь где искать?
— Какие?
— Ядовитые. У матерого скальника в зобу железы есть. Они вырабатывают жижу, та копится, а потом, смешиваясь с воздухом, и образует газ, который вы и видели. Между прочим, из этой жижи много чего полезного сделать можно.
— Ну, извините.
А в мечтах принцесса преисполнялась благодарности и сама бросалась на шею Трувору, покрывая его поцелуями. Потом, по мере взросления, поцелуев становилось больше, а в принцессе проявлялось некоторое сходство с очаровательной Анни, дочкой булочника. И порой дело заходило куда дальше поцелуев.
А главное, никаких там кишок.
Желез.
И прочего.
— Я вообще-то опасался, что он вас сожрёт.
— Скальник? — удивился некромант. — Подавится. Говорю ж, они здоровые, но тупые.
Он вздохнул и поднял шматок мяса, прилепившийся к длинному искривлённому шипу.
— И шкуру попортили…
Да уж, в мечтах принцессы благодарнее. То ли потому что принцессы, то ли потому что мечты. А от некроманта он, кажется, простого «спасибо» не дождётся.
— А вы как его убивать собирались?
— Я… да вот, — некромант провёл рукой, и из земли поднялись тонкие нити. — Это парализующее заклятье. Пара секунд и тварь застывает. Остаётся подойти и ударить клинком в глаз. И гуманно, и шкура целая… да ладно, не расстраивайтесь. Я на первой охоте со страху чёрной смертью так влупил, что и болотник, и всё болото в тлен обратилось.
— Я не расстраиваюсь.
Просто… просто получается, что Трувор не спасал, как ему представлялось, а вовсе даже мешался.
— А потом ещё как-то на стаю мерзляков напоролся. В старом замке. Туда отца моего пригласили, чтобы глянул. Что-то в подвалах то ли выло, то ли скреблось. Ну, беспокоило людей, — некромант носком сапога подкинул кусок оторванной лапы. — Отец тогда и отправил. Сказал, что я большой уже и сам могу поработать. Я ж тоже думал, что большой и сам могу.
— И вижу, что смогли?
— Пришлось. Полез, а там ведь замок не просто старый, он древний. И подвал один, потом другой, потом третий винный, четвертый… а там и катакомбы. Ну, а в катакомбах и мерзляки. Это вроде крыс, только покрупнее раза в два. И силой одарённые. Холодом. Когда стая мелкая, то справиться с ними легко, — некромант, опустившись на корточки, заглянул в пасть. Точнее в то, что осталось, потому что нижнюю челюсть разворотило полностью. — А вот когда крупная, тут уже сложнее. Эти в катакомбах жили давно, там потом нашли проходы, вели к тропам горным. Они и выползали. Охотились… ну, как повезет. И мне обрадовались, как родному. А я, как увидал, что стены льдом затягивает, причём плотненько так, так и понял, что сейчас будет плохо.
Он пошатал зуб.
— Кстати, надо будет выдрать. И иглы. Металл хороший, Килли чего-нибудь да сотворит. Это, конечно, не камень, но тоже неплохо. На починку големов, например, пустить можно.
— Нечего там чинить, — признался Трувор. — Так что с мерзляками?
— Ну… у меня тогда со страху спонтанный выброс силы случился. И не осталось ни мерзляков, ни их останков… а жаль, их шкуры ценятся, особенно на юге. Охладительные плащи выходят. И мешки, и целые шкафы для продуктов. И в целом-то многое шьют. Мне Карлуша эти шкуры потом полгода вспоминал.
А всё одно, принцесса была бы благодарней.
Но где ж её взять-то?
— Ладно, с этим потом разберемся, — некромант, оставив в покое зуб, поднялся. — Идём.
— А люди?
Он оглянулся и крикнул:
— Лютик! Во, его возьмите. Скажите, чтоб ждали. На тропе точно безопасно, а Лютик, если что, присмотрит и знак подаст. А кладбище следует нормально проверить. Конечно, вряд ли кто ужился бы с скальником, но…
В этом был свой резон.
— Я могу и один на кладбище, если…
— Нет, — Трувор покачал головой. — Я настаиваю.
— Почему? Я справлюсь.
— Не сомневаюсь, но… вдвоём всегда проще.
Некромант выразительно поглядел на тушу.
— И вообще, — Трувор нахмурился. — Я ваш командир, поэтому будьте добры не спорить.
— Да я и не спорю.
— И дождитесь…
— Дождусь.
— А свинью…
— Возьмите. Он хороший.
Свин поднял голову, глаза его в темноте светились красным, из пасти свисал шмат мяса, который Лютик старательно пережёвывал.
— Возьмите, возьмите, — сказал некромант и, присев, почесал за ушами. — Люди у вас какие-то беспокойные. Ещё надумают себе чего, сбегут. А оно вам надо, потом их по горам искать?
Трувор подумал и согласился, что ему это совершенно не надо. К счастью, вся четверка обнаружилась именно там, где её и оставили. Разве что люди сбились в кучку и замерли, выставив перед собой лопаты.
— Это я, — сказал Трувор и светляка сотворил. Всё-таки темнело в горах быстро. — Держите.
— А там… чего? — робко поинтересовался один. — Громыхало-то крепко…
— Уже ничего, — Трувор сотворил ещё одного, которого прикрепил к черенку лопаты. На пару часов хватит. — Тварь была. Больше нету. Так… ты.
Он ткнул в ближайшего.
— За старшего. Стоять. Ждать.
Трувор оглянулся на свинью, которая села прямо посереди дороги, отрезая солдатам путь к отступлению. Кусок мяса стал поменьше, но жевать Лютик не прекращал.
— Если что, кричите, — сказал Трувор и подумал, что вот этого, пожалуй, не стоило говорить.
Совершенно точно не стоило.
Солдат икнул. А Лютик, приоткрыв рот, ответил:
— Хрю!
Наверное, это можно было считать согласием.
Некромант обнаружился там же, где Трувор его оставил. Мальчишка сидел на корточках и что-то пытался выковырять из зловонной кучи.
— Не сбежали?
— Пока нет.
— Если там Лютик, то и не сбегут.
Некромант выпрямился, пряча что-то мелкое в карман. Даже думать не хотелось, что именно.
— Кстати, ваш конь куда-то исчез, — счёл нужным предупредить Трувор.
— Не переживайте, вернется. И мальчишку он не уронит. И не отпустит. И от твари любой уйти сумеет, если вдруг.
— Это хорошо, — Трувор вытер руки о штаны и поморщился — ладонь скользнула по чему-то влажному и осклизлому. — А почему он огнём дышит? Нет, я понимаю, что химера, но… это как-то чересчур, право слово.
Некромант сунул пальцы в рот и коротко свистнул. Потом ещё два раза. И тональность свиста отличалась.
— Это чтоб он возвращался. Скотина… ну, он такой, какой есть. Эльфы сделали. Точнее не сами… в общем, их земли граничат со степями, а в степях — шаманы, нежить, нечисть и прочие жизненные неудобства. — О! Зубик! Чисто выбило! — некромант наклонился и поднял здоровый клык, который тут же вытер о рукав куртки. — Смотрите какой! Ровный, аккуратный и без сколов. Держите.
И в руки сунул.
Зуб был ровным и аккуратным, но крепился к остаткам кости, из которой его выломало. И шматки мяса имелись.
— Хуже всего курганы. Это ведь не просто насыпь, а по сути своей — захоронение. Орочьи шаманы, великие вожди и прочие важные личности. Хоронили их часто не самих по себе, а со свитой, не особо, заметьте, согласия у последней спрашивая. А заодно закапывали всякие полезные вещи, которые, заметьте, почему-то часто оказывались проклятыми. Вот и получалось, что курганы эти пронизаны тёмной силой и недовольными душами. И то, и другое выплёскивается вовне, перерождая живой мир. Эльфы же пытаются процесс остановить, как умеют. У них на тёмную силу аллергия, если можно так выразиться. Вот…
А ведь зуб приличный такой. С локоть длиной. Ну, почти. От запястья до локтя точно будет. Может, на стену повесить? И всем врать, что драконий? Он ведь действительно похож. И в целом Трувор сомневался, что кто-то с виду способен отличить драконий зуб от зуба скальника.
— Вот у одного местного гения и родилась идея создать лошадь, которая не совсем лошадь.
Описание странное, но следовало признать, что лучше и не скажешь. С виду же лошадь, а что огнём дышит… ну, не стоит придираться к маленьким странностям.
— В теории она должна была быть выносливой, способной обходиться малым, то есть по сути всеядной, и сильной к тому же. Устойчивой к эманациям тьмы. Бесстрашной. И нюхливой.
— Какой-какой?
— Такой, чтоб нежить с нечистью за мили чуяла.
— И как?
— Чует. Вот только для всего этого тамошних лошадок пришлось с нечистью скрестить. А этого, как понимаете, тонкая эльфийская натура вынести не могла. Эксперимент признали неэтичным. Что они с экспериментатором сделали, того не знаю. Но вот со Скотиной затруднение вышло. С одной стороны, он не виноват, что таким уродился, и вообще живой, а эльфы берегут живое. С другой — с разведчиками он характером не сошёлся. У него тёмные эманации, у них светлые. Ну и разные представления о жизни тоже. Вот и назрел конфликт. Его к нам и переправили. Вроде как подарок… сестре. От матушки. У неё матушка из эльфов.
— А почему тогда у тебя оказался?
— Ну… он сожрал розы Киары, потом нагадил на клумбу с первоцветами, причём ладно бы навозом, но чем-то таким, ядрёным, там не то, что первоцветов, там камни, для красоты уложенные, поплавило. Потом в лабораторию забрался и сожрал три бутылки укрепляющего зелья. И всю ночь ржал матерные песни.
— Он ещё и разговаривает? — уточнил Трувор, подумав, что нисколько не удивится, если и вправду конь разговаривает. Вряд ли это сильно сложнее, чем огнем дышать.
— Нет. Но поверьте, и без того было ясно, что песни матерные. Киара пыталась его догнать… в общем, он и другие клумбы вытоптал. Киара сильно разозлилась и пообещала утопить его в пруду.
Трувор поёжился.
Кажется, характер у его несостоявшейся невесты был под стать внешности — очень на любителя.
— А поскольку сил у неё хватает, то двор затянуло колючим тёрном. Корни его подрыли фундамент, стена треснула, а с ней и отстойник, в котором я держал парочку упырей.
— Зачем?
— Так… свежая слюна упыря много где используется, — на него посмотрели с удивлением, мол, как можно не знать вещей столь элементарных. — Я и отловил парочку, чтоб, если вдруг понадобится, не бегать по болотам за такой ерундой.
Звучало при всей нелепости довольно логично.
— А они вот вырвались. Скотина их догнал и запинал обратно в клетку. Одного, правда, покусал, но это ж мелочи… в общем, тогда на семейном совете и было решено отдать лошадку мне. Правда, он не сразу согласился, но потом мы договорились. Я его подкармливаю силой и порой всяким вот. Кстати, надо будет хвост скальника подобрать. Он мясистый и надолго хватит. Скотине. А то он на одном овсе, конечно, может, но лучше бы мясо.
— Только… корми не при всех, ладно? Люди у нас суеверные…
Про способность дышать пламенем Патрик расскажет, но Трувор очень надеялся, что ему не поверят. Всё-таки выглядел Скотина и вправду конём, пусть и красивым.
А вот если его мясом кормить, причём нежити…
— Не вопрос. Скальника вообще и тут оставить можно. В крепости Скотине всё равно делать нечего, утром выпущу, пусть бегает, отъедается…
— А не боишься, что украдут?
— Его? — некромант фыркнул. — Ну, если вдруг, то пусть пробуют. Мне не жалко…
И вспомнив клубок белесого пламени, исторгнутого этой недолошадью, Трувор согласился, что таки да, пускай пробуют. Конокрадов, действительно, не жалко.
Паренек снова поднял что-то и сунул в карман. Потом покосился на Трувора и уточнил:
— Вам ведь не нужны подъязычные бородавки? Скальника?
Трувор подумал и снова согласился, что, конечно, в хозяйстве, вероятно, всё бы пригодилось, в том числе подъязычные бородавки скальника, но вот прям явной в них потребности он не испытывает.
— Отлично. Из них зелье одно приготовить можно.
— Хорошее⁈
Дорога вела дальше. Шел некромант неспешно, да и в целом, если так-то, беседа складывалась.
— Лучше некуда! Останавливает выпадение шерсти у истинных оборотней. У них порой случаются сбои, особенно у молодых. Начинается как линька, только старая шерсть выпадает, а новая не растёт. Чаще всего пятнами, но бывают и особо тяжёлые случаи, когда почти полностью лысеют. Причём там уже даже не в сбоях дело, а в нервах. Представляете?
Трувор покачал головой.
Он, конечно, про оборотней слышал, но вот чтобы такое? Воображение нарисовало здорового, но напрочь лысого волка.
— Ещё мой отец это зелье варить начал. Сперва по заказу. У вожака тамошнего сын жениться собрался. А свадьба у них по традиции на полную луну играется. Там охота и прочие-разные другие развлечения. Вот. А у жениха от большого волнения шерсть полезла, прям клочьями. Он за неделю облысел, причём в обоих ипостасях. Невеста, как это увидала, испугалась. И вообще слухи пошли, что больной он. Парень весь в ужасе, семья тоже. Отец, даром, что здоровый зверь, тоже переживает, чешется, сам сыпаться начал. Мы тогда эти подъязычные бородавки неделю искали. Нашли. А матушка Анхен зелье сварила, так что оба шерстью заросли. Причём ведь, сказано им было, по три капли за раз. Но нет, показалось мало, утроили дозу…
— И?
А у некромантов жизнь, оказывается, интересна до крайности. Даже завидно как-то. Трувор вот оборотней и обыкновенных не встречал, что уж про лысых говорить.
— И заросли. Прям так, что… даже не знаю, как описать. Видели когда-нибудь дамских собачек? Таких, ну, которые маленькие? Модные? Их ещё на ручках носят? Как шарики из шерсти, только с ножками?
— Видел, — сказал Трувор. — У моей матушки таких то ли пять, то ли семь… в общем, много.
И в каждом письме она почему-то подробно описывала, как они живут. А судя по рассказам, жили матушкины собачки куда лучше самого Трувора.
— Вот! — обрадовался некромант. — Значит, представите. Такая собачка, но… вот примерно…
Он руку поднял вровень с плечом.
— В холке если. И рыжая. То есть одна рыжая, а одна — в пятнышки.
— Почему?
— Ну… матушка Анхен сказала, что окрас проявился из-за магического воздействия. Но им понравилось. У них ведь чем пушистей, тем могучей. Плотность и густота шерсти как бы показатель здоровья и силы. Вот и получились нечеловеческой могучести…
— И здоровья?
— Ага. Причём Карлуша им ещё бальзам какой-то смешал, чтобы шерсть сияла. И волосы… они ж и в человеческом заросли-то так, что когда старший бороду в косу заплёл, то она толще, чем у Киары, получилась. После линьки полегчало слегка, но в целом эффект до сих пор держится. И главное, оборотни довольны невероятно. А заказов у матушки на годы вперед. Столько скальников нет, сколько желающих. Я эти железы вороном пошлю. Она порадуется.
— Эм… — в голову пришла идея, которую, наверное, обстановка навеяла.
Тьма.
Скалы. Кладбище где-то там, вдали. И остатки здоровой нежити вокруг. От них исходил совершенно особый аромат, который нельзя было назвать приятным, но, смешиваясь со свежестью горного воздуха, общую картину он дополнял отлично.
— А это зелье, оно только на оборотней действует? — уточнил Трувор предварительно.
— Капли — для оборотней. Если, конечно, у вас нет задачи обволосить себя целиком. Но можно сделать мазь. Вы для того рыжего?
— Для отца, — смутившись, произнёс Трувор. — Он лысеть начал. И весьма переживает. Матушка написала, что стал парики носить. А под ними макушка преет и чешется. Поэтому, если возможно…
— Да не вопрос, — некромант перепрыгнул через камень. — Только адрес оставьте, я матушке Анхен напишу, она ему и вышлет. О, пришли. Люблю старые кладбища. Есть в них что-то такое, на диво успокаивающее…
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Глава 9 Назидательная, разъясняющая, почему не стоит трогать экспонаты руками
Хищник в предвкушении издал жуткий вой, от которого с перепугу шуганулась целая стая голубей, чуть не сбив его с ног
О тяжёлом бытии мелких, но очень свирепых хищников
Я и вправду любила старые кладбища.
Тихо на них.
И дело вовсе не в некромантической энергии, которая якобы настаивается со временем, пропитывая всё вокруг. Нет. На нормальном старом кладбище как раз никакой лишней энергии быть не должно.
Там покойно.
Мирно.
Безлюдно. Старые деревья, могилы, большая часть которых затянута травой. Узорчатое покрывало лишайника на надгробиях. И ощущение, что ещё немного и земля сотрёт остатки человеческого присутствия.
Здесь деревьев не было.
Скалы.
Снова скалы.
Одни поднимались стенами, прикрывая кладбище от ветров и лишних взглядов. Другие легли под ноги. Третьи, не без человеческой помощи, обрели форму крестов. Разных. Вдалеке виднелись массивные, один даже узорчатый, будто из кружева вылепленный. Правда, со временем кружево обветшало и частью осыпалось. По мере приближения ко входу кресты мельчали, а порой и вовсе исчезали, сменяясь грудами камней, будто кто-то пытался хоть как-то обозначить могилу. А на дальнем краю этаким чёрным горбом, почти слившимся со скалой, виднелся склеп.
Интересно.
Очень даже интересно.
— А на планах его нет, — комендант подошёл сзади. — Кладбища, я имею в виду.
— И куда мертвецов отправляете?
— При мне ещё никто не умирал. Но если вдруг, то в город.
Ну да, пару часов туда, потом обратно.
— И что вы будете делать? — поинтересовался комендант, снова переходя на вежливое «вы».
— Для начала осмотрюсь, чтоб не было иных сюрпризов. Логово скальника опять же найти стоит.
Потому что эти твари, несмотря на размеры, ещё те сороки. И к себе тащат всё, что только найдут. А находят они разное, особенно на кладбищах. И не всё из найденного стоит людям показывать.
— Вы, может, всё-таки за солдатами сходите?
— Нет.
— Я справлюсь.
— Верю. Но нет.
— Почему?
— Потому что если вдруг не справитесь, а меня рядом не окажется, то у начальства возникнут вопросы. И не только у начальства.
Я пожала плечами.
— Я некромант. Если некромант не справляется с кладбищем, то тут вопросы должны возникнуть к этому некроманту.
— Вы в первую очередь подотчётный некромант.
С этой точки зрения я как-то о себе не думала.
— Ладно. Только под руку не лезьте, хорошо?
— Постараюсь.
А на небосвод выкатилась луна. Огромная, желтоватая, словно сливочным маслом натёртая, она повисла прямо над кладбищем. И свет её, такой вот зыбкий, выхватил тёмные очертания крестов. Он же подсветил узкие тропинки. Ну и склеп получилось разглядеть.
Массивный такой.
Сразу видно, что не для простого человека делали. Что ж, с него и начнём. Скальники — твари норные, в том смысле, что не любят открытых пространств. Так что склеп — самое оно для логова. И подойдя ближе, я поняла, что не ошиблась: створки дубовых и некогда роскошных дверей были вырваны с петлями и кусками стены, к которым эти петли крепились. Сами створки легли поверх ступеней, левая разбила голову довольно-таки уродливому каменному льву. Уцелевший, высотой до колена, пялился во тьму. Причём он был каким-то болезненно тощим, с вытянутой узкой мордой. Может, это не лев, а собака? На собаку, честно говоря, он больше похож.
— Погодите, — Трувор удержал меня и указал куда-то вверх. — Видите герб?
— Ага, — я поглядела. А что, чего б не поглядеть.
Эх, лунная ночь.
Кладбище.
Почти романтика. Тэра Урсула всенепременно нашла бы что сказать. Но к счастью тэры Урсулы тут не было. А вот герб имелся, пусть и слегка попорченный трещинами. Ящерка какая-то с завернутой к хвосту мордой. И ещё то ли дерево, то ли куст слева.
Ящерка знакомая. Эта, как её…
— Саламандра, — сказал комендант, избавив меня от мучительных попыток вспомнить, что там в геральдике я про ящерок читала. — Это саламандра и пылающий кипарис.
Ну, про кипарис я бы поспорила. Не похож совершенно. Хотя теперь понимаю, о чём он. Просто герб выбил явно кто-то из местных камнетёсов. Вот и получилось сходство отдалённым.
Примерно как у здешних львов с настоящими.
— Ат Доннах, — сказала я, покопавшись в памяти.
Всё же тэре Урсуле удалось вложить в неё основы геральдики, невзирая на моё активное сопротивление.
И тут же усомнилась.
У ат Доннах саламандра стоит на задних лапах, завернувши морду к хвосту, а в передних держит ту самую кипарисовую ветвь. Нет, я специалистом себя не считаю, но разница и вправду слишком велика.
— У них это иначе изображено.
Хотя… сколько лет этому склепу? Могла и ящерица на ноги встать, и морду завернуть. Или нет? Каэры вон не один век разменяли, а герб у нас тот же, что и у первого из рода. И за предложение изменить в нём хотя бы мелочь папенька бы сердце вырвал.
Ну… я добрее.
Я просто прибью.
— Потому что это личный герб. И я знаю чей. Это склеп самого Рори ат Доннаха, — Трувор склонил голову. — Великого полководца. Я читал, что его сослали в крепость, но понятия не имел, что его здесь и похоронили… почему?
Он это у меня спрашивает?
Я решительно наступила на дверь. А дерево и вправду отменное, вон, не сгнило и даже не скрипнуло. Надо будет на место вернуть. И вообще порядок навести.
— Вы ведь… — комендант потянулся за мной.
— Тихо, — сказала я, принюхиваясь. А вот внутри склепа скальником воняло, конечно, но не так, что глаза слезились. Твари в целом не отличаются чистоплотностью, а этот точно тянул бы сюда всё, что находил.
Интересно…
Значит, склеп ему не подошёл?
— Погодите, — тэр Трувор создал светляка. — Думаю, так будет удобнее? Если не помешает, конечно.
— Да нет.
Я обычно зрение меняла, но светляк — тоже вариант.
— Можете и поярче сделать, если, конечно, хотите.
— Сейчас, — тэр Трувор осмотрелся и вытащил из угла кованую рогатину с подставками под светляков. Точно. Такие ж раньше делали. — Подержите?
Я взяла. Увесистая. И конец заострённый, чтоб втыкать можно было. Когда в землю, а когда… ну, кладбища, они не всегда спокойные бывают.
Тэр Трувор, закрепив светляков, огляделся и произнёс.
— Вот так… удивительно.
— Что именно вас удивляет?
— Вы не слышали о Рори Северном Ветре? Действительно не слышали? Это ведь герой! Великий полководец! Генерал! Когда-то он лично возглавил атаку кавалерии на реке Немар. И врезавшись во фланг танерийской армии, смял его! А потом при прорыве под Таутвот? Вам отец не рассказывал? Тогда танерийцы впервые вывели в поле бронированных големов под прикрытием магов. И наши войска терпели поражение. Рори не только сумел остановить беспорядочное бегство пехоты, но и, собрав дюжину смельчаков, бросился к големам! Проломив защиту магов, он уничтожил нескольких, в том числе гранд-мастера. Ну и големов тоже. Что заставило танерийцев отступить, а нам дало время затянуть раны.
Говорил комендант с каким-то мальчишеским восторгом. И рогатиной водил вправо и влево. Огни светляков скользили по стенам. Надо сказать до отвращения обыкновенным стенам.
— Он был сыном приграничного барона. Кстати, из здешних мест. Причём четвертым, кажется… тут биографы разнятся. Главное, что наследником Рори не являлся. Да и наследовать тут особо нечего. Он явился в столицу с тремя серебрушками в кармане и вот…
— Он лежит здесь, — отрезалая. — А скальник устроил в его склепе логово.
Ладно, не устроил. Внутри пованивало, но и только. Иных признаков присутствия твари я не заметила.
— Умеете вы… приземлять, — произнёс комендант с явною обидой.
Я пожала плечами. Не то чтобы усовестилась, скорее стало неудобно. В самом-то деле, человек вон восторгается и искренне. А тут я со своей прозой жизни.
Или смерти.
— Извините. Профессия накладывает отпечаток. Если этот Рори такой герой, то почему он здесь?
Героев хоронят с почестями. Да и род ат Доннах имеет собственный склеп, как и положено старому почтенному герцогскому роду. Так почему же великому герою не нашлось подходящего местечка.
— Не знаю. Он сам покинул столицу и двор. В книге было написано, что он до последнего вздоха служил Королю и стране, но и только.
И выслужил могилу на краю света.
— Хотя… конечно… — протянул тэр Трувор, поднимая рогатину выше.
— Что?
— По одной из версий, род его отца берет начало отсюда. Что его прапрапрадед был первым комендантом…
— Проклятым?
— Вот не надо слушать Патрика. У него все или проклятые, или в процессе, — отмахнулся тэр Трувор. — А вообще это лишь версия. И позднего времени. Она не подтверждена документально, и серьёзные историки считают её сказкой. Вообще, чем легендарней личность, тем больше о ней сочиняют.
Есть такой момент.
Склеп был не сказать, что огромен, но и не мал. Я коснулась стены. Света хватало, чтобы разглядеть её, уныло-серую, кое-как выглаженную, точно возводили склеп второпях. И никаких тебе мозаик, фресок или каменных изваяний. Нет, меня всегда удивляла эта странная манера украшать склепы изнутри. Кому там смотреть на картины со статуями?
Но ведь принято.
А тут вот пустота.
И пространство само гулкое, тёмное. Свет вязнет в этой рыхлой темноте, порой выхватывая обломки чего-то. Всё-таки статуи? Просто огромной? Не похоже. Да и не ставят статуй такого размера. Скорее это каменная глыбина, которую зачем-то затащили внутрь и оставили. Правда, подойдя ближе, я мнение изменила. Судя по размеру этого валуна, склеп возвели вокруг него. Но вот зачем воткнули клинок в боковину?
Я поглядела на коменданта.
Он на меня.
— Это… что? — спросил тэр Трувор. — Так надо?
— Я думала, вы мне скажете, что это и надо ли так.
— Ну… я как-то раньше в склепы не заглядывал. В других тоже такое есть?
— Нет. В других я такого не видел, — я коснулась камня. Тепловатый. И сила в нём чуется. И вряд ли идёт от камня. — А клинок непростой…
О! Табличка!
В камень её вплавили и так, что медные края слегка потекли. Сама табличка успела покрыться зеленью, но текст всё-таки читался.
— За сим правом, что даровано мне Всевышним, оставляю клинок свой и благословение истинному потомку своей крови, буде явится он. А прочие же, взявшие без чести имя моё, пусть катятся в бездну.
Кратенько.
Умел человек выражаться доходчиво.
— Это как понять? — поинтересовалась я и клинок потрогала. Тёпленький. Очень. И главное, сила в нём заперта прелюбопытная. Знакомая. Не родная, нет, но близкая по сути. Зато понятно, почему кроме запаха иных следов нежити нет. Эта сила явно была неприятна нежити. Вот скальник и наведывался время от времени, то ли с проверкой, то ли с надеждой, что та иссякла. И двери запахом метил, и стены у входа, но дальше заходить не рисковал.
Ну да, склеп — штука такая.
Многим нужен.
— У Рори Северного ветра было трое сыновей, — медленно произнёс тэр Трувор. — Государь щедро наградил его за подвиги. Одарил и землями, и богатством. Приблизил к себе и женил на герцогине ат Доннах. Она оставалась последней из рода. Тогда-то титул и отошёл к Рори. Он много воевал и потом, после. И нет ни одной битвы, которую он бы проиграл…
Одна была.
Вот та, эхо которой обернулось глыбой гранита.
Герцогиня, полагаю, не слишком впечатлилась подвигами и наставила великому полководцу рога. Причём трижды. Выплыло это, полагаю, не сразу. Когда же выплыло, то мужик терпеть не стал и отбыл на край мира, где и скончался, скрутив напоследок якобы сыновьям большую фигу.
Или не очень большую. Род ат Доннах и ныне здравствует, в отличие от самого Рори.
— Если всё так, то понятно… — он провёл ладонью по камню. — Мне всегда казалось, что его останки лежат в семейной гробнице. Род ат Доннах гордится славой предка…
Который предком не был.
Тоже случается.
— А на самом деле он тут, значит… остался. И перенести останки они не смогли.
Я думаю.
Чуется, эту глыбину так просто не сковырнёшь. А уж с заклятьем, которое наверх бросили, и вся коллегия магов не справится.
Феи, они чаровать умеют.
— И меч не достали. Поэтому о нём больше никто и не упоминал, — руки коменданта потянулись к мечу. — Это ведь не просто меч, если я правильно понимаю… это Дух Зари.
Заря там или нет, но то, что меч непростой, было издали ясно. А тут ещё и светиться начал. Та часть клинка, что из камня выглядывала.
Синеватеньким.
И ярко так.
— Когда Рори был молод, он встретил фею…
— Сочувствую, — сказала я искренне. Потому что встречать фей лучше в сказках. Там они добрые, мудрые и милосердные. Нет, они и на деле такие, только вот доброта с мудростью у них собственные, а милосердие в фейском понимании вообще до крайности своеобразная вещь.
— Он спас её из плена. А она отплатила ему любовью. Когда же пришла пора расставаться, потому что ни одна фея не может остаться со смертным надолго…
Скучает.
А со скуки начинает развлекать себя. И благо, матушка моя эту свою особенность знала. И мне объяснила, что она меня, конечно, любит, но для всех, в том числе меня самой, будет лучше, если это будет любовь на расстоянии.
— Она вручила ему клинок, способный разрубить и сталь, и камень, и чары… он разрушит любые… в той атаке големов прикрывал танерийский гранд-мастер. Он создал огненную стену, которая должна была бы испепелить наглецов, но Рори взмахом меча рассёк её… как думаешь, если я прикоснусь…
— Думаю, он не обидится.
Потому как, чую, упокоился Рори надёжно, иначе бы уже вышел или послушать, или внести в рассказ правки.
— Да, пожалуй, — комендант всё же не решался, хотя и не мог отвести взгляда. — Этот клинок всегда был с ним. Даже при дворе. Ему даровали особое высочайшее разрешение. Говорят, что за этот меч Рори многое предлагали.
Я думаю.
Полезная же штука. А он её в камень воткнул.
— И земли, и деньги… как-то даже вес самого Рори, правда, версии расходятся, в золоте или бриллиантах. Но он отказывал. А когда клинок попытались украсть, тот сам покарал наглецов. По легенде Дух Зари признавал лишь одну руку — хозяина.
Фейская магия, она и не на такое способна.
Ладонь коменданта нежно коснулась рукояти, и клинок издал печальный звон. А синий свет стал ярче. Ему, чую, надоело торчать во тьме и тишине.
— А в этих легендах или книгах твоих не сказано, куда он делся?
— По одной из версий к умирающему Рори явилась фея, и он вернул ей подарок.
Это вряд ли. Если феи дарят, то от души. Захочешь — не вернёшь.
— По другой — клинок выкупила корона, однако совладать с ним не смогла, поэтому спрятала в сокровищнице. На самом деле этой истории полторы сотни лет, так что про него немногие помнят сейчас.
— Но вы помните?
— В детстве я любил читать.
— Не любовные романы, надеюсь?
— Что? — комендант обернулся. — Нет, конечно. Что за странное предположение? Я читал жизнеописания великих полководцев. Мой гувернер полагал, что это полезно. А поскольку вторым вариантом были жизнеописания святых, то, как понимаете…
Тэр Трувор выбрал полководцев и увлёкся.
И запомнил.
И теперь вот стоял в склепе, склонив голову перед тенью забытого героя. И я склонила, ибо кто, как не некромант, знает, что мертвецы, даже ушедшие, достойны уважения.
— Зато теперь понятно, — молчание начало напрягать.
— Что понятно? — комендант скользнул пальцем по рукояти. И меч вновь запел, на этот раз зло, требовательно.
— Зачем валун. Наверняка, он понимал, что наследники попытаются завладеть мечом. Вот и озаботился. Не удивлюсь, если эта глыбина уходит в скальное основание, и выковырять её получится разве что с половиной горы.
А может и с половиной не выйдет. Феи — они ещё те затейницы…
— Ваша правда… отличный вариант, если так подумать. Чтоб…
Я не увидела, как палец соскользнул с клинка. Хотя допускаю, что сам клинок, устав ждать, когда же люди сообразят, что ему надо, повернулся и рассёк руку. Кровь выступила сразу и выкатилась на металл.
И расплылась по нему, чтобы впитаться.
— Вот же, — тэр Трувор сунул палец в рот, потом сообразил, наверное, что это недостойно — тэра Урсула очень огорчалась, когда мы свои раны в рот совали — и вытащил. — Острый, однако…
И зачарованный.
Зачарованное оружие — это ещё та зараза. Никогда не знаешь, что у него там на уме. Я хотела сказать, но раздался сухой протяжный треск.
— Что…
И трещина рассекла каменную глыбу, выпустив облако сине-серебристого света, которое окутало тэра Трувора. А коварный Дух Зари, пользуясь растерянностью, выпал прямо в руки коменданта. И лёг, зараза этакая, аккуратненько, сияющей полосой, на которой проступили тёмные руны, подозреваю, исключительно для красоты и сотворённые.
— Это… это как понимать? — комендант посмотрел на меч.
На меня.
На трещину.
Пыльца в воздухе медленно таяла, не оставляя иных толкований. Феи. Вот… куда нам ж без фей?

Глава 10

Глава 10 Пара слов о любящей родне и девочках
На троне сидел А., полуголый и окровавленный, но неудержимо великий. Величественный своей внутренней силой, что буквально изливалось из него, светилась аура величия
О поддержании правильного образа величия в глазах подданных
— Как-то давно их нет, — Киара нервно расхаживал перед лестницей. Быстро. Широко. Резко останавливаясь у самой статуи, чтобы развернуться и двинуться в противоположную сторону. Юбки развевались, порой даже поднимаясь, и тогда становились видны грубоватые ботинки.
— Всего-то два часа прошло, — матушка Нова сменила наряд на другой, тоже мужской, но попроще. И вышла на крыльцо.
Наверняка по какой-то своей надобности.
Может, на розы посмотреть.
Может, на горизонт, который оставался чист и пуст, чем и нервировал.
— Надо было пойти с ними.
— И как бы ты это объяснила, дорогая?
— Не знаю, — Киара взлетел на ступеньки и поморщился. Нога давала о себе знать.
А с ней и беспокойство.
Поэтому он осмотрелся и, заметив коноплянку, что спряталась в зарослях, коротко свистнул. Птаха выпорхнула и, опустившись на плечо, засвистела. Нет, коноплянка — это не то. Птичка, конечно, юркая, но крылышки малы, да и голова тоже. В ней больше одной мысли за раз не удерживается.
Вот и сейчас, начав жаловаться на жизнь — суетно, бестолково — она резко замолчала и переключилась на пролетавшую мимо мошку. Коноплянка сорвалась в полёт и, подхватив мошку, снова исчезла в кустах. Да уж, совершенно бестолковая.
Ворона бы…
Но в доме остались только мёртвые.
Ворону?
Сороку на худой конец!
— Никогда не верила в эти глупости с предчувствиями, — матушка Нова проводила птичку взглядом. — А теперь и самой как-то неспокойно. Главное, я ведь всерьёз думала, что мне мерещится… кстати, кабанчика видела. Соседского. Но смотрел явно не он. И…
Она щёлкнула пальцами, высекая искру.
— Явно не с добром. Надо было сжечь эти заросли к лешему!
— Во-первых, деревья не виноваты, что в них кто-то прячется, — Киара заставил себя выдохнуть. Вот в самом деле, чего он разволновался.
Чужой же человек.
Посторонний.
И второй не ближе. А он о братьях так не переживал. И не переживает. С другой стороны, братья, пусть и с придурью, но куда сильнее этих двоих. Их так просто не убить.
А гвардейцы, они же обычные.
И вообще…
— Во-вторых…
— Во-вторых, — спокойный голос матушки Анхен сбил с мысли. — В этих кустах мог оказаться какой-нибудь твой давний поклонник, дорогая, томимый ревностью. А сжигать поклонников — это чересчур.
Матушка Нова фыркнула.
— Скажешь тоже…
— Скажу. Или думаешь, я не замечаю, сколько писем тебе приходит.
Матушка Нова скривилась.
— Это не поклонники. Это женихи.
— Женихи? — Киара обернулся. — Матушка, а у вас есть женихи⁈
Новость была несколько неожиданной. Одно дело герцог, который к матушке Анхен наведывается. К нему Киара так-то привык. Вообще свой человек, если подумать.
А тут какие-то женихи неизвестные.
— А то как же. Кузен Рави, двоюродный брат второго мужа моей матери. Сорока двухлетний юноша, полный сил, милая матушка которого готова закрыть глаза на некоторые мои недостатки в обмен на передачу моей вдовьей доли её сыну, — матушка Нова загнула палец. — Ливай Морен, достопочтенный вдовец и владелец собственной лавки, всего лишь на тридцать три года меня старше. Помимо лавки у него пятеро детей, но он надеется, что я не настолько стара и рожу ещё парочку. Можно больше. Ещё есть Сааби Мор, но тут уж мои тётушки выступают против. Считают, что ему можно подыскать невесту получше.
— Лучше, чем ты? — удивился Киара, почти позабыв о беспокойстве.
— Конечно. Невинную девочку из приличной семьи, которая не запятнала себя браком с иноверцем и, тем паче, некромантом, — матушка Нова нервно постучала веером по ладони. — Нет, Ани, это не поклонники. И в кустах тоже не поклонник сидел. Нет у меня поклонников.
— Не было, — поправила матушка Анхен. — До недавнего времени. И успокойтесь. Живы ваши гвардейцы. Хотя, кажется, наше вмешательство не прошло бесследно.
— Мам?
— Я кинула небольшой заговор, — она не выглядела виноватой, да и не считала себя таковой. — Подумалось вот, что если вдруг что-то случится, нам нужно будет как-то их найти и вообще…
Она разжала пальцы, и Киара увидел два зернышка.
— Подкинула в карман, — он улыбнулся. — Как нам когда-то…
— Вы тоже вечно норовили куда-то сбежать и потеряться.
— Я не терялась! Не хватало…
Чтоб эльф, пусть и полукровка, в лесу заплутал.
— Ты — нет, не терялась. Но кто провалился в волчью яму?
— Там волк был!
— На него и ставили. А вот эльфов охотники встретить не ожидали, — матушка улыбнулась.
— И не только эльфов. Братья тогда со мной пошли, — поправил её Киара.
И пошли.
И нашли яму, а в ней волка. И вытаскивали вместе. Пытались. И провалились тоже вместе. А потом вместе и сидели до самой ночи, пока не пришёл отец.
Киара потёр задницу, которая тоже откликнулась на воспоминания, и проворчал.
— И это не охотники были, а браконьеры! Волки, между прочим, полезные! И стая та на наших землях давно жила! И никого не трогала! Я им ещё когда объяснил, что людей трогать нельзя… а эти вот…
— Тише, — на плечо легла тёплая матушкина рука. — Мы с вашим отцом тогда перепугались.
— Да уж, — матушка Нова поёжилась. — Я забыла, признаться, каким он может быть… злым.
Зернышки лежали на ладони, только одно почему-то оставалось обычным, а второе проклюнулось, причём росток был совершенно точно не пшеницы.
— Это… — Киара протянул руку, и матушка Анхен осторожно переложила росток.
— Проклятье крепко его зацепило.
Жирный белый корень завиточком, а с другой стороны петелька стебля с парой листьев, пока склеенных друг с другом и семенем. Но уже видно, что стебель толстый, а листочки, даже не развернувшиеся, покрыты сероватым нежным пушком.
— Оборотная трава? — Киара поднял ладонь. — Он… оборотень?
— Думаю, его организм пытался восстановиться. И использовал все доступные ему возможности… не переживай, если он жив, то оборот прошёл нормально. А значит, и обратно вернём. Зелье сварить несложно.
— А как тогда… он же почует, что я не девица.
Одно дело платья, а вот запах — совсем иное. Тут не спрячешь.
— Не почует, — матушка Анхен протянула флакон.
— Что это?
— Духи. Помнишь, Карлу прислали…
— О нет!
— Да. Я немного изменила состав…
— И они не будут вонять? — Киара не спешил брать флакон.
— Обязательно будут. И так, что другие запахи перекроет полностью. Но в целом получилось немного смягчить, так что…
— Вонять будет не столь интенсивно? — догадалась матушка Нова.
— Именно. Скажешь, что это новый аромат. Модный. Столичный.
Что было абсолютной истиной. Но легче не становилось.
— А может, просто… правду расскажем? — Киара поднял флакон.
— Обязательно расскажем. Но немного позже. Траву сам высадишь? — матушка Анхен указала на росток, который стал чуть больше.
— Сам!
Вот только куда? Место нужно особое, чтобы точно принялась. Редкая ведь. Как бы не реже лотоса, потому что рождается вместе с новым оборотнем. Память земли, память силы… уже к утру станет обычным ростком пшеницы, так и будет жить, скрывая истинное обличье, разве что на полную луну, когда ночная хозяйка силу обретет, скинет маску.
— В теплице попробуй. Там у меня горсточка заговорённой земли есть, в красном глиняном горшке. Высыплешь в ямку, — матушка не мешала, улыбалась только. — На первое время хватит. А там попросишь пару клочков шерсти, крови…
Верно.
В трактате писали, что ей нужна кровь того оборотня, сила которого и изменила семя. Согласится ли Даглас? Должен… можно будет предложить взамен… что предложить?
Эликсир.
Из оборотной травы варят оборотное зелье, которое помогает молодым оборотням обуздать зверя. Да и разум способно вернуть. Или его же лишить.
Зависит от того, кто пьёт.
И сколько.
Киара сложил руки лодочкой. Семя было живым, и тонкий корешок вытягивался, шевелясь, жадно нащупывая опору.
— Сейчас, — сказал он. — Пойдём, я тебя куда-нибудь пристрою.
Киара быстрым шагом направился к оранжерее. Да, в первой теплице есть подходящий уголок. Может, в горшок всё же? Или нет? Зачарованные травы крайне не любят пересадки, поэтому лучше сразу в землю…
— Так надоели? — тихо спросила Анхен, кутаясь в шаль.
— Не представляешь даже, насколько, — Нова вздохнула. — Знаешь… как-то… я ведь и вправду начала думать, что я какая-то не такая. Старая. Глупая. Порченая. Недостойная чьего-то внимания, чтобы настоящего.
— Чушь какая…
— Ну да… но эти вот письма. Они ж такие… заботливые. Все до одного. И я знаю, что они обо мне беспокоятся. Причём искренне. Совершенно искренне. И что кандидатуры перебирают не потому, что ищут похуже, нет. Они боятся.
— Чего?
— Того, что повзрослевшие дети осознают, кто я. Точнее, что я им никто. И выставят из дому. И что останусь я на старости лет одна-одинёшенька, никому не нужная. И приеду к ним, коротать свой век.
Анхен фыркнула.
И снова.
И расхохоталась, не способная сдержаться.
— Смешно? — проворчала Нова.
— Не представляешь, насколько смешно!
— Представляю. Теперь вот… он сегодня на меня смотрел.
— Этот…
— Да. И видел… я почувствовала, что он видел не печальную вдову, мать взрослых сыновей, почтенную даму печальных лет, а женщину. Просто женщину. Красивую ещё…
— Красивую. Без «ещё». Умную. Сильную. Достойную.
— Чего?
— Тебе решать. Но чего-то хорошего. Точно не почтенного вдовца и владельца лавки. Разве что он тебе сам по вкусу придётся.
— Нет, — Нова содрогнулась. — Мне прислали и от него письмецо. В нём он перечисляет условия, на которых готов прикрыть мой позор перед честными людьми.
Анхен завязала концы шали крупным узлом.
— Надеюсь, ты не собиралась…
— Передавать свою вдовью долю в надёжные мужские руки, в которых она будет определённо сохранней, потому что сама я несомненно всё потрачу на женские глупости? Нет, конечно. Просто… как-то вот… не знаю, как сказать.
— Словами?
— Где их ещё найти, подходящие, — вздох её был полон печали. — Меня с малых лет учили, что семья — это главное, что она всегда поможет, спасёт, защитит. Что мир жесток и люди тоже, особенно к иноверцам, и что нам с нашим обычаем нужно держаться вместе. Только тогда мы и выживем.
— Не скажу, что они так уж неправы. Ведьм, к примеру, жгут, — Анхен подняла руку, и на неё опустилась довольно крупная летучая мышь.
— А в проклятых ихлиссов швыряют камни. Им и окна побить можно, и вообще… а если в городе смута, то обязательно придут громить лавку. Так что да, я тоже верила в это всё.
— А теперь?
— И теперь верю, но… старше стала? Не знаю. Тогда, когда всё случилось… я ведь написала письмо родным. Что жива и здорова, что в целом-то всё неплохо, замуж вот выхожу. И не просто, а за дворянина… но с некоторыми нюансами.
Смех Анхен заставил мышь вздрогнуть и возмущённо запищать.
— Они ж днём спят, разве нет? — Нова поглядела на мышь с подозрением.
— Обычные — да.
— А это необычная?
— Это очень милая, умная мышка, — Анхен почесала ту под подбородком, и мышь зажмурилась, приоткрыв пасть, полную мелких острых зубов. — И очень ловкая. И хорошо видит днём.
— Сама по себе?
— Не совсем, — Анхен наклонила руку, и мышь, обвив пальцы кожистыми крыльями, поспешила забраться повыше. — Я попросила помощи…
— И он помог, — Нова кивнула. — Как обычно.
— Осуждаешь?
— Делать мне больше нечего. Ты и вправду подумай. Он надёжный. Спокойный. Сколько лет ты его знаешь? И он тебя не меньше. Поженились бы, тем паче, знаю, он предлагал. А ты вот упрямишься.
— Избавиться хочешь?
— Нет. Просто… я вдруг поняла, что не старая. И ты не старая. И вообще, жизнь, она совсем даже не закончилась, что бы там родственнички не писали. Давно стоило их послать куда подальше…
— Но ведь не пошлёшь.
— Не пошлю. Да и если пошлю, они не пойдут. Я тогда от всей души надеялась, что они порадуются, что всё сложилось, может, не так, как отец хотел, но не хуже. У меня ведь был жених. Молодой человек из хорошей семьи. Пряностями торговали. И довольно успешно. Мне вон пишут, что у него сейчас три лавки в столице, жена и семеро детей.
— Зачем тебе это знать? — Анхен помогла мыши спрятаться в складках платья.
— Не представляю. Но пишут. Я вот понимаю, что мы с ним не так, чтобы и знакомы были. Пару раз прошлись по городу, от лавки моего отца к лавке его отца. Он принёс мне пряник на палочке. Я подарила ему вышитый платок.
— Мило.
— Ненавижу с иглой ковыряться. Но воспитанная девушка из хорошей семьи просто-напросто обязана вышить для будущего супруга платок. Тогда, к слову, меня и заметили. Он провожал домой, а тут эти… свистят вслед. Я иду. Он рядом. Делаю вид, что не замечаю. А они привязались. И обсуждают, какая я. И что слишком хороша для этого носатого ничтожества. Вот… а он потом высказался своему отцу, что я нескромна и видом своим привлекаю ненужное внимание. А тот — моему.
Нова покачала головой.
— Матушка причитать начала. Ругаться. А отец… он не всегда был торговцем. Точнее просто торговцем. Знаю, что когда-то он покидал семью. Странствовал. Эту тему дома старались не подымать, делали вид, что ничего-то и не было. Но когда вдруг вспоминали в разговоре, матушка вздыхала. И говорила, что молится за душу его. И молилась. Она вообще всегда много молилась. А отец учил меня обращаться с саблей. Матушка это не одобряла, но у нас не принято, чтобы жена перечила. Так что не одобряла молча или вот высказывая неодобрение мне. Уговаривала отказаться от глупостей. Зачем будущей матери семейства оружие. Отец… он тогда ответил отцу моего жениха, что тот сам виноват, если не способен невесту защитить. Что, возможно, он поторопился с согласием на брак. Матушка тем вечером впервые устроила скандал. Плакала. Говорила, сколько сил у неё ушло, чтобы устроить эту помолвку. Что отец не понимает и не хочет понять… много чего говорила. А потом к отцу пришли с предложением меня продать. Дальше ты знаешь.
Нова посмотрела на дорогу, которая всё ещё оставалась пустой.
— Отец единственный написал в ответ, что рад, что я жива и цела. И что не важно, как оно будет. Главное, чтобы я была счастлива. Что он благословляет.
— Но не приехал.
— Нет, — Нова покачала головой и вытянула руку. — Прислал…
Вощёная нить и три красных камня неправильной формы, оплывших, оплавленных будто.
— Я помню, как играла ими в детстве. Отец говорил, что это драконья кровь, что он нашёл их за краем мира, там, где солнце рождается в песках. Он вложил их в конверт. И сказал, что запретил моим родным приезжать, чтобы не испортили свадьбу. А ещё посоветовал не возвращаться домой. Тогда я не поняла почему.
— А теперь?
— Теперь поняла. Он, к слову, и денег мне оставил. Отдельный счёт. Просто, чтобы были. На всякий случай. Там не так и много, но на скромную жизнь хватило бы. Он знал их. Знал, что будет. Он вернулся в своё время. Не знаю, из любви ли к матери или просто так сложилось, но вернулся. И не с пустыми руками. Он привёз достаточно, чтобы вытащить семью из нищеты. Более того, он помог братьям. И теперь у них есть свои лавки. Он дал приданое сёстрам, и те быстро нашли женихов. Он купил каменный дом, в который привёл матушку. Он нанял слуг и учителей для нас, но и этого оказалось недостаточно, чтобы его приняли.
Мышь, высунув мордочку, развернула кожистые уши.
— Его обсуждали. Шептались. Поджимали губы. И отводили взгляд. Его никогда не выбирали в совет, пусть он и был богат да удачлив, но ведь он уезжал. Он не понимает. Не чувствует нужд наших… одно время и вовсе пошёл слух, будто он отказался от своей веры. А ещё эта история со мной, думаю, добавила проблем. Он всегда был своим, но чужим. Понимаешь?
Анхен осторожно кивнула.
— Но он хотя бы был мужчиной, и потому никто не рисковал бросить упрёк в глаза. А вот я — дело другое… тогда, перед свадьбой, мне было очень обидно, что никто не приедет. Теперь я понимаю, что это к лучшему. Не увидела бы я ни поддержки, ни благословения. Напротив. Мой жених прислал мне письмо позже. Мол, он всё понимает, что в падении том не было моей вины. И прощает. Великодушно… я всю ночь ревела.
— Чего?
— От обиды. Разве я была виновата? В чём? В том, что родилась симпатичной? Или в том, что моя семья не смогла меня защитить? А они опять начинают… тётушки и сёстры. Представляешь, написали, что однажды я уже стала жертвой собственного легкомыслия. И теперь, спустя годы, я должна была бы прийти к смирению, к пониманию своего места… — Нова запнулась.
— В мире? — подсказала Анхен.
— Хуже. В семье. Мир их никогда особо не интересовал. Другое дело семья. Мы ведь столько лет толком и не общались. Отец мне писал. И матушка тоже, но письма такие… как кто устроился. Про погоду. Здоровье. Дела в лавке. Я присылала сёстрам подарки на свадьбы. И на рождение детей тоже. Приглашать меня не приглашали, ни на свадьбы, ни на именины. Я думала, что это из-за титула… всё-таки номинально я — тэра.
Мышь чихнула и уставилась на Нову круглыми глазами.
— Но потом… знаешь, они даже не написали, что отец умер. И ладно свадьбы, но не позвали и на похороны. А когда я написала, что приеду, то матушка очень просила не возвращаться. Мол, внучки подрастают, и не стоит показывать им дурной пример. Да и репутацию семьи портить нельзя. Она её с трудом восстановила после всех скандалов. Правда, это не помешало попросить о рекомендательном письме для двоюродного братца, который собирался открыть дело в столице… сложно, Ани. Всё так сложно… сперва отца не стало, который их сдерживал. Потом мы овдовели.
Анхен пересадила мышь на плечо.
— Тогда писем и стало больше. Я ведь обрадовалась. По-настоящему… семья же. Мы же не ссорились, не разрывали связи окончательно. Я им всегда помогала. И подарками, и деньгами. Письмами теми же. У меня ведь хватает знакомых… торговля, она в принципе способствует обзаведению знакомствами. Тем паче через своих всегда проще, даже когда не близкая родня, но найдётся кто-то знакомый знакомого, родич родича. Я и к нам родню пристраивала, дальнюю весьма. Почему нет? Грузы сопровождать, за складами присматривать, за фабрикой той же… это ещё раньше. Сама знаешь, Каннахо терпеть не мог эти все финансовые дела, а я одна не справлялась. Вот и…
— Ты как будто прощения просишь, — Анхен гладила мышь под подбородком и та блаженно щурилась.
— Почти. Троюродный дядя стал неплохим управляющим. А что подтянул своих детей, так это ведь нормально. Мне так казалось. Имени Каннахо хватало, чтобы мои дорогие родичи не забывались.
— Но наш муж умер.
— Да… и теперь грядут сложности. Первое время они помнили, потом по привычке держались в стороне. А теперь приходит осознание, что Каннахо больше нет, и я по сути одна. Дядя ещё уважительно разговаривает, но… как-то уже иначе, что ли? Покровительственно? Вроде бы в последнюю встречу меня слушал, не спорил, но видно было, что сомневается. Во мне. В моих решениях. Ему ведь тоже пишут. Что я мала, слаба и нуждаюсь в опеке.
Анхен фыркнула, и мышь тоже.
— И если он начнёт перечить, то мне придётся искать нового управляющего. Ты бы знала, как нелегко найти толкового управляющего, — Нова тяжко вздохнула. — А ещё это поссорит меня с семьёй. И не то, чтобы я боялась, но мы связаны… с теми, кому я помогала. И с теми, к кому сама обращалась за помощью. Связаны контрактами, договорённостями… нет, их будут соблюдать, но работать станет сложнее. Ненавижу сложности.
— Себе-то не ври.
— С другой стороны, если я оставлю его и позволю руководить не только фабрикой, но и мной, как они хотят, очень скоро и эта фабрика, и моя доля, а заодно и твоя окажутся в заботливых руках моей родни. Тетушка вон написала, что я обязана помочь кузену. Помнишь, я тебе говорила, что её сын у танерийцев осел, а теперь обратно собрался? С семьёй? Она настаивает, чтобы я приняла его на работу. Управляющим поместьем. А с ним заодно и ещё один жених прибудет. Потенциальный.
— Надеюсь, ты отказала?
— Само собой. Тётушка пусть их и принимает, вместе с женихом. Помочь родне я помогу, но… — она покачала головой. — С ними надо держать ухо востро. Иначе быстро на шею сядут. Чтоб… и чего я распереживалась-то?
— Из-за гвардейца?
— Скажешь тоже… но да, просто… когда все вокруг твердят одно, потихоньку начинаешь думать, что они правы. Я вот и засомневалась в себе… но теперь, да… придёт…
— Спасибо скажешь?
— Обойдётся, — Нова вскинула голову. — Он мне ещё пикник должен!
— Когда успел?
Она пожала плечами.
— Сегодня. Я ведь настроилась, а он вот… в кустах кого-то углядел. Нет, что за мужчины пошли, а⁈ Я тут наряжалась всё утро, а он кусты разглядывать! И веер зря брала, выходит.
Анхен засмеялась.
А потом, погладив мышь, сказала:
— К нам гости направляются.
— Что? И ты молчишь?
— Повозка медленная, да и опасности они не представляют. Так, какие-то девочки. Но уже близко.
— Какие девочки?
— Понятия не имею. Разве это важно? Приедут, и сама посмотришь.
— Анхен!
— Что?
— Сперва гвардейцы, потом какие-то девочки… это…
— Это нормально, — Анхен отцепила мышь от шали и, посадив на ладонь, подняла. — Мы слишком долго прятались ото всех. Посмотри. Киара уже привязалась к тому юноше из гвардии. И почему? Потому что у неё, как и у остальных, не было друзей. А это неправильно, когда друзей нет…
Мышь отряхнулась и нелепо взмахнула кожистыми крыльями, которые почему-то стали вдруг не чёрными, а зеленоватыми.
— Совершенно неправильно… надо, чтобы дети общались с другими детьми. Пусть играют, а мы присмотрим, чтобы никто не умер.
— Ты только вслух этого не произноси, — Нова проводила взглядом танцующую мышь, силуэт которой начал растворяться в воздухе. — Особенно гвардейцам. Обидятся… Девочки, значит… девочки — это хорошо. Ты не поверишь, я так надеялась, что у меня будет девочка. То есть, нормальная девочка. Чтобы косички, платьица с кружевами и бантики…
Анхен мечтательно вздохнула и добавила.
— Розовые. Или бирюзовые… бирюзовые атласные бантики.

Глава 11

Глава 11 В которой охота продолжается
Остатки вампира обладают излечивающими свойствами
О некоторых неочевидных причинах гибели вампиров
— Как это понимать? — уточнил комендант и снова на меня уставился, явно подозревая в чём-то этаком. В сговоре с клинком? Или с покойником?
— Обыкновенно, — я указала на табличку. — Вон, всё написано.
— Нет.
Он и головой покачал. Для убедительности, не иначе.
— Да. Тут… — я понюхала, убеждаясь, что не ошиблась. Пахла эта чудо-магия очень знакомо. Нет, не матушкой, но эти цветочные ароматы в совокупности с искорками-блестками, которые таяли в волосах коменданта, я ни с чем не спутаю. — Тут фейская магия. А её не обманешь.
— Нет, — тэр Трувор снова покачал головой, будто это могло помочь. — Быть того не может. Я… я ведь даже не особо знатный. Титул есть, но его только мой дед получил. За кружева. И за то, что короне его в долг отпускает. Его даже настоящим бароном не считают…
— И что с того?
— Как⁈
— Обыкновенно, — я всё-таки чихнула и нос потёрла. — Давайте на улицу, пока фиалками не провонялись. Или вы хотите следующие пару дней источать цветочный аромат?
— Честно? Не отказался бы, — он поднял руку и понюхал. — От меня уже пахло водой изо рва, потом к этой вони добавился смрад скальника.
— Внутренностей скальника. Снаружи он воняет намного меньше.
И это ещё одна веская причина убивать нежить крайне аккуратно.
— Так что фиалки — не самый худший вариант.
— Не, — я эту надежду убила на корню. — Остальные запахи они не перебьют, но у окружающих сложится впечатление, что вы копали выгребную яму на фиалковом лугу рядом со скотобойней.
Он закашлялся, и я заботливо похлопала по спине, решив не заострять внимание. Воняет? Ну, не беда. Это ещё не особо и воняет-то. А со временем притираешься и вовсе перестаёшь обращать на запахи внимание.
— А вообще всё просто. Вы говорите, что этот ваш Рори…
— Не мой.
— Боюсь, что именно ваш. Я скорее поверю, что вы свою родословную не знаете, чем тому, что магия фей ошиблась. Так вот…
Я подхватила коменданта и потянула к выходу. Ему, может, фиалки и не мешают, а у меня от них почесуха. Вот почему-то вонь выносить куда проще, чем эти чудо-цветочки.
— Он ведь воевал? Так? — спросила я.
— Так.
— А война — это долго.
Комендант кивнул.
— Годы… он более пятнадцати лет провёл в битвах. По официальной версии.
— Вот. Пятнадцать лет вдали от дома. Ладно, не пятнадцать. Он же не женатым воевал… хотя у нас тут не так и важно, думаю, женатый или холостой. Главное, молодой, здоровый мужик. Силён. При титуле. Слава, опять же. Потом, думаю, и состояние появилось. И да, может, к маркитанткам он и не бегал.
Нечего травмировать человека правдой жизни. Тэр Трувор к ней, как понимаю, не очень готов. Ишь, зыркнул мрачно, но хоть не возражает.
— Но чтоб все пятнадцать лет он монахом прожил? Сами-то верите?
— Официальная биография… — тэр Трувор всё же попытался возразить. Но меч он сжимал крепко, а значит, возвращать в камень не пойдёт.
— Официальную биографию потомки писали. А к чему им пятна на светлой памяти дорогого батюшки или дедушки? Память, если подумать, это тоже капитал.
— Значит, у него был ребенок, которого он бросил.
А вот теперь брови сошлись, кажется, этот поступок шёл вразрез с героическим образом.
— Или о существовании которого он знать не знал.
— Это как?
Как, как… обыкновенно! Но, видать, комендант крепко перенервничал, вот голова и не работает. И я пояснила:
— Как-нибудь так. Ну вот представьте, едут славные воители через деревеньку, останавливаются в трактире каком. А там у трактирщика дочка симпатичная, которая и сама не против. Ну и проводят они ночь в любви да согласии. Наутро военные уезжают, а дочка выходит замуж.
— Вы знали? — он остановился резко так. Нервно я бы сказала. И обернулся. И в меня взглядом вперился.
— Что? Нет, я не настаиваю… может, не трактирщика, может, не дочка…
— Мой прадед был трактирщиком. Потомственным, — медленно и с расстановкой произнёс тэр Трувор, кажется, всерьёз заподозрив меня в чём-то этаком.
— Да я просто пример привёл! Это могла быть и какая-нибудь вдова или замужняя дама. Мой папенька очень замужних дам жаловал. Главное, что когда ребенок родился, то она сама могла и не знать от кого. А ваш этот Рори — и подавно не догадывался, что у него где-то кто-то ест. Ребенок рос и жил. И нажил своих детей. А те — своих… своего. И вот сошлось.
— Но…
— Думаю, если бы он знал наверняка, — я вдохнула прохладный ночной воздух. — Он бы нашёл этого ребенка.
А не устраивал это представление. Камень, клинок, склеп и пожелание катиться в бездну тем, кто украл его право на будущее, — это жест отчаяния.
Просто у всех оно по-разному проявляется.
— И что мне теперь делать? — тэр Трувор поднял клинок. Сияние чуть угасло, и вообще выглядел тот почти обыкновенно. Да, видно, что старый, теперь немного иная форма. Однако мало ли таких, доставшихся от благородных предков на память?
И руны есть.
И магия порой присутствует. Так что…
— Хотите честно? — я не стала трогать, пусть и хотелось.
Кивок.
— Молчать.
— Но…
— Ат Доннах не смогут воспользоваться клинком, но отнять его — вполне. Заявят об осквернении могилы. О том, что вы использовали силу мага. О попранных правах и прочем. Поднимут книги и выписки, доказывая, что именно они — законные наследники. Табличка? Магия фей? Это всё сказки и глупости.
Тэр Трувор не ответил. Но по выражению лица видно, что с клинком он расставаться не хочет.
— Я выступлю свидетелем, если нужно, — я сунула руки в подмышки. — Но род Каэр давно утратил свою силу. И боюсь, судей мои показания не впечатлят.
На крайний случай можно и матушку дёрнуть. Пусть на суде выступит с веским фейским словом, но… в последнюю нашу встречу она мне весьма активно намекала на возраст и личную жизнь, которую мне бы устроить, как положено.
И на свою готовность в том помочь.
Активно.
Так что к матушке я обращусь в самом крайнем случае. Кто её знает, как оно и с чем в фейской голове состыкуется. Ещё решит облагодетельствовать нас любовью, и ведь не докажешь, что оно мне совсем вот не надо.
Совершенно.
Да и коменданта жаль. Хороший же в принципе человек. Ни к чему ему с феей встречаться.
— Это как-то… недостойно, — комендант провёл ладонью по клинку. — Да и… я не уверен, что имею право. Это реликвия…
— Которую сотворила в том числе магия фей. А спорить с феями себе дороже.
Не понимает.
По глазам вижу.
Порядочность борется с жаждой обладания. Того и гляди вовсе победу одержит. А это неправильно. Я вот нутром чую, что неправильно.
— Но…
— Во-первых, есть воля покойного. Вы ж не будете спорить, что изложена она предельно ясно?
— Юридически…
— Бросьте. Мы про фактически. Во-вторых, магия. Клинок принял вашу кровь.
Иначе проще было бы гору снести, чем его из камушка выковырять. Вот готова папенькин гримуар на кон поставить, что наследнички пытались.
— Принял, но…
— Принял, — перебила я. — Без всяких «но», или вы бы сейчас его не наглаживали. Точнее погладить могли бы, но остались бы без пальцев. Вон… проведите пальцем по лезвию.
И провёл же ж, недоверчивый какой. Посмотрел на руку. На клинок. На палец, оставшийся целым.
— Видите? Здесь, как по мне, сомнений нет. Законным сыном был ваш предок или незаконным, или вовсе не сыном.
Покойный благоразумно не стал заострять внимание на половой принадлежности наследника.
— Главное, что кровь и сила вас признали. Кстати… тэра Урсула также назвала вас хозяином места. И теперь я понимаю, почему.
Если он — потомок этого Рори, который родился здесь и умер, и был похоронен тоже здесь. И наверняка, с крепостью был связан, а тот — потомок первого строителя, который то ли жив, то ли не очень…
— Призраки чуют кровь. Поэтому ей я верю больше, чем всем родословным книгам.
— Но вы всё равно предлагаете лгать, — мрачно произнёс тэр Трувор.
— Помалкивать. Вот если кто спросит, тэр Трувор, не добыли ли вы случайно легендарный меч легендарного полководца, тут можете отвечать честно.
— Издеваетесь?
— Отнюдь. Скорее пытаюсь объяснить. Меч принял вас. Но это не тот аргумент, который примут наследники этого ат-как-там его. Как минимум вас втянут в суды, возможно, потребуют компенсацию…
— Которую я не смогу выплатить.
— Именно. Или вовсе конфискуют именем короны. Как особо ценную реликвию. И думаете, ему будет лучше где-то там? В сокровищнице? Пылиться, не имея возможности быть собой? Другую руку он не примет, а значит его повесят на стену, поставят табличку и будут выносить на люди по особо торжественным случаям. Для такого оружия — это не смерть, это хуже. А то могут и решить, что раз с вами оно безопасней, то так тому и быть. Вызовут во дворец и оставят, этакой особой подушечкой, чтобы демонстрировать реликвию. А там жену подберут подходящую, чтоб детишек от неё прижили, которые и дальше будут меч носить всем на радость…
Вот теперь его проняло.
Тэр Трувор содрогнулся даже, представив, верно, всю свою счастливую будущую жизнь близ трона.
— Я понял.
— От и хорошо. Вы его в ножны уберите и всё. И так-то не обязательно же показывать каждому встречному и поперечному, а в ножнах он меч как меч.
На меня глянули с возмущением. Ну да, где это видано, чтоб живой реликвией и в ножны тыкать. Только меня взглядами не пронять.
— И вообще, мы сюда не за мечами, пусть и древними, явились, — я потянулась, сдерживая зевок. — Идёмте.
— Куда? — поинтересовался комендант.
— Искать логово скальника. Где-то эта тварь должна была устроиться…
Долго искать не пришлось.
Каменные стены. Трещина.
И запах.
Сладковатый запах нежити, смешавшийся с весьма характерной вонью разлагающегося мяса. А я как-то похоже поторопилась, решив, что кладбище необитаемое.
— Что за… — комендант заткнул нос. — Это… как-то, знаете, я иначе себе работу некроманта представлял.
Запах был старым, настоявшимся. Он успел пропитать и землю, и камень, и чахлый куст, что чудом уцелел у входа в логово.
— Как?
Я остановилась перед входом. Чтоб…
— Не знаю. как-то приличней, что ли. Чище… великий некромант восседает на могучем драконе, сжимая в руках посох. Черный плащ развевается за спиной. А следом шествует армия мертвецов.
— Да вы романтик.
Кажется, тэр Трувор слегка смутился.
— Хотя я тоже когда-то так думал. И дракона надеялся завести. Найти кости и поднять, чтоб совсем соответствовать. Мне Карл даже плащ сшил, для правильности образа.
— Чёрный? — тэр Трувор убрал пальцы от носа и тут же зажал. — Всевышний, что там так воняет!
— Падаль. Падаль всегда воняет. И да, плащ чёрный, но с вышивкой. Бисером. Тоже чёрным, но переливающимся.
И в итоге никакой тебе зловещности. Ходишь, поблескиваешь этим вот шитьём, и полное ощущение, что некромант-то ряженый. Но пару дней поносить пришлось, чтоб братец не обиделся. А потом был поход на болота, и оказалось, что нежить к модам равнодушна.
Болотник тогда вынырнул и ухватил за плащ.
Я едва вывернуться успела. А он, даром что туп, как затонувшее полено, плащ и сожрал. И заработал несварение, потому что бисер, оказывается, для пущего блеска, Карлуша зачаровал. По следам из бисера я тогда до логова и добралась.
Ну и добила ослабевшую тварь. По-моему, он даже не сильно и возражал.
В общем, мода — штука опасная.
— Кстати, чуете? — я помахала ладонью, принюхиваясь. — Запах многослойный, насыщенный.
— Меня сейчас стошнит, — тэр Трувор отвернулся. — Извините. Я к такому… мне казалось, что сильнее, чем наш ров, вонять невозможно…
Ну, это он зря. Помнится, тэра Урсула любила повторять, что нет предела совершенству.
— Настолько насыщенный получается, только если падаль в логово попадает постоянно. Что-то начинает разлагаться раньше, что-то позже…
— Издеваетесь?
— Поясняю.
Я прищурилась, вглядываясь в темноту. Отдельными нотами выделялись собственные метки скальника, которыми он обозначил вход в расщелину.
И вот за этим запахом мне чудился иной. Такой мягкий, неявный.
Шаг.
И выдох за спиной.
— Вы куда?
— Туда. Надо проверить, — я встряхнула руки. — Как-то здесь пахнет неправильно.
— Да неужели…
— Падаль, тварь и ещё что-то… или кто-то…
Я вскинула руку, и тэр Трувор понятливо замолчал. А потом и плавно перетек с ноги на ногу. Клинок в руках скользнул, не столько рассекая воздух, сколько пробираясь сквозь него, чтобы застыть, как и его хозяин. И оба были готовы нанести удар.
Отлично.
И ещё шаг.
Горловина выглядит узкой.
Лунный свет красит камни чернотой, а вот светляк коменданта плодит тени, что тянутся внутрь, будто пытаясь заглянуть в расщелину. Взгляд выхватывает отдельные моменты. Куст. Колючий. Полумёртвый. Но средь колючек виднеются белые шарики ягод.
Отлично.
Мёртвоягодник — штука до крайности полезная. В десяток целительских зелий входит, а то и больше. Но и растёт не везде. Ага, тут вон от жадности и корни из скалы вытащил, лежат клубком под ветвями, чтоб ни кусочка случайного не упустить. А меж ними виднеются кости.
Я осторожно качнула пальцем.
Думай, Кицхен.
Думай.
Скальник. Здоровый. Матерый. С чего вдруг? Как он так разожрался, если на кладбище давно никого не хоронили? На костях особо не разгуляешься.
Мервтоягодник. А значит, падали было столько, что и такая прожорливая тварь не успевала проглотить. Что-то оставалось и доставалось другим.
Сухо заскрипели ветви, и меж ними мелькнула тень.
Ещё одна.
Но кто уживётся вместе со скальником? Крупную нежить он сам сожрёт или прогонит. Мелочь… пожалуй, просто сожрёт. Точнее совершенно точно сожрёт, и не скажу, что будет неправ.
Однако готова поклясться, что здесь кто-то есть.
Шорох был едва слышен. И тень в основании куста мало отличалась от других теней. Только чувство опасности взвыло дурным голосом. В общей же вони прорезались нежные ноты карамели.
Да быть того…
— Тэр Трувор, — я говорила очень тихо, не спуская взгляда с клубка теней, который постепенно оживал. И оживая, выплёскивал вовне сизоватый туман, который напрочь разрушил интригу. Только одна тварь использовала эту пакость. — А скажите, вы змей не боитесь?
— Я… как бы это… недолюбливаю.
— Но не боитесь?
— Нет.
— Хорошо. Главное, не дайте себя укусить. И не надо мне помогать!
Я вытащила клинок.
— Тварь здесь прячется очень и очень полезная… поэтому голову повредить нельзя!
— А тело?
— Тело можно… хотя, конечно, не стоит.
— И что мне делать?
— Опустите светляка пониже, если вам не сложно.
Туман растекался. А ведь тоже тварь крупная будет… или твари? Туманница, в отличие от скальника, одиночество не жалует.
Светляк послушно опустился, и вот уже сизые ленты скользнули к нему, спеша заключить тёплый жёлтый свет в объятья.
Я успела засечь момент, когда туман уплотнился, и взмахнуть клинком, отсекая плоскую четырёхугольную морду от тела.
Раз.
И два. Взмах второго клинка, и вторая тварь падает к ногам тэра Трувора.
— Извините. Она близко подползла, а я всё-таки… — его передёрнуло. — Змей недолюбливаю.
— Ничего страшного. Я их тоже не очень-то… справа.
— А у тебя слева.
Нет, замечательный у нас комендант!
Туманниц получилась дюжина, да ещё свежая кладка в колючих ветвях мёртвоягодника. Яйца походили на крупные неровные камни, да и окрасом мало от них отличались.
— На самом деле туманница — это не совсем нежить, скорее нечисть, — сказала я, разбивая скорлупу. Пользы от яиц немного, а вот подросшие туманницы хлопот доставят, особенно, если до крепости доберутся. Там ведь люди, тепло и еда.
— А в чём разница? — тэр Трувор осторожно потыкал кончиком клинка в обрубок змеи.
— Нежить возникает из мёртвой плоти под воздействием внешних сил. Она существует сама по себе и не способна размножаться. А вот нечисть — это по сути видоизменившиеся животные или растения. В общем, живые существа, которые под воздействием тех же внешних сил приобрели новые способности или качества. Они, как раз, часто создают стаи и даже семьи. И размножаются, как видите. Далеко не вся нечисть агрессивна. Есть и полезная… и в целом-то… держитесь за мной. Вряд ли там будет что-то ещё, туманницы могли ужиться со скальником, но вот места кому-то третьему они бы не оставили. Или вы как? Останетесь? Пойдёте?
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И сели на своих вновь пойманных коней, сквозь спутанные ветви которых только кое-где прорывались оранжевые лучи заката.
Сага героическая обыкновенная
— Братик! — этот голос Даглас узнал сразу, а вот юную особу в стареньком платье, которая выскочила и бросилась ему на шею, не узнал.
Точнее не сразу.
— Это ты! Это всё-таки ты! У нас получилось! — радостный визг оглушил, и как-то так, что Даглас совершенно растерялся. А тонкие руки обвили шею, и Фреда повисла на ней, пища от счастья, при том в оба уха одновременно.
— Доброго вечера, юная тэра, — Персиваль поклонился и умудрился ручку поцеловать, что несколько смутило Альфреду, явно вспомнившую, что юным тэрам не положено скакать и висеть на чужой шее. Она отпустила Дагласа, отступила, присела в вежливом поклоне и изобразила улыбку.
— Рада знакомству, — произнесла она, поглядывая искоса и с явным интересом.
— Что ты тут делаешь? — Даглас сказал и понял, что сказать надо было бы совершенно другое. Например, что он рад видеть сестру.
Очень.
И что она так изменилась с прошлой встречи, что это просто невероятно. И что стала красавицей.
— Мы тебя искали, — сказала Фреда растерянно. И губа задрожала. И вдруг стало ясно, что она того и гляди разрыдается. И Даглас сразу почувствовал себя виноватым.
— И вы его нашли! Это ли не удача? — Персиваль ткнул локтем в бок. — Не обращайте внимания, он из образа ещё не вышел. Мы тут в лесах шпионов ловили.
Глаза у Альфреды сделались большими и удивленными. Впрочем, непролитые слёзы моментально исчезли.
— Но не поймали. А это, знаете ли, всегда огорчает. Вот он и огорчён. Но если бы меня искал кто-то, пусть и вполовину столь же очаровательный, я бы тотчас перестал огорчаться и возрадовался со страшной силой. Да, Дагги?
— Он не любит, когда его так называют, — Альфреда нахмурилась и посмотрела на Персиваля очень строго. — Это глупо и на кличку похоже. А он — Даглас.
— Прости, — Даглас заставил себя улыбнуться. — Я и вправду растерялся. А ты одна?
— Нет.
С матушкой? Что случилось, если…
— Мели там, — Фреда махнула в сторону дома. — У неё голова разболелась, и тэра Анхен пошла её чаем поить и меня тоже. А к чаю были булочки. Но я вела себя прилично. Честно-честно. И даже ничего не разлила и не разбила. А тэра Анхен сказала, что Мели надо прилечь и отдохнуть. Что голова болит у неё от нервов. И ещё немного — от солнца. У меня шляпку ветром сдуло, в поезде. Я всего-то на минутку из окошка выглянула, просто посмотреть, как на гору подымаемся. А тут раз и ветер. И шляпка улетела! У меня вечно эти ленты развязываются! Как их завязать нормально, когда они скользкие? Мели мне свою шляпку отдала. А сама без шляпки. А мы потом ехали, ехали… телега такая медленная! И солнце горячее. В экипаже, наверное, лучше было бы…
Она умудрялась быть везде и сразу.
Слева.
Справа.
Втиснувшись между Дагласом и Персивалем, Альфреда подхватила под руки обоих. Но тотчас поняла, что так не делают и выпустила. И обежала Дагласа по кругу, чтобы вновь втиснуться между ними. И Персиваль, хмыкнув, чуть приотстал.
— Как вы вообще тут оказались? — поинтересовался Даглас очень осторожно. — Что-то случилось?
— Ай, вечно что-то да случается, — Фреда сморщила нос. — Но тут да. Тут мама опять глупости придумала. И Мели решила к тебе ехать. А я с ней. Так и сказала, что если не возьмёшь, то сама сбегу. И я бы сбежала!
В этом Даглас не сомневался. Характер у сестры был, правда, не тот, который мог считаться достоинством для девицы её возраста.
— Вот! И ещё я знала, где матушка деньги прячет. Не смотри так! Она бы всё равно их отдала Алвису. Или Калебу. Кто первым поплакался бы, узнав, что она не всё потратила, тому бы и отдала. А нам, как обычно, ничего. Я и взяла. Немного. Чтоб на билеты и дорогу, и просто на всякий случай, а то у Мели сущие медяки с собой. С медяками далеко не уедешь. Мели сказала маме, что идёт к тэру Руперту. Она к нему помощницей устроилась, хотя матушка сперва и была против, потому что благородной тэре не к лицу работать. Но Мели сказала, что деньги нужны. Матушка тогда подумала и сказала, что да, деньги нужны, и помогать целителю — это приемлемо, потому что у тэра Руперта есть жена и вообще он очень старый, а значит, всё прилично. Но деньги Мели должна ей отдавать.
Зубы скрипнули.
И в груди опять потеплело. Но Даглас выдохнул, заставив себя успокоиться.
Он ведь слал деньги. Кредиторам в первую очередь, а потом и семье. Да, там оставалось не так и много, но на скромную жизнь хватило бы.
— Тэр Руперт славный. Он нам билеты помог купить. Сперва не хотел, потому что опасно, но Мели сказала, что послала телеграмму и ты нас встретишь. А оставаться никак нельзя. Тогда он сам нас на поезд проводил и проводнику ещё денег дал, чтобы тот за нами приглядывал. Его жена корзинку целую собрала, с пирожками. Вкусные. Мы их и ели. А чай нам так принесли. В стаканах! Вот… — она выдохнула, чтобы снова набрать воздуха. — Так мы и приехали. В столице шумно! Но Мели взяла извозчика. И приехали по адресу, который ты оставил. А там сказали, что тебя отправили. Сюда вот. Очень милые люди. Даже остаться предлагали, но Мели решила, что надо ехать. Мы и поехали. И ехали. И потом приехали, а на станции пусто. И в город пока нашли телегу, чтобы довезла. А там сказали, что и в городе тебя нет и ты тут. Мы думали ждать сперва, но нам сказали, что ты давно уже уехал, а когда вернёшься, то и вовсе не понятно. И Мели решила, что надо ехать. Деньги почти закончились, а где ночевать? И мы нашли телегу и поехали. Вот!
— Одни?
— Ну да, — глаза у Фреды были огромные, синие и наивные.
— То есть вы вдвоём добрались сперва до столицы, а потом и сюда?
— Ага! — радостно подтвердила Фреда. — Ты же рад?
— Сказочно, — Персиваль ответил вместо Дагласа, причём так, что и у Дагласа в собственной радости не осталось сомнений. — Видишь, у него улыбку аж перекосило. От радости, которая внутри не помещается. Юные дамы, полагаю, у вас имелась крайне серьёзная причина совершить этакое путешествие?
— Ага! — Фреда подпрыгнула. — Имелась! Там просто Мели замуж решили отдать. За старика! А меня в монастырь.
Что за…
— Спокойно, — кулак Персиваля ударил в спину, выбивая разгорающийся жар и так, что Даглас закашлялся. — Капитан, вы бы держали себя в руках.
И взгляд укоризненный. Прям стыдно стало.
— Я… д-держу. Фреда, солнышко, а у вас всё хорошо? Вас никто не обидел?
— Не-а! — Фреда подпрыгнула. — Но я в монастырь не поеду! Если решишь отправить…
— Не решит, — Персиваль подал руку. — Что столь живой юной особе делать в каменных стенах? Правда?
— Правда, — выдавил Даглас. — Думаю, мы найдём другой вариант…
И носом шмыгнул, испытывая в кои-то веки не чувство вины, а глухую злость. Монастырь? Какой, ко всем демонам, монастырь? Кому вообще в голову могла прийти такая нелепая идея? И что за ерунда с замужеством? Мели ещё шестнадцати нет. Даглас как раз пытался понять, что же ей такого в подарок купить. И денег отложил из последней выплаты. Хватило бы или на перчатки из тонкой телячьей кожи, или на зеркальце.
Или ещё на что-нибудь.
А тут замуж.
Какой замуж⁈
— Даглас, — Фреда требовательно дёрнула за руку. — А почему у тебя глаза такие?
— Какие?
— Желтючие…
— Это просто свет так падает, — соврал Даглас, но, судя по взгляду, сестрица ему не поверила.
— И вода, — поддакнул Персиваль. — Тут вода совершенно особая. Тут когда-то некроманты жили, а потом всё взорвалось. И теперь вода странная.
Вот это объяснение показалось Фреде куда более логичным, что ли. Она кивнула и огляделась.
— Кстати, юная тэра, не соблаговолите ли составить компанию старому усталому гвардейцу, отвыкшему от общества столь живых юных тэр? Я мог бы показать вам сад, — Персиваль предложил руку. — Пока ваш брат побеседует с Мели…
— Ругать будет?
— Что вы! Как можно ругать даму, которая спасалась от нежеланного замужества. Между прочим, я как никто её понимаю…
— Не буду, — пообещал Даглас. — Альфреда, ты и вправду, погуляй пока…
— По саду! Тут совершенно удивительной красоты розы. Кстати, у вас ведь имеется дар? Целительский?
— А как вы догадались? — бровки Фреды поднялись.
— Ну… — Персиваль глянул поверх головы Альфреды. — Монастырские целительницы всем известны…
И взгляд его сделался презадумчивым.
На мгновенье.
А вот Даглас как-то сразу и понял. Вот только почему-то захотелось сказать самому себе, что понимание это ложно, что на самом деле он всё-то выдумал, сочинил, неправильно понял…
Мели сидела в гостиной. Она была бледна и худа до крайности. На узеньком лице остались одни огромные глаза, и выражение их было таким, что Дагласу пришлось выдохнуть и замереть, унимая жар. Кости заломило, невидимый, но вполне ощутимый хвост дёрнулся, но Даглас заставил себя успокоиться.
И хвост успокоил.
— Ты сердишься, да? — Мелли подняла руки, и пальцы её мелко дрожали.
— Нет, — Даглас покачал головой. — Я волнуюсь. Переживаю. Я…
В ярости.
Это вот платье. Даглас его помнил. Он его и купил. Привёз из столицы. Года два тому? И платье давно уже стало мало. Его расшивали. И подол надставляли широкой полосой ткани. И смотрелось это нелепо. Да, платье годилось для дома, но и только.
В прошлый приезд матушка так и сказала, мол, для сада — самый подходящий наряд. Мели любит копаться, вот пусть старое землёй и пачкает.
— Как ты? — он подошёл и опустился на пол перед креслом. — Фреда сказала, что голова болит?
— Уже нет. Тэра Анхен дала лекарство и теперь всё хорошо. Она сказала, что мне надо отдохнуть.
— Тогда…
— Нет, — Мели поджала губы и покачала головой. — Сперва разговор. Я должна знать, что будет.
Даглас бы и сам не отказался знать, что будет.
— Ты первая, — решил он. — Давай, рассказывай, что там за престарелый жених, и кто придумал отправить Фреду в монастырь. Если она это всё не придумала.
— Не придумала, — Мели вздохнула. И пробормотала. — Извини, что я тебя в это втягиваю, просто… просто больше ничего в голову не пришло. И если ты и вправду против, мы мешаем, то…
— Тише. Что за жених?
Даглас давно понял, что если нужен конкретный ответ, то лучше задавать конкретный вопрос. Мели моргнула. И губу прикусила.
— Я его знаю? — похоже, вопрос нужен ещё более конкретный.
Кивок.
Вздох.
— Джорах Гриди.
Даглас даже не сразу сообразил, о ком речь, потому что в его голове не укладывалось, что Джорах Гриди, почтеннейший Джорах Гриди, с его животом, длинным носом и любовью к парикам, оставшейся с молодых лет, может быть женихом Мели.
— Тот самый? — на всякий случай уточнил Даглас. А Мели кивнула.
— Погоди… как?
Ещё вздох. И бледные руки, поднятые к губам, будто она и хотела сказать, и боялась.
— Мели, я должен знать, что происходит. Ему же… сколько?
— Пятьдесят семь.
— Он ведь женат.
И вторая жена была моложе Джораха на пятнадцать лет.
— Был. Она скончалась зимой. И он почти сразу приехал к нам. С предложением. Он и до того захаживал в гости. И матушка его привечала… они ему должны.
— Я закрыл долг.
— Даглас, — теперь Мели вздохнула как-то иначе, как человек взрослый, которому приходится объяснять ребёнку вещи в общем-то очевидные. — Матушка вновь заняла…
Чтоб…
— Что на этот раз? — Даглас понял, что на самом деле это и не важно, что спрашивает он исключительно из интереса.
— О, многое. Началось всё с обивки. Гриди заглянул в гости. Просто на чай. И пожаловаться, что из-за болезни жены дома стало неуютно. Что некому следить за хозяйством, и это его печалит. Матушка, конечно, не упустила случая показать, какая она хорошая хозяйка и пригласила на ужин. А уже за ужином он упомянул, что на его склады поступили новые ткани. И он как раз со складов ехал и потому захватил с собой каталог. И ткани чудесные, по нынешней моде. Он брал у королевского поставщика, но в очень и очень малом количестве. Жену хотел порадовать, но той совсем худо…
Жар в груди то накатывал, то отступал, и Даглас пересел в кресло.
— И он теперь не знает, как быть, кому предложить. Чтоб человек достойный, с тонким вкусом и пониманием момента.
— И матушка сказала, что ей.
— Примерно так. Мебель в гостиной давно следовало освежить. А ещё понадобились портьеры в тон. Тем более Гриди посулил скидку. За гостеприимство. Эми, которую матушка позвала, сказала, что у неё в покоях совсем печально, что на стенах пятна и пахнет сыростью. А Гриди заявил, что это дурной признак, что от сырости можно заболеть. Так начался ремонт.
Очередной.
Снова.
— Отец…
— Отец потребовал, чтобы и его кабинет уж отремонтировали. И отдал Гриди залог, двести золотых…
Те самые, которые Даглас передавал… на что? На чистку каналов? На то, чтобы заплатить природнику, который бы занялся садом? На пуховых коз? Платья сёстрам? Судя по тому, как они выглядели, о платьях никто и не вспомнил.
О козах, как Даглас подозревал, тоже.
— Потом детские… Эми опять ждёт ребенка, на сей раз все уверены, что будет мальчик, а значит, комнату надо освежить. А девочкам пора выделить собственные.
Голос Мели звучал на диво спокойно.
— Как понимаю, деньги закончились быстро. Но Гриди дал в долг?
Старый прохиндей. Да его внук старше Мели будет!
— Именно… одно и другое… посуда. И прислуга, потому что тэрам нужна помощь по дому. Новый повар вместо кухарки. Гувернантки для девочек, чтобы выросли настоящими тэрами.
— Я идиот? — перебил Даглас.
Потому что ему казалось, что он спасает. Снова спасает.
Что никто, кроме него, не может. А семья — это семья. Пусть и беспомощная, неприспособленная, но какая уж есть. И спасать их надо, от себя самих. А теперь пришло понимание, что, сколь бы он ни старался, не спасёт. И возможно, он вовсе спасал не тех, кого следовало.
— Нет. Ты хороший человек, Даглас, — Мели обняла себя. — Они тоже неплохие, но… или плохие? Я теперь и сама теперь не знаю. Но когда ты в последний раз приезжал, всё было почти нормально.
Ну да, Даглас помнит. Разговоры. И обещания. Обещания и разговоры. И матушка, вытирая скупые слёзы, клялась, что больше не станет занимать.
И отцу не позволит.
И Алвису тоже. В это Даглас не очень поверил, но братец покаянно вздыхал и клялся Всевышним, что за игорный стол в жизни не сядет. И вовсе намерен заняться серьёзным делом.
Старшему помогать.
Развивать поместье.
И Калеб серьёзно кивал. У него были планы, на бумагах, и казались вполне реализуемыми. Даже интересными. Вот Даглась и поверил. Наверное, потому что очень хотелось поверить. Ведь иначе получалось, что всё зря, и его отъезд, и служба.
— И первое время держалось, но постепенно… разладилось, — Мели произнесла это очень и очень тихо. — Алвис снова проигрался. И знаешь кому?
— Откуда.
— Старшему сыночку Гриди… триста золотых.
Сколько?
Это же…
— Он, конечно, запил от расстройства. Начал в том же клубе, где играл, а потом как-то куда-то пошёл и в конце концов очутился в каталажке. За причинение ущерба городскому имуществу. И не только. Он в драку ввязался. И дар использовал. Причём так, что покалечил человека.
Ни о чём подобном матушка не писала.
О платьях писала. О приданом. О том, что к зиме надо бы с трубами в доме разобраться, чтобы в морозы не треснули. И о шубах сёстрам. И о том, что Мели пора уже вывозить, а это тоже дорого.
— Конечно, пришлось внести залог. А потом Гриди предложил договориться с потерпевшим. Ещё сто двадцать золотых… и конечно, взятка судье, чтобы закрыл глаза на использование силы.
А это преступление против Короны.
Прямая дорога на каторгу.
— И взамен Гриди потребовал тебя?
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Глава 13 Где одной проблемой становится меньше или больше
И окотил с ведра бесчувственное тело моего врага.
О нестандартном использовании котов в практике допроса.
Всё сложилось, и осталось только горькое послевкусие. Хуже, чем от трав Киары.
— Он пришёл к отцу. С векселями, с расписками, со всеми долгами, которые как-то вдруг получились и совершенно неподъемными. И сказал, что готов простить, что с родных денег не требуют, наоборот, Гриди готов и дальше поддерживать близких ему людей. Если, конечно, они станут близкими.
— А что отец?
Даглас и сам знал ответ.
Ничего. Он никогда ничего не говорил. Вернее ничего, что бы шло в разрез с желаниями матушки. И раньше это казалось признаком любви.
Как же.
У неё слабое здоровье.
Нельзя расстраивать. Нужно проявить терпение, понимание… но теперь стало вдруг ясно, что терпение и понимание приходилось проявлять именно Дагласу. И вот, кажется, сёстрам. Сам же отец преисполнялся печали и уходил в кабинет, дубовая дверь которого надёжно отгораживала его от слишком сложных вопросов.
— Вздохнул, как всегда, — подтвердила Мели. — И добавил, что нужно слушать матушку. Что она не желает зла.
Какое может быть добро в браке с Гриди?
— А матушка сказала, что это нужно. Для семьи. Для рода. Что я обязана согласиться и спасти брата. Всех спасти… иначе Алвис окажется в тюрьме или и вовсе на каторге, а мама с папой лишатся дома. И не только они, а вообще все. Что Калеб окажется в неудобном положении. Как и Эми, и их дети. Что, конечно, Гриди не молод, но это и хорошо. Надо немного потерпеть, а потом он умрёт, и я останусь богатой вдовой. По-моему, эта мысль ей очень понравилась.
Даглас закрыл глаза, пытаясь справиться с рвущейся наружу силой. Горячий ком в груди пульсировал в такт сердцу, но пока получалось сдерживаться.
Не стоит пугать Мели. Она и без того натерпелась.
— А Фреда? С чего её в монастырь отправлять? — спросил он сухо.
— Фреда… помнишь мастера Руперта?
— Помню.
Как не запомнить. Его отец дядю вытаскивал. И деда. И потом уже передал дело самому мастеру Руперту, такому же неспешному, немногословному, но готовому помочь, даже в долг.
— Он принял меня на работу. Не подумай дурного, у меня дар, конечно, слабый, но на простую работу хватает. Я помогала. Травы вот перебирала. С травами у меня хорошо получается чувствовать. Мастер Руперт говорил, что это талант, как к музыке, слышать силу. И хвалил. Потом даже самой доверял разбирать. Ещё лепила пилюли, отливала свечи и всё такое…
Мели вздохнула.
— А Фреда как-то за мной увязалась. Они с Эми не очень ладили в последние месяцы. У Фреды характер. Она говорит, что вздумается, а Эми плачет. И жалуется матушке. Та ругается, потом болеет… совсем невозможно стало.
Мели покачала головой.
— Фреда Эми с девочками помогала. Просто вот помогала. Ей было интересно играть и вообще они милые.
Честно говоря, племянниц Даглас знал плохо.
Помнил милых крошек с огромными глазами и кучеряшками, которых няньки выносили к столу, а потом уносили, запирая в детской. И матушка тогда вздыхала и говорила, что девочки, безусловно, милы, но Калебу нужен наследник.
— А когда с деньгами стало совсем туго, то матушка рассчитала нянек, кроме одной. Но та совсем плохая, всё время куда-то уходила. Эми вроде бы как ей доплачивала за то, что она будет и за её платьями смотреть, и по дому что-то делать… дети оставались одни, шалили, конечно. И Эми ругалась. Мол, Фреда должна смотреть, она старше. Фреда ей отвечала, что пусть сама Эми и смотрит. Но та в положении и устаёт. И Калеб ругался, что Фреда его жену доводит, и матушка. Тогда я и сказала, что Фреда будет мне помогать. Что в аптеке ещё одни руки нужны. Она ж просто из дому сбегать стала и всё. Матушка была против, но Фреда просто сказала, что если та не разрешит, то она напишет тебе и всё расскажет.
— Почему вы так не сделали?
— Сделали. Только ответа на письмо не было.
— Я не получал.
— Теперь я это поняла. Мне нужно было из города отправить, а не в общую почту складывать. Матушка, наверное, просматривала, прежде чем почтальон отдать, — улыбка у Мели растерянная и виноватая, хотя её вины во всём точно нет. — Так Фреда начала ходить со мной. А чтоб не ворчали, я соврала, что за её помощь приплачивать будут. Тогда матушка согласилась. А мастер сказал, что у неё дар. Настоящий. Очень сильный. И взялся обучать. Немного. Фреда ему помогала. И он действительно платил. Честно.
Надо будет написать письмо и поблагодарить.
— Деньги мы приносили, но их забирала матушка. Она вообще хотела, чтобы мастер Руперт ей отдавал. Мы ведь молоды. А он отказался. Сказал, что кто работает, тот и получает плату. Вот.
Большое письмо.
И лично наведаться. Хотя бы к мастеру. Домой наведываться не хотелось.
— Фреда предложила прятать часть, на всякий случай. У меня не хватило бы духу, а она вот смогла. Похоже, что я такая же, как ты.
И это прозвучало не похвалой.
— Я так старалась быть хорошей дочерью, верила, что ещё немного и всё наладится. Я смогу стать помощницей аптекаря. Или даже собственную лицензию получить. Мастер Руперт говорил, что поможет подготовиться к экзамену, что он не такой и сложный. А хороший аптекарь может неплохо зарабатывать.
Как и военный.
— Только это всё пустое, — Мели вздохнула. — И не важно, сколько ты зарабатываешь. Им всё равно будет мало.
У Дагласа ведь мелькали подобные мысли. Когда он отправлял почти всё своё жалование. Или премии со случайных заработков.
Или вот не совсем со случайных, пусть и позорных, но хороших… и деньги ведь большие. Если оглянуться, то за пару лет он сколько? Три тысячи переслал? Четыре? И всякий раз не хватало.
— Так вот, с Фредой началось всё с монахини, которая заглядывала к мастеру Руперту. У неё суставы болели. Она покупала мазь. А иногда мастер сам её лечил, когда совсем худо становилось. И Фреда сказала, что сможет. Она ведь такая живая… она не понимает… и я не понимала. Монахиня так радовалась, благодарила. Благословила даже. А через день пришла матушка-настоятельница. И начала расспрашивать мастера про Фреду, но тот отказался отвечать. Вовсе был не доволен. Нет, он не на нас сердился, но сказал, что нужно быть осторожней. Что монастыри ищут сильных целительниц, чтобы те на них работали. Правда, выразился он иначе. Куда жёстче. Вот… а матушка-настоятельница вечером нас встретила уже на дороге. Будто случайно. Предложила подвезти.
— Вы шли пешком?
Голос дрогнул.
От поместья до города пара миль, но… это всё одно дорога.
И две девушки.
Мели кивнула.
— Алви должен был нас забирать, но он постоянно забывал. А потом как-то все привыкли, что мы сами добираемся.
И Даглас тоже привык. Это ведь несложно, привыкнуть к тому, что ты должен зарабатывать деньги и отсылать их родителям. Что только так ты сможешь считаться хорошим сыном. И тебя будут благодарить, говорить, что любят и ценят, что…
Только это ложь.
— Она была такой милой. Такой… волшебной. Она угостила нас свежими булочками. И ещё компотом. И даже шоколадом. И спрашивала. Про семью, про работу, про жизнь. Про то, что нам нравится и вообще. Ничего такого. Но… она была такой внимательной! Мы и разговорились. Вот. Я так теперь жалею.
— Не стоит, — Даглас покачал головой. — Мели, если ей нужно было узнать что-то, она бы узнала. Не от вас, так от кого-то кроме.
— Да. Наверное. Но очень скоро она появилась в нашем доме. К матушке пришла. Они сидели и пили чай. И потом отец присоединился. И Калеб. И Эми тоже.
— А вы?
— Няня опять исчезла, и за малышками нужно было кому-то приглядывать. А Фреде одной тяжело. И… у меня платья нет подходящего.
Похоже, не было смысла спрашивать, куда ушли деньги, которые Даглас пересылал в том числе и на платья, а ещё на шубки, потому что зима холодная и Мели часто простужается. Но куда подевались ткани? С ним как раз за одно дельце тканями рассчитались, простенькое, с якобы пропавшим грузом почтенного, но провинциального купца, не обзаведшегося пока полезными связями в столице. Тогда всё удалось решить быстро и дешевле, чем заказчик рассчитывал.
А потому сверх договорённого он и передал пару отрезов весьма модного полосатого сатина. И сатин этот Даглас отправил вместе с журналами. Там хватило бы на пару платьев.
— А потом матушка позвала Фреду и сказала, что она должна отправиться в монастырь. Что когда-то давно ещё, когда матушка была в положении, она слегла. И почти умерла. И ей даже целитель не мог помочь. Она взмолилась Всевышнему, пообещав, что отдаст это дитя ему и выздоровела чудесным образом. А теперь пришёл черёд исполнить клятву. Только…
Мели нервно улыбнулась.
— Фреда ей не поверила.
— Умница.
А вот Даглас верил.
Всегда верил. У него и мысли не возникало, что матушка способна солгать. Да и зачем ей? Она же мать. Она желает добра и только добра…
— Представляешь, Фреда прямо заявила, что это всё глупость и не пойдёт она в монастырь. Она не хочет становиться монахиней, а станет целителем. Поедет в столицу, закончит женские курсы и будет лечить женщин. Матушка сказала, что это всё выдумка и нет никаких таких курсов. Что женщина не может быть целителем…
— А вот и может! — Фреда влетела в дверь и, зацепившись ботинком за ковёр, взмахнула руками. Она бы упала, если бы не Персиваль, чей воздушный поток обнял, удержал Фреду от падения и поставил на ноги.
— Аккуратней, юная тэра. А то Корона до срока лишится будущего целителя.
— Ой… спасибо, дядя Перси!
Персиваль, кажется, смутился. И Даглас услышал очень тихое, сказанное в сторону:
— Дядей я ещё не бывал…
— Представляешь, дядя Персиваль сказал, что курсы есть! Настоящие! И это совсем даже не выдумка!
Даглас посмотрел на Персиваля, который кивнул.
— Не выдумка, — подтвердил тот. — Учреждены три года тому волей Её Величества, которая полагает, что одарённые женщины должны иметь право служить Короне. В принципе, они его и имеют, если так-то, но до сего дня это право не было оформлено надлежащим образом. Да и касалось оно большей частью особ с ярким стихийным даром. А вот целители — дело иное. К целителям у церкви особый интерес. Со многими болезнями дамы охотнее обратятся к даме же, нежели к мужчине. И монастыри это хорошо знают. Они не одну сотню лет выкупают одарённых девочек, которых и учат в своих школах. А потом девочки становятся монахинями и работают в монастырских лечебницах. И отнюдь не в тех, которые для сирых и убогих. Её Величество полагают, что эту практику нужно перенимать. Но без пострига.
Мели поглядела на Персиваля и залилась краской.
Так…
Надо будет прояснить. И пояснить. Особенно некоторым пояснить, что иных невинных девиц следует опасаться активней, нежели прочих.
— Однако следует признать, что у монастырей есть свои преимущества. В частности опыт по выявлению сильных одарённых. Так что такая перспективная особа, как тэра Альфреда, не могла остаться без внимания.
— Маме за меня предложили триста золотых! — с гордостью произнесла Фреда. И поспешно добавила6 — Что? Я сама слышала! Помнишь, ты ушла с близняшками в сад, а я осталась? Там, если в библиотеке в одном месте встать, очень хорошо слышно, о чём говорят.
— Но как… подслушивать нехорошо! — воскликнула Мели.
И Фреда даже кивнула, хотя явно не согласилась с утверждением.
— Нехорошо, но полезно. Дитя моё, сколько вам лет? — поинтересовался Персиваль.
— Пятнадцать. Будет. Скоро, — Фреда почесала нос. — Настоятельница сперва уговаривала так отдать, но матушка отказывалась. А потом и Эми сказала, что если я уйду в монастырь, а ты замуж, то кто будет за детьми смотреть? Ей рожать скоро, и наверняка, наследник появится, потому что живот другой формы. Хотя зря надеется. Там опять девочка.
— Фреда! — Мели произнесла это устало.
— Что? Я ж вижу. Я ей так и сказала. А она разрыдалась, нажаловалась, что я сглазить её хочу… так вот, тогда они торговаться стали. И договорились за триста золотых, что матушка, точнее отец, подписывает договор о том, что передаёт меня под опеку монастыря. На обучение и содержание.
— И подписали? — спросил Даглас, чувствуя, что ещё немного и не сможет сдержать жар внутри. Что этот огонь поглотит и его, и…
Вдох.
Сиплый долгий выдох.
— Не знаю. Я решила, что нечего ждать, когда подпишут. И Мели тоже сказала, потому что её договор о помолвке точно подписали. Этот старый хрыч…
— Фреда!
— Ну хрыч же, — Альфреда пожала плечиками. — И старый. Приезжал ведь. Тебе вон подарил колечко…
— Я его дома оставила, — сказала Мели.
— С камушками. И ещё целовал в щёку…
— Тогда я и поняла, что не смогу… просто не смогу и всё, — Мели обняла себя, защищаясь. — Не понимаю, почему она так с нами? Отец… он просто не спорит. Он никогда с ней не спорил. И сейчас согласился. Привык соглашаться. Но она… почему она?
Фреда всплеснула руками и, глянув на Мели, как на маленькую, пояснила:
— Потому что она любит только Калеба. Он старший и наследник. Её гордость. Она перед Эми постоянно хвастает, что сама с первого раза родила мальчика. И что второй тоже мальчик. А у Эми — девки. Это она так сказала, — Фреда плюхнулась в кресло. — Алви она тоже любит. Немного. Он так-то второй наследник. Калеб ведь в детстве болел часто, поэтому без второго никак… а мы все — это так. Получились и вот.
И вот.
И главное, цинично же звучало, особенно из уст юной девушки. Вот только, кажется, именно эта юная девушка и видела правду, тогда как сам Даглас нарисовал себе картинку, в которую и поверил. Мели вон отвернулась к окну, часто заморгала, с трудом сдерживая слёзы.
— Что теперь будет? — спросила она и голос дрогнул. — Нас будут искать… и у тебя тоже. Тебе ещё матушка письма не присылала?
— Не знаю. Сюда почту не доставляли. А что будет…
Даглас задумался.
— Ничего не будет, милые дамы, — Персиваль подошёл к окну и, приподняв штору, выглянул, пробормотав. — Опять свинья… знать бы, к чему это…
— Что именно?
— Свиньи. Когда мерещатся свиньи в костюмах.
— Вы сильных душевных потрясений не испытывали? — деловито осведомилась Фреда. — Или головой не ударялись? Или, может, чем-то ударяло? По голове?
Персиваль закашлялся. А сестрица продолжила:
— Это может спровоцировать повреждения мозга и, как результат, галлюцинации…
— Пожалуй… но оставим свиней и галлюцинации. Они к делу не относятся. Что же собственно вопроса, то, во-первых, ваша помолвка, любезная леди, не действительна.
Мели снова покраснела.
— Вы ставили свою подпись?
Она покачала головой.
— А лет вам?
— Пятнадцать… шестнадцать будет через месяц.
— Отлично. Месяц мы как-нибудь продержимся, — Персиваль потёр руки и вновь повернулся к окну.
— А потом?
— А потом с точки зрения закона вы получите право выражать своё мнение в некоторых вопросах. В частности, в вопросах брака.
Мели моргнула и повернулась к Дагласу.
— Правда?
— Правда, — Даглас сразу понял, о чём речь. — Лет двадцать тому были внесены некоторые изменения в Закон. В частности, направленные против заключения детских помолвок. Раньше многих едва ли не в колыбели сговаривали. А теперь до исполнения детям четырнадцати лет не может быть и речи ни о каких договорённостях, кроме устных. С четырнадцати может быть заключён предварительный договор о намерениях. С шестнадцати — полноценный, но и подписан он должен быть не только родителями или опекунами, но и самими потенциальными женихом и невестой. А после подписания им даётся три месяца на раздумье, в течение которых договор может быть расторгнут в одностороннем порядке с возвращением сторон к исходному состоянию.
— Ишь… вот умеешь ты сказать! — восхитился Персиваль и вполне искренне.
— А деньги? Он ведь… он потребует деньги! — Мели смотрела со страхом и надеждой.
— Несомненно, — Даглас кивнул. — Но это будет не вашей проблемой.
Мели хотела возразить, но Фреда посмотрела на неё строго, брови нахмурив.
— Мели, не ты эти долги делала. И не я. Так что сами наодалживали, сами пусть и разбираются.
— Не по возрасту мудрые слова! — Персиваль хлопнул в ладоши. — С вами же, юная мудрая госпожа, всё несколько сложнее. Поскольку вам всего четырнадцать и речь не идёт о браке, то ваши родители могут своей властью отправить вас на обучение. В том числе в монастырскую школу.
— Я не поеду! — Фреда скрестила руки на груди, прижала подбородок и во взгляде её появилось хорошо знакомое Дагласу выражение — решение принято и она не отступит.
— Никто и не заставляет, — поспешил заверить Персиваль. — Вернее заставить попытаются. Церковь — это не купец, ей возразить сложнее. Они пойдут в суд и будут ссылаться на желание родителей, на то, что ты, дружище Даглас, не можешь дать ни образования, ни воспитания, ни вовсе выступать опекуном юной особы. На то, что дар её требует огранки. И вот тут нам нужен будет кто-то, кто, скажем так, выразит заинтересованность в развитии таланта юной тэры, обеспечит ей возможность обучаться, возьмёт под покровительство и…
Взгляд оторвался от окна.
— И честно говоря, пока в голову приходит лишь Её Величество. Письмо мы составим, верно, Даглас? А ещё я прослежу, чтобы попало оно в канцелярию. Проблема в том, что на медицинские курсы принимают с шестнадцати лет. А вам пока и пятнадцати нет. Если Её Величество согласится принять вас под свою опеку, проблема будет решена.
— А если нет? — очень тихо спросила Мели. — Что тогда?
И этот вопрос прозвучал приговором.
— Тогда… тогда придётся вас прятать, — Первисаль задумчиво почесал подбородок. — В целом это не так и сложно. Можно у моей прабабки, даже Церковь не рискует с ней связываться. Другое дело, что характер у моей прабабки до крайности своеобразный. И коль случится скандал, а он случится, это скажется на вашей репутации, но… лучше испорченная репутация, чем жизнь в монастыре. Уж поверьте.
— А вы жили в монастыре? — недоверчиво поинтересовалась Фреда.
— Ох, где я только не жил… но да, случалось.
Мягкий стук в дверь заставил обернуться.
— Прошу прощения, господа. Не буду врать, что не имела намерения подслушать, — тэра Анхен в лёгком домашнем платье выглядела хрупкой и донельзя безобидной. Но зверь внутри Дагласа встрепенулся и заворчал, предупреждая, что не стоит обманываться. — Всё-таки незнакомые люди в доме. И мне хотелось понять, что это за люди. И да, согласна с вами, что подслушивать невежливо, но до крайности полезно. Так вот, всё можно решить проще. Девочки погостят у нас. Месяц, год, два. Столько, сколько понадобится.
Сказано это было вроде бы и мягко, но возражения сами в глотке застряли.
— Что касается юридических нюансов, претензий короны или церкви, то на землях Каэр, — и улыбка вроде бы ясная, добрая, но по спине побежали мурашки. — Власть принадлежит роду Каэр.
Она повернулась к Дагласу.
— Полагаю, вам стоит написать письмо вашей матушке. Пусть знает, что девочки живы, здоровы и находятся в безопасности.
Прям по хребту холодком продрало.
— Об учёбе тоже не стоит волноваться. Думаю, этот вопрос мы решим. Поверьте, на землях Каэр можно найти отличных учителей. Только вам, милые мои, следует отдохнуть…
Даже Фреда возражать не стала. Поднялась, взяла Мели под руку и молча направилась за тэрой Анхен. Даглас же подумал, что ему и вправду повезло.
Пожалели.
Не придавили подушкой и…
— Ведьма, — рядом пробормотал Персиваль и тут же отряхнулся, ткнул рукой в бок. — А ведь если так-то всё даже очень неплохо складывается…
Для кого?
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Глава 14 О старых тайнах и мотивации
Когда в государстве что-то происходит, будь то какая-то возня в лесу или же важное дело, Император всегда выезжает и проверяет всё лично.
О тайных увлечениях отдельно взятых императоров.
В логове скальника воняло совсем уж невыносимо. Даже я затрясла головой, едва не попятившись, что для некроманта было почти неприличным, что ли.
— Держи, — мне сунули ветку с парой светляков. — Так, по-моему, будет лучше… чтоб…
Неровный свет упал на камни и на торчащую меж них руку. Человеческую. Синеватую. Со скрюченными пальцами.
— Это… что?
— Рука, — ответила я и наклонилась. Потом вздохнула, вытащила из кармана перчатки — как знала, что понадобятся. — Вы только ни к чему не прикасайтесь.
Кожу покрывала характерного вида слизь. Ага, значит, я не ошиблась.
— Скальник, да и многая другая нежить, срыгивает слюну. Точнее смесь ядовитых веществ, которая покрывает остатки добычи, замедляя разложение. Но для людей слизь довольно опасна.
Рука заканчивалась на локтевом сгибе.
— Если вам будет легче, то оторвали её от покойника. Видите? Ткани внутри начали разлагаться…
Чуть дальше обнаружилась синюшная осклизлая голова. И ещё конечность, но на сей раз свиная, судя по копыту. Теперь понятно, почему скальник так отожрался: нашёл, похоже, где падалью разжиться.
— Может, мы лучше с кем-нибудь сразимся? — гнусаво предложил комендант, закрывая нос рукой.
— Я бы тоже не отказался.
Сражаться всяко проще.
Мы дошли до небольшого углубления в скале. Пол покрывали кости, далеко не все человеческие. Точнее преимущественно нечеловеческие. Во всяком случае на то намекало массивное, пусть и старательно обглоданное бычье копыто. А вон и череп с рогами.
И конский тут же.
Его я подняла, покрутила, поднесла к светлякам.
— Старый, видите?
— Вижу. Но не хочу видеть, — комендант руку от носа не убирал. Рукав его также не отличался чистотой, но следовало признать, что к запаху скальника притерпеться легче, чем к запаху скальника и падали. — Череп. Конский.
— Старый довольно. Смотрите, кость обрела желтоватый отлив, а вот тут и хрупкой сделалась… это он раскопал довольно давно. Как и…
Я наклонилась.
По-хорошему эти костяные завалы разобрать бы, отсортировав материал по кучам. Заодно стало бы понятно, что и откуда.
— И прочий… вон овцы. И коровий хребет. Или бычий… снова конь. Он точно нашёл скотомогильник, скорее всего старый. Долгое время старый. Возможно, там он и зародился. Но не так давно им начали пользоваться.
На куске коровьего хребта, что валялся у самой стены, виднелись куски тёмного осклизлого мяса.
— И пользовались… весьма активно. Смотрите… там овечий череп. Второй рядом. Пара коз… и снова бык, но…
Я наклонилась.
— Видите пролом? Ровный, аккуратный. Такой получается, если ударить молотом. А скальник скорее шею бы перегрыз.
Комендант подошёл ближе, хотя явно не горел желанием вникать в детали. Но посмотрел. Дышать он старался ртом.
— А рука откуда? — голос сделался гнусав, но и понятно. Нет у человека привычки. У меня, по правде, тоже, потому что о подобных складах я лишь читала.
— И голова, — уточнила я. — Мало ли… тут горы. Может, кто сорвался. Или ещё что случилось. Недопонимание.
Горы — это почти то же самое, что и болота. В том смысле, что есть множество обходных путей для людей, которые умеют их видеть. И желающие воспользоваться путями.
Особенно с учётом границы.
Так-то танерийцев у нас не любят, но это ж не повод, чтобы от выгоды отказываться. А когда на узкой тропе встречаются два каравана, дело может принимать самый разный оборот.
— Вот его и похоронили. Скальник учуял… он не убивал этого человека. Видите? На коже никаких следов ни яда, ни зубов, а вот кости обглоданы.
— Меня стошнит.
— Тогда в сторонку отойдите. Я попробую узнать, что с ним случилось, — я провела ладонью над лицом покойника. И ничего. — Странно.
— Что?
— Отклика нет. А умер он не так и давно. Если подумать…
Я задумалась.
Хорошо так задумалась.
— Можно? — тэр Трувор протянул свою ветку. — Подержишь?
Почему бы и нет, мне не сложно.
— Только руками не трогайте! Эта слизь хуже кислоты!
— Тогда…
Он осмотрелся, ветку перехватил и воткнул в щель между камнями.
— Можешь повернуть его?
Я перевернула голову на бок. С одной стороны скальник успел её изрядно обглодать, а вот с другой голова уцелела. Почти. Уха вот не было.
Но не из-за скальника.
Я склонилась ниже.
— Он безухим был, — я повернула голову к коменданту и подняла повыше, чтоб было лучше видно. — Рубца нет. И ничего нет. Просто кожа и дырка.
Нет, всякое случается, но тут я вынуждена признать, что покойный везением не отличался. И жил без уха, и помер странно, и после смерти тоже. И главное, комендант как-то нервно к факту отсутствия уха отнёсся. Аж вперёд подался, руки протянул, явно сам собираясь потрогать, но о предупреждении вспомнил.
— А рот? — спросил он. — Можно как-то в рот ему заглянуть?
Я сунула пальцы и разжала челюсти. Комендант сглотнул, поскольку и вправду оно неприятно.
— Клыки, — он создал ещё одного светляка, которого поднёс так близко, что слизь зашипела. — Смотри, какие у него клыки!
Длинные. И вправду длиннее, чем у нормального человека. Верхние больше, даже вперёд выдаются. Чтоб… это ж…
— Так, левый верхний… так поверни… должна быть метка. Видишь? Маленький четырёхлистник. Или камень…
Камень. Точно камень есть. Крохотный драгоценный камушек блеснул, словив огонь светляка.
Охренеть.
— И как это понимать? — спросила я у человека, который определённо знал о происходящем больше моего.
И отнекиваться комендант не стал. Поглядел на голову, вздохнул и ответил.
— Танериец. И не просто случайный контрабандист. Это химера второго-третьего уровня, тут не скажу точнее. Чтоб… а они сами по себе не ходят. Надо мешок. Голову с собой взять. Иначе не поверят.
Он оглянулся.
— И руку тоже. И вообще всё, что получится отыскать.
Мешок нашёлся. Даже целый мешок мешков, который солдатики не бросили. И сами не сбежали, не знаю, то ли совесть тому причиной, то ли приказ, то ли Лютик, усевшийся на камушке в десяти шагах. Во тьме глаза его слабо светились. Да и шелковистые завитки тоже отливали нарядной прозеленью.
— Слава тебе, Всевышний! — завидев меня, старший вскочил на ноги и осенил себя крестным знамением. А потом и меня, что, кстати, правильно.
Почему-то нежить к этому простому жесту крайне нервно относится. Но я не нежить, я не против.
— Лопаты, я вижу, не потеряли, — сказала я, когда солдатики эти самые лопаты к земле опустили. — Это хорошо… тут такое дело… там тварь… была.
— Коменданта сожрала? — откликнулся первый и снова перекрестился. — Жаль. Хороший был мужик. Правильный.
— Не сожрала. Наоборот.
— Он её?
Что-то, чувствую, компания Патрика дурно повлияла на неокрепшие умы. Или это Лютик? У копыт вон виден кусок мяса.
— Комендант её просто убил, — пояснила я. И добавила на всякий случай, чтоб совсем понятно. — Магией. Жрать не стал.
Судя по взглядам, которыми они обменялись, мне не очень поверили. Ладно, увидят ошметки, сами всё поймут. Ну или не поймут. Но слухи — не моего ума дело.
— Так, а Скотина где? — я оглянулась и свистнула.
— Хрюк, — сказал Лютик и повернулся куда-то во тьму. Ага, значит, там.
— Господин некромант, так… а теперь-то что?
Ко мне приблизился бородатый мужик с лопатой, которую он зачем-то за спину припрятал. Лопата выглядывала над головой, поблескивая в лунном свете.
— А ничего. Точнее всё по плану…
Что-то это их как-то не обрадовало. Вот прям вижу сомнение на лицах, живое такое, явное. А трудового энтузиазма не вижу. Нет, с мертвецами оно всё как-то проще.
И что делать?
Заставить?
Пригрозить? Нет, это неправильно. Ага, надо подбодрить… чем? Пообещать? Зарплату? Доплату? А солдатам вообще платят? И кто? Как-то я раньше в подобные нюансы не вдавалась. И не получится ли, что заплатив копателям из своего кармана, я что-нибудь этакое нарушу?
Главное, даже спросить не у кого.
Так, если платить нельзя, то что можно?
Точно!
— Там, — я указала на пролом. — Лежат остатки скальника. Скажу честно, кусками лежат, но кусков много. Шкура у него прочная, а поверху иглы есть, из аномального железа.
— Мёртвого, что ль? — уточнил бородатый с явным интересом. — Вы извиняйте, господин некромант. Мы люди простые.
— Мёртвого. А ещё зубы и кости. Зубы, правда, поискать придётся. Суров у вас комендант. Тварюгу буквально на части разорвал, но… в общем, он не станет возражать, если вы это добро соберете. И поделите.
— Говорю ж, правильный мужик! — воскликнул этот, с лопатой. — Трофеи — это святое!
О! Буду знать, как говорить в следующий раз.
— Именно. Но сперва — работа!
— А тварюга здоровая? — уточнил он.
— Очень.
— И зубы большие?
— От такие! — я согнула руку, если и преувеличив, то самую малость. — Кстати, в алхимических лавках зубы хищной нежити по весу принимают. Серебрушка за унцию.
Сама сдавала.
Солдатики переглянулись, кто-то присвистнул, прикинув, сколько заработает, кто-то прищурился. Главное, страх отступил, сомнения тоже.
— А вот шкуру если хорошо снимете, то мой братец выкупит. Или я…
Но это вряд ли, потому что шкура у скальника плотная, такую не всякий инструмент возьмёт.
— Так это… что ж вы раньше-то… если зубы и… а много зубов?
— Зубов там всем хватит! — пообещала я. — Только мне бы ещё мешков. Где эту скотину носит?
Грохот копыт заставил всех обернуться. Мужики перехватили лопаты, явно готовясь встретить супостата во всеоружии. Тьма заклубилась и отступила, явив взорам Скотину. Так, не знаю, где он бегал, но если он мальчишку укатал, я его лично налысо обрею.
— Ух ты! — радостный голос Патрика растревожил сонную округу. — А он такой быстрый!
Скотина фыркнул и поклонился, позволяя мальчишке сползти со спины.
— И такой ловкий! И ещё огнём дышит! — Патрик испуганным не выглядел.
И вообще, кажется, катание на Скотине воспринял исключительно как развлечение. Ну и пускай. Но уши я ему всё одно надеру.
В крепости.
Наедине.
— Ври да не завирайся, — откликнулся солдатик с длинным крючковатым носом. — Это ж конь…
Скотина с Лютиком переглянулись.
И промолчали.
Правильно, ни к чему людей смущать.
— Лютик, — в голову пришла неожиданная идея. — Там надо будет помочь…
Людей я к логову не подпущу. А то они, в отличие от коменданта, нормальные. В смысле, обыкновенные люди с обыкновенными нервами. И нечего эти нервы на прочность испытывать. Вон, пусть сбором трофеев занимаются.
А железо я у них сама выкуплю.
— Покопаться среди костей. Найти одну свежую падаль…
Лютик хрюкнул и кивнул.
Вот и отлично.
Трувор сидел на камне, рядом с которым некромант разложил костёр. Ну или подобие его, поскольку костёр был на костях — как заверил Каэр, скотьих — и цвет имел зеленоватый, зловещий. Но вот тепло давал, да и в целом, почему-то сейчас цвет костра казался мелочью.
Рядом лежал мешок, куда мальчишка сложил останки химеры. И главное, работал спокойно так, обыденно даже, будто и прежде случалось ему видать, что костяные россыпи, что это вот всё. По россыпям, к слову, сперва шла свинья, которая время от времени останавливалась и хрюкала. На хрюк отзывался некромант. Он наклонялся, иногда уточнял что-то и, кажется, местами даже обсуждал что-то. Главное, в мешок, помимо головы и руки, попала ступня, слегка пожёванная ладонь другой руки и просто кусок мяса, который некромант покрутил, явно раздумывая, брать или нет, но всё-таки взял.
— Вы только руками не трогайте, — повторил он в который раз, затянув горловину. — Слизь у скальника едкая, потом замаетесь лечиться.
И Трувор в который же раз кивнул.
— Может, костёр? — некромант помахал перед глазами рукой. — А то вы усталым выглядите. Вон, давайте, садитесь и…
— Я должен…
— Должен, должен. Но потом. Сейчас моя работа и буду благодарен, если под руку не подлезете. Нет, я серьёзно. Я буду круг чертить. А это дело нудноватое, требует времени и внимания, потому что одна кривая руна и всё пойдёт не так.
Некромант объяснял Трувору терпеливо, как ребенку. И за это стало стыдно.
— Я понял. Мешать не стану.
— Потом вы всё равно нужны будете, но я махну. Вы лучше вон, за ними присмотрите… — некромант указал на солдатиков, что как-то очень уж свободно разбрелись по кладбищу. — Чтоб тоже не лезли и не мешались.
И прозвучало почти снисходительно. Трувор даже почти обиделся, не такой он и никчёмный. Но свин притащил кривые рёбра, некромант плеснул на них чем-то из крохотного бутылька, и появился огонь.
— Вы мне потом пригодитесь, когда обряд проводить станем. Я ж понятия не имею, кто там вам нужен, — сказал Каэр, явно пытаясь утешить. И Трувор снова кивнул. Сел на камень, а и вправду, чего под ногами мешаться? И клинок положил на колено.
— Ух ты! — Патрик, как обычно, появился из ниоткуда. — Какой красивый! Где взяли?
— Нашёл, — сказал Трувор, решив, что совсем уж врать не стоит.
А находка — это правда.
Самая что ни на есть правдивая.
— У старого коменданта, да? — мальчишка сел рядом, и свин лёг у его ног. А сзади чёрной тенью встал Скотина. Нет, всё-таки это ненормально, чтобы лошадь огнём дышала.
Трувор всегда знал, что эльфы — это ещё те извращенцы. Но чтобы настолько!
— Какого коменданта?
— Так, вон, — Патрик указал на старый склеп. — Все знают, что туточки старый комендант схоронен.
— Все — это кто?
— Это наши, — поглядели на него снисходительно.
— Я не знал.
— Теперь знаете. Про него много рассказывают.
— И что именно?
— Ну… что он был это… внуком того самого, первого. Или правнуком? Или праправнуком? — Патрик задумался, а потом тряхнул головой. — Ай, какая разница… в общем, ещё тогда, в давности, у коменданта любовь приключилась. С дочкой одного местечкового барона. Она вроде как и с титулом, но не ровня. Вот он и отправил бумагу королю. Это… ну, когда просят.
— Прошение?
— Ага. Его. Чтоб дозволил жениться. А тут танерийцы. И всё такое. Он за ради неё и совершил подвиг. Вот… но не дожил. Она ж в тягости оказалась. И ейный отец тогда её замуж пристроил за кого-то там, чтоб не позорить. Ну и жили. А потом у ней сын народился. А у него — свой сын. И у того, вроде, уже старый комендант. Или тоже свой сын? Я так-то не всё помню.
Он поскрёб за ухом.
— Когда комендант народился, он ещё не совсем старым был. Совсем не старым был. Жил тут, жил. И пошёл служить. И так служил, что генералом сделался! Ему денег дали. И земель всяких. И титула… и ещё девку выбрали женой. Красивую — страсть!
— Откуда знаешь?
— Не знаю, — Патрик поглядел серьёзно. — Но если некрасивая, то на кой ему тогда?
Действительно. Своя логика в этом имелась.
— Он, как оженился, жену любил. Детишки народилися… — Патрик подвинулся ближе, сгорбился как-то по-старчески, упёршись локтем в колено, а ладонью в подбородок. И продолжил рассказ. — Только вышло так, что оказалось, что не егоные это детишки. Нагуляла, стало быть, жена.
Патрик поглядел на коменданта и назидательно произнёс:
— За красивой женой пригляд надобен! А то оно ж по-всякому повернуться может. Вы лучше, когда жениться станете, ищите такую, чтоб не больно красивая, но крепко хозяйственная!
Потом задумался и спросил:
— А у вас-то невеста есть?
— Нет.
— А почему? Отец говорил, что благородных едва ль не с маленства женят.
— Раньше так и было, а сейчас закон изменился.
— И чего? Вам невесты не сыскалось? Чтоб подходящей? — взгляд мальчишки был полон скептицизма. И Трувору стало одновременно и смешно, и обидно.
— Отчего же, сыскалась… точнее отцу моему предложили один вариант, и ему весьма понравился.
— А вам нет?
— Мне — нет.
— И чего?
— Ничего. Я ушёл из дома. Служить государю.
— Такая страшная была? — уточнил Патрик.
— Понятия не имею. Я её даже не видел. Просто… — Трувор задумался, пытаясь понять, что же его настолько задело в предложении, которое в общем-то было вполне себе обыкновенным. Он же знал, всегда знал, что рано или поздно, но ему придётся жениться.
И что жену выберет не по любви. Какая любовь?
Точнее что выберет её отец, а ему, как хорошему сыну, нужно будет подчиниться.
— Просто показалось неправильным, что всё за меня решают. Что… там условия были такие, будто это не я женюсь, а меня берут, как жеребца, на развод. Ай, что тут… и вообще, какая теперь разница?
Девица Каэр где-то там себе живёт спокойно и вряд ли вообще догадывается, что у неё мог быть жених или уже даже муж.
— Ну таки да… — Патрик похлопал по руке, утешая. — Не переживайте. Мы вам и тут невесту отыщем. У нас тоже бабы красивые есть. Не хуже, чем в столице!
— Я не собираюсь жениться!
Не хватало, чтоб ему ещё бабу нашли, даже красивую. Тем более где её искать-то? Горы кругом.
— Ай, это вы зря! Жена — она в хозяйстве полезная! Вот как мамка была, так и пироги пекла, и одёжу стирала, и всегда-то хорошо было, спокойно и сытно. И папка тогда довольный был. А не стало…
Он махнул рукой и сгорбился.
А Трувор не нашёлся, что сказать. Да и вправду, что тут скажешь? Молчать же было невыносимо.
— Так что там со старым комендантом? Как он вообще узнал?
— Ну… обыкновенно. Сам-то он, все знают, воздушником был сильным, и жена тоже с воздухом, а детишки ни в тятьку, ни в мамку. И с лица другие, и с даром огненным, какого ни в одном, ни в другом роду никогда-то и не было.
— А ты откуда знаешь?
— Так… мамка моя рассказывала. Мы тут завсегда жили, ещё с той поры, когда крепости не было.
Такое представить было сложно. Но Патрик махнул в сторону гор:
— Там если, то не город, конечно, но тоже ж… мамкина родня ещё есть, дальняя. Овец разводят вот. Шерсть стригут. Мамка-то от них ушла давно, с отцом. Он чужой, за него бы не отдали, а он уводом… вот. Но рассказывала. Про то, как оно раньше. И повторяла, что запоминать надо. А я что? Я запоминал. Там все так делают. Вот и чего помню, того помню, — он поскрёб макушку. — И про коменданта старого тож. И про детишек его. Мамка говорила, что они сюда опосля наведывалися… ну, когда старый комендант вернулся. Он же ж сперва магика нашёл, такого, который по крови ведает. И тот подтвердил, что детишки-то чужие… ну, комендант, стало быть, к королю. Так мол и так, надобно все записи переписать. И брак расторгнуть, раз женка неверная.
Развод?
Это и сейчас непросто, а уж лет полторы сотни лет тому почти невозможно. Неверную жену проще было в монастырь спровадить, чем развестись с ней. А с детьми и того сложнее. Странно, конечно, почему Рори не проверил кровь, когда дети на свет появились.
Или не странно?
Если он не присутствовал при рождении детей? Скажем, служил. Где? А не важно. Главное, что далеко от беременной супруги. И коль причин ей не верить Рори не имел, то… то и верил.
К королевскому регистратору, конечно, тоже вопросы имеются. Хотя… как знать, как проводилась процедура в то время. Или кто её проводил.
— Вот… а король ему отказал.
— Почему?
В той книге, что о героических деяниях Рори повествовала, не упоминалось о попытке развода. Как и о детях, рожденных от другого. Но последнее понятно. Род ат Даннах в жизни подобного не допустил бы.
— Ну… вроде как детишки эти, они не просто, а от короля, — глаза Патрика были огромны и наивны.
Чушь.
Или…
— Вроде как очень он эту жену комендантову полюбил крепко. А жениться не мог. У короля своя жена.
Королева.
А ещё законные наследники. И если так… нет, скорее всего выдумка. Или всё-таки нет? Слишком многое эта теория объясняет. И то, что король отказался расторгнуть брак при таких неоспоримых доказательствах неверности. И даже жену-изменщицу не наказали, хотя Рори был в своём праве.
И скандалу не позволили состояться.
Напротив, всё замяли.
— Ну тогда комендант обиделся крепко и на короля…
Но не вызвал на дуэль.
Любого другого он мог бы и сделал бы, потому как дуэлей не чурался. А тут вдруг взял и просто уехал?
— Вроде как вышло, что он кровь проливал, живота не щадил, служил верой и правдой, а тут вот такое.
Да. Трувор понимал. Странно, но понимал, потому что одно дело — предательство женщины, которая никогда тебя не любила и в брак вступила, потому как принято. И другое — короля.
Сюзерена.
Того, кто принимал клятву верности.
— Тогда и уехал он из столицы. Сюда вот. Тут и жил. Лет двадцать, а может, и тридцать. Он и сделал так, что тут кладбище появилось, — Патрик кивнул в сторону склепа. — Свой склеп первым и поставил. Не хотел, чтоб после смерти тело его в столицу перевезли. Чтоб в этом, герцогском, упокоили и всем в глаза врали.
Король выслал ставшего ненужным героя столицы?
Подальше от неверной жены и детишек, которые остались в роду ат Доннах? И потенциальных скандалов?
— Он и от имени чужого отказался, — добавил Патрик, шмыгнув носом. — К нему так-то из столицы приезжали разные люди. Важные. Вроде как уговаривали, чтоб вернулся. Генерал всё-таки. И силы немалой.
А сила, надо полагать, лишней не бывает.
Особенно, во время войны. Какой? Так ли важно. На границах никогда не было спокойно.
— А он нет. Ни золота ему не надо, ни почестей каких, ни титулов со званиями. Ему цельный город во владение давали, но он сказал, что на кой ему город, когда крепости хватит? Так тут и сидел.
Но крепость отнять не посмели.
Побоялись мятежа? Или рассчитывали, что со временем Рори Северный ветер успокоится? Осознает свою выгоду. Примет всё, как данность, и начнёт пользоваться положением? В столице нравы своеобразные. И подсунуть красивую жену нужному человеку не считается чем-то зазорным. Напротив. Иные и ищут, чтоб посмазливей.
Жена.
Дочка.
Дальняя родственница, которую можно пристроить с выгодой и не всегда замуж. И как-то раньше оно казалось, пусть и не нормальным, но вполне себе обыденным. А теперь замутило и сильнее, чем от окрестной вони.
Может, потому что нежить — нежить и есть, что с неё возьмешь. А люди — это другое.
— Он, матушка сказывала, редко выезжал куда. Зато крепость перестроил. Сам приглашал и магов, и всякий иной люд. И библиотеку устроил, для всех, кто желает. Солдатам учителей нанимал и даже школу сделал, куда все могли приходить. Матушкин дед вот в ней и учился. И не только он.
Разумно.
К чему искать кадры где-то там, в столице, когда и в горах люди живут.
— После и дело нашлось. Туточки ж раньше люду было, больше, чем в городе. И скот держали, и птицу, и мастерские всяко-разные поставили. С гор приходили торговать. Рори честные цены поставил на шерсть. И на прочее тоже, чтоб не обирали купцы. Солдатские артели дозволил, когда солдатики чего-то мастерили, а это уже потом в город везли на торг. Ну а деньги — солдатикам. Они старого коменданта очень любили. Ну а как помер, так по завету всё и сделали. Обрядили в доспех, вложили в руки меч и снесли в склеп. Помолились и ушли. А десяти дён не прошло, как наследник явился. Важный весь такой. На людей сверху вниз глядит и разве что не плюёт. И говорит через зубы. Мол, не дело это, герою в каком-то ущелье лежать. Подавайте-ка сюда мне покойника и егоное имущество, повезу, значит, в столицу. Чтоб там с почестями упокоить. Ну, ему сперва и письмо прощальное показали. И грамоту духовную, где сказано, что да как делать. А он только кричать, что старик, дескать, ничего не понимал и вовсе ума лишился. Так едва бунт не поднялся, до того людям обидно стало. Еле-еле солдат успокоили. Ну и попёрся этот, который наследник, на кладбище. И прям перекосился весь, когда увидел, что на дверях склепа не этот герб, герцогский, а личный. И имени герцогского тоже нету. Но вошёл. А там…
Патрик замолчал, только глаза блеснули хитро-хитро.
— Камень, — сказал Трувор, и представил, как, должно быть, удивился ат Доннах, увидев этакую глыбину.
— Ага! А на нём — табличка. И меч из камня торчит. Его прям по самую рукоять в камень всунули! Ох и крику-то было! Сперва сам выдернуть пытался, да не вышло. Потом солдат велел пригнать, чтоб глыбину эту вытащили! Хотел до старого коменданта добраться, а оно никак! Там она прям в камень вросла! Магика тоже приволок, который при крепости. Тот и сказал, что если глыбину и убирать, то со скалой.
Патрик хихикнул.
— Матушка сказывала, что этот никак не успокаивался. В столицу отписал. Оттудова другой магик приехал, и третий, и целая кодла! И так, и этак пыталися! А ничего!
Что там некромант говорил? Про магию фей?
— Тогда решили не магией. Солдат согнали, чтоб они разбили камень кирками. А они отказались. И новый комендант заявил, что в своём праве. Что разрушение могил в эти… обязанности не входит. Во! Тогда в городе рабочих наняли. Ну… а снова ничего не вышло! Бьют по камню, бьют, а он стоит. Позвякивает только. Потом другой сын приехал, и третий. И все пробовали. И какой-то специалист великий из университету даже. Он и сказал, что бесполезно оно. Что тут фея ворожила, а против феячьей ворожбы люди бессильны.
И некромант не ошибся.
— Ну и что, ежели они хотят чего…
Меч.
Легендарный меч, который теперь лежал на коленях Трувора, подтверждая его права.
— То надобно искать того, в ком течет кровь старого коменданта…
— И?
— И не нашли. Хотя, может, не искали. Разозлились и уехали. Правда, мамка сказывала, что после ещё возвращались, то ли внуки, то ли правнуки, то ли просто так. Ну, чтоб проверить, не повыветрилась ли ворожба.
Патрик посмотрел на меч и сунул палец в нос, чтобы, подцепив, вытащить длинную соплю. Палец он вытер о землю.
— Вы так-то не говорите, что выветрилась. А то ж отберут.
И совет был на диво дельным.

Глава 15

Глава 15 В которой совместными усилиями преодолевается один отдельно взятый творческий кризис, а крепость обретает новые черты
В полумраке дупла стоял небольшой сундучок без замка. Но он был закрыт.
О странностях поведения отдельно взятых белок.
Киллиан задумчиво смотрел на стену.
Стена была гладкой. Ровной.
Красивой, пожалуй, но… чего-то не хватало.
— О чём думаешь? — поинтересовался Карл, на мгновенье отвлёкшись от подпиливания ногтей.
— Как-то оно… скучно, — признался Киллиан и вздохнул, дернув запястьем. Камень отозвался рябью. Он был готов меняться, не хватало только малости — понимания, как именно меняться.
Во что.
Барельефы? Героические? С картинами осады и победы? Конечно, тематика подходящая, но душа всё одно не лежала. Портреты… чьи? Первого коменданта? Последующих? Но Киллиан не представлял, как те выглядели.
Герб?
Обыденно, а потому скучно.
— Вдохновения нет, — признался Киллиан и снова вздохнул.
— Это от усталости. И овса.
Карл поморщился, и пилочка в руках дрогнула, едва не сняв чуть больше, чем требовалось.
— Нет, я понимаю, что овсянка полезна для здоровья, но для пущей пользы её следует приправить изюмом или там орехами…
— Цветы сами по себе не подходят.
— Согласен. Цветочные мотивы уже год как вышли из моды. Сейчас на пике восточные мотивы. Индийский огурец и павлинье перо.
Киллиан прикинул, как будет смотреться огуречная лоза на стене, и покачал головой. Не то. Даже с индийскими мотивами. И павлины не особо вписываются. А ведь он обещал сделать не только прочно, что оказалось вовсе просто — достаточно было оживить старые конструкты, спрятанные под камнем — но и красиво.
Так, чтобы впечатлить ревизора.
И главное, идеи были.
Гениальные даже.
Но потом оказалось, что гениальные идеи не совсем то, что нужно. И даже совсем не то, что нужно. А потом закончились и гениальные, и не особо. Стало невыносимо стыдно. Получается, что он, Киллиан, обещал, а в итоге не исполнил.
Похвастал.
И запятнал славное имя Каэр неисполненным обещанием.
— Да ладно тебе. Стена же целая? Целая. Мост вот сделал… — Карл сочувственно похлопал по плечу. — Красивый. Слушай, а если в продолжение темы…
— Нет, — Киллиан покачал головой. — Я уже пробовал… симпатичненько, но и только. А глобально — не впечатляет!
Время уходило.
Небо вон сделалось чёрным. На стене вспыхнули огни, и фигуры часовых порой появлялись перед ними, подобно зловещим теням.
Того и гляди Кицхен вернётся. И ладно бы только она, но с нею же и комендант. Может, сказать ничего и не скажет, но подумает. И сам вот Киллиан думает. Про себя. Нехорошо.
— Цветы — это малая часть! Рамка! А вот что должно быть в рамке? Нечто такое… такое…
— Баба, — сказал кто-то и из темноты выглянул уже знакомый Грегор. — Должна быть баба!
— Какая? — удивился Киллиан.
И смутился.
— Да любая. Главное, чтоб с сиськами! Ну… такими! — Грегор и руки выдвинул, показывая, какого именно объема должна быть указанная часть тела. Правда, тут же поправился. — Но вообще, главное, чтоб баба… хотя бы каменная.
Киллиан подумал, что Грегор, возможно, пытается его разыграть. Но тот топнул ногой по мосту, глянул влево и вправо…
— И свету бы. Хоть палки какие, чтоб факелы повтыкать, — сказал он задумчиво. — А то темно, как в демоновой заднице!
Сравнение было крайне образным. А вот замечание дельным. Осветительные столбы! И как Киллиан о них позабыл⁈
— Действительно, — пробормотал он и перенаправил силу. Столбы не столбы, но изящные столбики с небольшими химерами на вершине встали через каждые десять шагов. — Карл? Сделаешь свет?
Накопители каменные, конечно, не совсем то, что нужно, но как временное решение сгодятся. Карл вздохнул, убрал пилочку и руку протянул.
— Позвольте я, — тихий смущённый голос раздался из темноты. — Извините, я не хотел вмешиваться, но светляки у меня всегда хорошо получались. И в данном случае я готов согласиться. Если у вас получится создать образ прекрасной девы, это вдохновит многих…
— О чём собрание? — Киньяр вышел из темноты, которая постепенно переставала быть кромешной. Светляки у Оливера получались крупными и яркими. Кин же, поняв, что нужно, пошёл по второй линии перил. Его светляки отливали желтизной, но в целом свет получался ровным.
Надо будет сделать общий канал, запитав на основной контур, чтобы контролировать процесс из крепости.
— О бабах! — сказал Грегор. — Ты вот баб любишь?
Киньяр вздохнул, на миг отвлёкся от светляка, и произнёс:
— Одну… — но тут же уточнил. — Исключительно платонически!
— Это что за извращение? — Грегор повернулся почему-то к Карлу, а тот ответил.
— Это в мечтах. Он хранит в своём сердце этот самый образ.
— А… я тоже порой мечтаю. Как увижу какую, когда с сиськами…
И вздохнул.
— Так потом и в мечтах они, и во снах. Порой просыпаться стыдно…
Все замолчали и посмотрели на гладкую стену, на которой то тут, то там проклёвывались цветочные лозы.
— Это та, из поезда? — поинтересовался Карл.
— О нет, я давно понял, что не имею права рисковать и влюбляться в живую женщину, поскольку сила моя слишком опасна, — Киньяр прижимал к груди книгу в яркой обложке, которую вытащил из-под полы. — Что? Я уже в крепости. А Киц сказал, что в крепости можно…
— Это Анжелина? — Киллиан склонил голову, потому что вдохновение возвращалось. — Та самая?
— А что за она? — Грегор тоже посмотрел на обложку, благо, света стало достаточно, чтобы разглядеть картинку. — Баба!
— Дева! — с возмущением откликнулся Киньяр, но обложку развернул. — Невинная дева, прекрасная и непоколебимая в своей чистоте…
— Её лепи! — Грегор зажмурился от счастья. — Только, ну… ты понял, да?
И руки вперёд выдвинул.
— Непоколебимо!
На обложке была изображена девица с копной растрёпанных светлых волос. Киллиан перевёл взгляд на крепостную стену.
— А… она будет выдаваться, — он ещё пытался найти доводы или другой образ, но уже почти видел то, что должно было стать центральным элементом будущей скульптурной группы. — Сильно.
— И пускай! — Грегор явно вдохновился. Вон и голову запрокинул, вглядываясь в стену. — Пускай выдаётся! Чтоб все видели!
— Издревле женские фигуры помещали на носах кораблей, — произнёс Оливер и снова смутился. — Хотя, конечно… крепость — это военный объект.
— Значит, бабу с мечом! — вот у Грегора сомнений не было. — Как символ… символ… ну, сами придумайте!
— Непоколебимости! И несгибаемой силы духа! — Киньяр повернул обложку, посмотрел с нежностью. — Пример для подражания и вдохновения!
Вдохновение нахлынуло.
А и вправду… если с древности… и вообще, чем прекрасная дева, если подумать, хуже какой-нибудь лозы или химер⁈ Ничем!
— Если хочешь, я тебе зачитаю! Погоди… сейчас вот… ай, лучше так! Я помню! Вот! — Киньяр выдохнул, выставил ногу и, воздев руку к небесам, произнёс. — Её губы пылали подобно алым макам. Бледное прекрасное лицо заливал румянец, а глаза горели столь ярко, что затмевали любые драгоценные камни…
— Драгоценных у меня нет…
Камень сдвинулся с места. И показалось, что стена покрылась потёками, но вот они ручейками потянулись друг к другу, сплетаясь воедино. Так, главное, не убрать лишнее. Основу укрепить, уплотнить, чтобы даже попадание снаряда не нарушило целостность. И заодно внутренние руны защитить. Надо будет дальше прогуляться, они ведь, если Киллиан правильно понял, по всему периметру крепости тянутся. В этом случае надо лишь чуть подлатать, и процесс восстановления пойдёт быстрее.
— Тонкие черты её лица были столь невыразимо прекрасны, что любой, кто хоть раз увидел её, не мог выбросить из сердца и души…
— А про сиськи есть?
— Есть, — признался Киньяр и, закрыв глаза, произнёс. — В самом начале. Её высокая, идеальной формы грудь вздымалась после быстрого бега…
— Почитать дашь? — цитата, кажется, произвела впечатление на Грегора.
— Дам, — Киньяр кивнул. — Волосы! У неё прекрасные кудри, которые развеваются идеальными локонами…
Твою же ж, чтоб… хотя локоны — отличный вариант. И камень снова потёк, вырисовывая завитки, которые входили в основной слой крепости, и укрепляя стену, и стабилизируя фигуру. Так, а по краю лозу можно пустить, для создания ансамбля в едином стиле…
— Офигеть… сиськи! Делай сиськи! — Грегор в порыве эмоций ткнул Киллиана локтем в бок. — Извини, мастер… но баба без сисек — это…
Ну да, опыт подсказывал, что у большинства женщин грудь имелась.
— Вот! Другое дело! Только… ну, больше давай! Поверь, чем больше у бабы сиськи, тем оно больше впечатляет!
— Глаза! Глаза — зеркало души! — голос Оливера прозвучал несколько возбуждённо.
— Глаза её пылали свирепой синевой!
— Кин, заткнись хоть ты!
— И пухлые губы приоткрылись. Раздался нежный стон…
— Чур я читаю первым!
Камень плавился и воплощался в форму. В формы. Лицо… ну, лицо получилось. И получилось не только лицо. Главное, что Киллиану удалось поймать эмоцию. Дева вышла на диво воинственной.
— Сиськи… — почти благоговейно выдохнул Грегор, вздымая руки к небесам. — Всевышнего ради! Неужели я в этом захолустье всё-таки увидел сиськи! И какие… да пусть демоны сожрут меня, если это не самые прекрасные сиськи во всём приграничье.
Потом он вздохнул и добавил.
— Жаль, что каменные.
— Вы очень талантливы, — Оливер смутился. — Но… не сочтите за критику… может быть, стоит вложить в руку меч? Вот в ту, что воздета вверх… а то пустая… и не очень понятно, что автор вложил в этот жест…
Меч? Стены ещё порядком оставалось.
Почему бы и нет. Сила тоже оставалась. И вдохновение с ней. Меч выступил из камня, и лоза нежно обвила его рукоять. И клинок тоже. Может, не так воинственно, но устойчивость выше.
Киллиан склонил голову… и кинул лозу ниже, чтобы обвила тонкое запястье. А потом второе.
Добавил шипы.
— Только сиськи не трожь! — взмолился Грегор.
Лоза переплелась с локонами воинственной девы.
— Кин… — идея появилась, как оно бывает с идеями, внезапно. — А можешь сделать, чтоб огонь загорелся?
— Могу. Но ты уверен, что оно тебе надо?
— Не мне. На острие клинка. Помнишь, ты как-то сказал, что нашёл одно заклятье негасимого пламени…
— Ну, оно не совсем негасимое. Там просто потоки энергетические перераспределяются так, что оно становится самоподдерживающимся… и я не уверен.
— Киньяр!
— Я серьёзно не уверен!
— Скажи ещё, что не пробовал.
— Пробовал, конечно, — Киньяр ковырнул носком каменную поверхность моста. — Но не в таких же объёмах…
Он задрал голову, уставившись на каменную деву.
— И не уверен, что получится стабилизировать. А на поддержание уйдёт много энергии. Хотя если создать внутри накопительный контур и замкнуть на него потоки… но опять же, нужны конкретно огненные. А тут не так много огня. Разве что грозу ждать, чтобы молнию притянуло.
Киньяр задумался и, кажется, всерьёз.
— Если… только мне нужно будет подняться. Создать точку притяжения. Клинок высокий и чуть в стороне… ещё металла добавить. Штырь. Небольшой.
Он развёл руками.
— Можно, чтобы прямо в камень, только чтобы выглядывал. Тогда молнию притянет. А в рукояти я плетение создам, чтобы поглощало энергию. И во время грозы она сможет поглощать молнии.
— Много? — уточнил Грегор, не сводя с каменной Анжелины влюблённого взгляда. Причём смотрел он левым глазом, а правый следил за книгой в руках Киньяра.
— Пока не поднимусь, точно не скажу. Но две или три вполне… только тоже металл понадобится. Я покажу, как внутрь рукояти утопить. Она молнии поглотит, а потом из них уже и огонь можно создать…
— На второй руке? — предположил Оливер. — Пламя мира… дева, разрывающая колючий терн мечом, будет символизировать стремление чистой души к свободе от оков лжи и лицемерия…
Киллиан повернулся и подумал, что это надо запомнить. Красиво же звучит. А комендант, когда вернётся, Анжелину заметит. И спросит. И не говорить же ему, что всё дело в сиськах и вдохновении. А вот про душу, свободу и лицемерие — это ведь совсем другое!
— А пламя в её руке — символ негасимого огня порядочности, который станет путеводной звездой для других людей, заблудших во мраке невежества.
И это тоже запомнит.
А если Оливер это всё запишет, будет вообще хорошо.
— Во-во! Пламя вообще отлично! Это ж, считай, маяк! — поддержал Грегор. — А то тут в горах порой такая темень! А ещё, если туман, так и вовсе мрак кромешный.
Он вздохнул и признался.
— Прям жить не хочется… я чего такой злой? Потому как накатывает. Место вот такое… такое… — он поёжился. — Не чувствуете разве?
— Чего? — удивился Киллиан и заставил каменную Анжелину согнуть вторую руку. И ладонь лодочкой, вот как раз прям чаша для пламени получится.
— А чтоб я знал… просто… я вот как приехал, так прям и не пойму, то ли нажраться охота, то ли сразу в пропасть. А может, сперва нажраться, а потом и в пропасть. И голоса. Бывало, проснёшься посреди ночи, а они шепчут. Чего? Пытался понять, но нет. Не выходит. Смеются ещё. А когда злишься, то вроде и отпускает. Но всё одно… сдохну я тут.
Прозвучало почти приговором.
— Согласен, если не с формулировкой, то с сутью, — почти шёпотом произнёс Оливер. — Здешний воздух пропах безысходностью.
— Это ото рва несёт, — проворчал Грегор, но уже как-то без былого раздражения.
— И душу теснит предчувствие скорой беды, а также неотвратимости её…
— Это всего-навсего тёмные эманации, — Карл взмахнул руками, и белое кружево тускло засветилось. — Видите? Это ведь всё-таки крепость. Приграничная. И бои здесь разворачивались серьёзные.
Он махнул рукой, пуская по воздуху зеленоватую волну.
— А бой — это всегда смерть. Часто болезненная, мучительная. А значит, и обиженные души, и проклятья. Всё это собиралось, пропитывало горы. В камень. Сотни лет. А может, и ещё раньше.
Анжелина строго взирала с высоты.
Зеленоватые потоки силы расплывались вдоль рва. То тут, то там в них вспыхивали искры. Взгляд же Карла приобрёл некую задумчивость.
— А я ничего не чувствую, — признался Киньяр.
— Так ты ж привычный. В папенькиной лаборатории уровень эманаций и повыше был.
— Точно! — Киньяр обрадовался. — А я-то думаю, отчего мне здесь так хорошо, почти как дома…
Грегор закашлялся и посмотрел с сочувствием.
— Да и папенькина кровь — отличная защита… что до остальных, то… — Карл оглянулся. Зелень затянула и поверхность рва, и мост, разве что не затронув свежую кладку, и стены. — Нет, за раз тут не очистить, тут система нужна, уж больно глубинный отклик. Хотя… я кое-что могу попробовать. Заодно и с освещением разберемся, — Карлуша встряхнул руки. — Есть одно подходящее заклятье…
— У мага смерти? — Грегор нервно хохотнул и на всякий случай отступил, потянув за собой Оливера.
— Призрачное пламя…
— Что-то как-то звучит… не успокаивающе.
— Оно простенькое. Вот как светляк. Только для свечения необходима энергия смерти.
— А ну да… конечно.
— И свет будет зеленоватый. Не очень яркий. Скорее уж… да, сейчас, — Карл зацепил ближайшую ленту и потянул на себя, а потом перекинул её на каменную лозу. И энергия вошла в камень. Несколько мгновений ничего больше не происходило.
— Сейчас… нужно будет время для насыщения… тут всё просто. Заклинание берет опасную энергию смерти и преобразует её в безопасную.
Бледное марево света, даже не зеленого, такого, зеленовато-белого, тусклого, расползлось по листу, странным образом оживляя его.
— И да, если сделать в основании накопители, то отбор энергии пойдёт быстрее. Добавим привязку ко времени… или лучше амулетную сделать? Управляемую? — Карл продолжал вплетать зеленоватые ленты в камень. И стоило признать, получалось весьма впечатляюще. Перила оживали, причём плёнка призрачного пламени нисколько не мешала светлякам Оливера. Напротив, те точно ярче вспыхнули. — Темнеет же всегда в разное время… да, определенно… тогда свет можно будет включать по желанию. Скажем, коменданта. Единственно… я вот думаю, что подсветим лозы. При накопителях, а их можно сделать много, отток тёмныых эманаций будет стабильным и фон тоже уравновесится… просто если дать на всю фигуру…
Киллиан представил себе гигантскую светящуюся Анжелину, что с обычным своим неистовством прорубается сквозь заросли лоз, и согласился, что это, пожалуй, будет чересчур.
— Поэтому исключительно с точки эстетики лозы и немного волосы…
— И меч, — подсказал Оливер. — Но его — поярче. Поставим визуальный акцент.
— Согласен, — Карл протянул руку, которую пусть очень осторожно, но пожали. — Рад встретить здесь кого-то, кто столь тонко чувствует прекрасное…
— Главное, сиськи не трогайте, — устало попросил Грегор.
И все, переглянувшись, согласились, что эта просьба имеет право на жизнь.

Глава 16

Глава 16 Где есть место вопросам вкуса и предпочтений, а также решению кадровых проблем
Карие глаза перебежали на тёмно-зелёную массу леса
Об опасных склонностях отдельно взятых частей тела к побегу
Круг призыва я разложила аккурат перед склепом. А что, площадка ровная, собакообразные львы и вовсе не помеха, дверь же солдаты подняли и прислонили к стеночке. И обрадованные фактом, что больше для них работы нет — пока, во всяком случае — ушли собирать остатки скальника. Вонь, исходящая от потрохов, да и сам вид их солдат не отвратили. Или, что верней, жадность оказалась сильнее отвращения.
Я вот осталась.
Осмотрелась. И приступила к делу.
Несколько смущали отголоски феячьей волшбы, но, надеюсь, не помешает. В конце концов, я и сама где-то в чём-то фея.
Местами очень даже.
Так что я вогнала рогатину со светляками в землю, наклонила слегка, чтоб свет падал ровнее, и приступила к работе.
Дальше просто.
Свериться с магометрическим компасом. Потоки я и так ощущаю, но порядок — есть порядок. Разметить первый рунный круг.
Вписать второй.
Дополнить символьный ряд.
Расставить свечи. Выдохнуть, проверить ещё раз, потому как некромантия — наука точная.
И, оглядевшись, убедившись, что рядом никого слишком уж любопытного, можно вытащить из сумки жезл. Он же явно учуял близкую силу и заискрился, замерцал нежным розовым светом.
Матушка, чтоб её.
Подарок.
На пятнадцатилетие. Возраст, когда фея считается достаточно взрослой, чтобы творить волшебство. Именно тогда счастливая наставница дарит подопечной волшебную палочку.
Подопечных у матери не было, однако имелось желание подарить что-то хорошее и я.
Но я-то не фея!
Некромантам положен жезл! Нормальный магический жезл, а не это вот… Нет, стоило признать, что к вопросу матушка подошла творчески. С учётом моей, так сказать, специфики.
Кость дракона из Запределья для сердцевины. Идеальный проводник. Концентратор. И усилитель потока одновременно.
Древесина Аш-Аннат из глубин пустынного мира для оболочки в качестве экрана и защиты.
Чёрные слёзы Вельша, что появляются на щеках каменных статуй Мёртвого мира. Квинтэссенция тёмной силы. И самовосполняемый её резерв.
А ещё руки Безымянного мастера, который сам по себе легенда. И эти руки из отличных материалов сотворили уникальный инструмент. Но вот какого демона они сделали его розовым⁈
Хотя нет, не демона.
Феи.
Даже Безымянный мастер не рискнул спорить с феей. Вот и получилось, что получилось… нет, так-то, конечно, работает всё идеально. Скажу больше, я сама не до конца понимаю, на что он способен, потому что поводов использовать на полную силу пока не было. Но вот сопровождающие процесс эффекты…
Без них я бы обошлась.
А главное, когда я спросила матушку, на кой это всё, она, хлопнув ресничками, искренне ответила:
— Для красоты. Эта ваша некромантия такая мрачная, что мне захотелось добавить немного радости и позитива.
Я взяла жезл, согревая основание теплом. И он откликнулся, потянулся ко мне с предвкушением.
— Поработаем? — спросила я, хотя в этом не было нужды. Тепло окутало руку.
Поработаем.
В другом месте я бы и без жезла справилась, но… слишком уж тут всё непонятно.
Склеп.
Герой этот.
Скальник. Магия фей. Источник в крепости. И потому заклятье призыва я выплетала крайне осторожно, тончайшей нитью, проверяя по ходу каждый узел. И оно повисло в воздухе мерцающим узором, а потом, поднявшись над кладбищем, разлетелось перламутровыми брызгами. Следом прокатилась волна тёплого воздуха, принеся на этот раз запах морского бриза. А ничего так. Получше роз и уж тем паче — сладкой вишни.
— Извините, — тэр Трувор остановился в шагах десяти. — Я не помешаю?
— Нет. Подходите. Только на круг не наступайте.
— А это что было?
— Призыв. Круг — своего рода маяк для душ. А заклятье помогает их пробудить. Всё-таки кладбище заброшенное. И нежить на нём погуливала, поэтому души могли и уйти в спячку.
— Понятно, — сказал тэр Трувор. — А почему оно такое вот? Не подумайте… я просто полагал, что некромантия — занятие мрачноватое. А тут нарядно даже…
Ага. Блестки вон до сих пор висят в воздухе. И провисят ещё час. Пусть мелкие, незаметные, но у меня на это мерцание глаз намётанный. Они ещё имеют обыкновение прилипать, что к волосам, что к одежде. И ходишь потом, переливаешься, впечатляешь нежить.
— И ваша палочка очень необычна. Мне казалось, у магов жезлы.
— Это и есть жезл, — я перехватила рукоять покрепче.
— А выглядит, как палочка!
Вот с пятнадцати лет я это и слышу.
— Красиво! — оценил Патрик, высунувшись из-за спины коменданта. — Но зловещести не хватает!
И словно откликнувшись на критику, земля под ногами задрожала. Протяжный стон раздался снизу, заставив тэра Трувора положить руку на меч.
— Спокойно. Это просто кладбище выходит из спячки, — поспешила заметить я.
— Вот теперь мне точно совершенно не спокойно. Патрик!
— Это не я! — тотчас откликнулся мальчишка, и главное — так уверенно, что не знала бы я, что это я, сразу бы на Патрика подумала.
— Это не он, — подтвердила я. — Заклятье работает. Давайте сюда… тэр Трувор, вы вон… на льва сядьте. Или не на льва. Можете и стоять, но это теперь надолго.
Я видела, как раскрываются узкие трещины, выпуская души.
Вон там, на самом краю.
И в стороне.
И ещё две… три… да их тут тьма!
— Патрик, просто постарайся не маячить. Бояться не нужно. Это всего-навсего души. Призраки. Они безвредны.
Пока я здесь.
Нет, так-то оно по-всякому бывает. И от души зависит, и от места, и от того, кто перед этой душой стоит. История знает случаи, когда ненависть и ярость позволяли и с того света до обидчика дотянуться. Но это не наш случай.
Круг на земле ожил, наливаясь зеленоватым светом силы. И руны потянулись друг к другу, поддерживая и создавая временное сердце этого места. Пусть и мёртвое, но способное биться. Его стук, глухой, ощутимый на самой грани слышимости, и притягивал души.
— Кто тут развлекается? — первым к границе подступил мрачного вида тип в мятой кирасе и шлеме с вмятиной. Лицо его перечеркивал шрам. Левый глаз прикрывала повязка. И в целом выглядел тип весьма воинственно.
А в руке он сжимал жезл. Причём весьма характерного вида, массивный, с тяжёлым камнем-накопителем у основания и вторым, четырёхгранным, в навершии. Такие были в ходу лет полтораста тому.
Стало быть, маг.
Повезло? Или наоборот? Тут уж как договоримся. А договариваться надо. Чую, если не первый покойник на этом кладбище, то один из первых. И значит, слово его будет иметь вес для прочих.
— Я, Кицхен дэр Каэр, — сказала я и отвесила весьма вежливый поклон. — Будьте добры, представьтесь.
— Ишь, грозный какой… некромант?
— Да.
— А это кто? — офицер махнул жезлом и указал на коменданта. Потом нахмурился, приподнял повязку, точно надеясь разглядеть получше. И воскликнул. — Тю… надо же! Какая рожа до оскомины знакомая! Стало быть, угадал старый засранец, есть у него потомки… сынок Рори?
— Скорее уж прапраправнук. Теоретически, — вежливо добавила я, чтобы не смущать коменданта.
— Теоретически… ха! Теоретически… — офицер громко заржал, что, наверное, было обидно.
Или не было.
— Могу я узнать, с кем имею дело? — уточнил тэр Трувор холодно.
— Ишь… герцог?
— Нет.
— Граф?
— Барон. Мой отец. Во втором поколении…
— Даже так? — тип отсмеялся и, окинув коменданта взглядом, спросил. — Чего позвал-то? Про папку спросить? Дедку? Прапрадедку? Чтоб… как-то оно не звучит.
— Офицеров ищу, — всё так же спокойно ответил тэр Трувор. — Я был назначен комендантом в Таут-ан-Дан. Однако по прибытии обнаружил, что крепость находится в крайне плачевном состоянии.
— Насколько плачевном? — уточнил тип, растеряв всякую смешливость. Вон и глаз единственный блеснул недобро.
— Стены разваливаются. Башни тоже. Големы давно рассыпались. Огнебои работают один через три. Людей нет. Присланное подкрепление — новобранцы или… сложный контингент.
— Ишь… образованный, — восхитился тип. — Сложный, говоришь? Стало быть, понабирали дерьмецов отовсюду, откуда только можно?
— Именно. Офицеров и дюжины не наберётся. Тоже или новички, или вот… маги сильные, но о службе представления не имеют.
Офицер хмыкнул, потёр жезлом о шлем и продолжил.
— Понятно. Начальство от докладов отмахивается, мол, как-нибудь сам разберись. Денег нет. Запасов нет… всё, как всегда. Но ты нашёл некроманта.
— Меня вообще-то служить направили, — заметила я. — Вот и решили, что раз всё так, то стоит поинтересоваться у… доступных специалистов.
Дух поглядел, крутанул седой ус и хмыкнул.
— А ничего. Соображаешь… и правильно. Я Балтазар Тотсон.
— Балтазар Одноглазый! — воскликнул комендант таким тоном, что даже я сообразила: на призыв откликнулась очередная легендарная и наверняка очень героическая особа.
— Он самый! — Балтазар крутанул ус. — Что? Неужто помнят?
— Не все, — Трувор не стал лгать. — Вы друг и сподвижник Рори.
— Не без того… что ж, коль некромант потянет, то на меня можешь рассчитывать смело. Гульден!
— Да, господин Балтазар, — из-за спины возник ещё один дух. Он был невысок и округл, и облачён в роскошный халат, наброшенный поверх ночной рубахи. — О, прошу прощения за мой внешний вид. Смерть застала меня врасплох, что несказанно печалит… позвольте представиться…
Дух склонил лысую голову и шаркнул ножкой.
— Мэт Пирки.
— Он же Мэтти Гульден. Редкостный жлоб и сквалыга…
— Клевета!
— Но лучший интендант, которого я только знаю. Мэтти, как насчёт поработать?
— Я умер!
— Это ещё не повод бездельничать. Слыхал, у мальчика Рори проблемы…
— Какой славный малыш! — толстяк всплеснул руками.
— Да вроде не совсем и малыш, — отозвался Балтазар, склоняя голову. — Здоровый, хотя, конечно, чутка недокормленный.
— С точки зрения вечности…
Трувор откашлялся. Кажется, ему несколько надоело слушать перебранку.
— Так ты в деле? — Балтазар хлопнул по ладони. — Там, небось, склады полупустые…
— Пустые, — уточнил комендант. — Не считая овса.
— Как⁈ — вопль Мэтти Гульдена был слышен далеко окрест. — Пустые? Мои склады? Мои замечательные склады… я жизнь потратил, наполняя их… и что, всё вынесли?
— Всё, — подтвердил тэр Трувор.
— А ещё в поставках отказывают, — я тоже вставила словечко. — Градоправитель. Из всего списка только овёс и прислал. У нас же своего избыток.
— Это вы просто считаете неправильно, если избыток, — проворчал Мэтти Гульден. — Недостаток быть должен. Дефицит… и этот ваш градоправитель…
— Ты в деле?
— Склады? — Мэттью вздохнул и жалобно уточнил. — И что? Ямы зерновые тоже пусты?
— Наполовину.
— А веревки? Конопляные? Двенадцать бухт. Смола высшей категории, тридцать пять бочонков, — он принялся перечислять. — Масло земляное высшей степени очистки? Масло алхимическое, в малых ёмкостях…
Тэр Трувор качал головой. И с каждым разом Мэттью мрачнел всё больше.
— Так и знал. Я чувствовал, что всё так и будет! Стоило умереть и всё. Растащили, распустили…
— Разворовали, — подсказала я.
— Вот-вот… и как в таких условиях ждать вечного покоя? Склады опустошены, запасы разбазарены… этак и последний саван сопрут!
— Вот и отлично, — я знала, что кладбище — это сила. Но убедиться в том вдвойне приятно. — Значит, вас раскапываем, если укажете, где именно копать.
И дело, что говорится, пошло.
На кладбище всегда легче с человеком, который находится тут давно. Облежался, обзнакомился, изучил контингент, да и протекцию составить способен.
А что призрак, ну… главное, с комендантом общий язык нашёл. Остальное — мелочи.
Я присела рядышком. И Патрик, подобравшись поближе, поинтересовался.
— А почему у вас палочка розовая?
— Это жезл, — поправила я, правда, без особой надежды. — Маг, достигая определённого уровня, начинает использовать жезл.
— А зачем?
Тэр Трувор собеседовал двух на мой взгляд совершенно одинаковых призраков в офицерских мундирах. Правда, несколько устаревших, но всё же.
Я следила за стабильностью печати.
И заодно прикидывала, сколько придётся копать. Многие духи, подступив к краю, от него же отступали, но некоторые оставались.
И это хорошо.
— Жезл помогает направить силу, выровнять поток, изменить его плотность и толщину, потому что не все плетения требуют толстых нитей. Снижает пульсацию силы, а следовательно, увеличивает стабильность структуры. И в целом делает подачу её в плетение равномерной. Да и руны чертить удобнее, чем пальцем. Можно настроить и давление, и насыщенность. С другой стороны некоторые жезлы хранят энергию, поглощают её извне. А когда магу нужно — отдают.
— А… — протянул Патрик и кивнул ещё этак, важно, мол, он на самом деле, если и не знал о таком, то точно догадывался. И поёрзав, уточнил: — А розовый почему?
— Фея подарила, — сказала я честно. — А феи любят розовое.
— Ага…
Мальчишка задумался.
И поглядел на меня.
Потом на палочку.
— Крёстная? — уточнил он.
— Вроде того.
— Ну раз фея, тогда да… тогда розовая… а если покрасить? Обидится?
— Если бы. Краска не возьмётся.
Я пробовала.
Сперва сама. Потом Карлушу привлекла. Он как раз тогда увлёкся идеей о том, что цвет волос — ещё не приговор. И что парик вовсе не обязателен, когда можно проще, собственные волосы покрасив… в обмен пришлось согласиться на эксперимент.
Что сказать… я два месяца проходила жгучей брюнеткой с жирными бровями, потому что прокрасились не только волосы, но и кожа под ними, а краски Карл не жалел. Помнится, он ещё и увещевал, мол, где это видано, чтоб волосы чёрные, а брови рыжие.
Ненатурально.
Зато с бровями, которые краской намалёваны, получилось очень натурально… в общем, главное, что палочка, в отличие от моей кожи, даже не потемнела. А я, глянув на себя в зеркало, поняла, что больше на уговоры братца не поддамся.
Нет, краску его матушка Нова продаёт. И вроде бы популярностью пользуется, но…
— Хм… — произнёс Патрик задумчиво и на жезл покосился.
— Только попробуй, — жезл я переложила в другую руку. — Это не шутки, мальчик. Нельзя трогать вещи мага.
Патрик поскреб переносицу, но, по-моему, не впечатлился.
А я подумала, что жезл придётся носить с собой. И ещё разговор с тэрой Урсулой откладывать дальше нельзя. Не дело это, когда дети в крепости без присмотра.
Опасно.
В том числе для самой крепости.

Глава 17

Глава 17 О некоторых аспектах агротехники
Я посмотрел на небо, оно было темным не только от туч, значит сейчас ночь
О важности применения логики относительно познания мира
Киара устало потёр глаза. Кажется, он несколько увлёкся.
Определённо, увлёкся.
Шея затекла. Спина ощущалась деревянной настолько, что Киару пришлось надавить на поясницу руками, чтобы разогнуться. И то по ощущениям получилось не до конца. Внутри что-то предупреждающе хрустнуло.
Зато у него получилось.
Хрупкий ещё недавно росток вытянулся, обрёл плотность и даже показал первые настоящие листья, пока ещё покрытые серебристым пухом.
— Ох ты ж мать моя, — Киара упёрся ладонью в столб, который поддерживал крышу теплицы. И поморщился. Ну да, и про перчатки он тоже забыл.
Нет, сперва надел, конечно, потому что приличные тэры не копаются в земле, как ошалевшие по весне кроты. И даже честно наполнил горшок землей — ещё в перчатках. Правда, оказалось, что перчатки слишком давят.
А другие, наоборот, норовят свалиться с рук. И плотная ткань мешает чувствовать грунт, который то ли требовал увлажнения, то ли наоборот был слишком влажным, а потому вязким.
И требовал разбавления его глиняной крошкой.
А потом — внесения рубленных корней папоротника, но в итоге вышло слишком рыхло. И пришлось переделывать, заодно и объем брать побольше, потому что драгоценный росток, корни которого Киара присыпал торфом, чтобы не пересохли, этот самый торф поглотил. И вырос. Корневой объем увеличился, потребовав пересмотреть размер горшка. И вообще появилось ощущение, что смесь нужно делать совершенно иного состава.
Киара поднял подол платья и тихо застонал.
Нет, приличные тэры так не выглядят. По нежному шёлку того оттенка, который нельзя просто описать одним нормальным словом, вроде бежевого, расплывались пятна. Ближе к краю — земляные. Чуть выше появлялась характерная зелень, которая бывает от травяного сока. Её уравновешивали бурые потёки болотной воды и красные, похожие на засохшую кровь, настоя железа. В одном месте ткань порвалась, хотя Киара не помнил, где и когда.
— Карл меня убьёт, — сказал он росточку. И старый куст ночной азалии, посаженный им лет пять тому, сочувственно покачал листьями. Он даже раскрыл пару бледных цветов, и теплица наполнилась горьковатым ароматом.
— Спасибо, конечно, — Киара огляделся и, подняв пустой горшок, подставил. — У меня руки грязные, так что трогать не буду.
Азалия грязь не любила.
— Ты за ним пригляди, ладно? — Киара указал на росток. — Он пока слабый…
Куст зашелестел.
— А вы всегда с растениями разговариваете? — этот голос раздался столь неожиданно, что Киара подпрыгнул и едва горшок не выронил.
— Извините, Всевышнего ради! Я не хотела вас напугать, просто… Не спалось.
Девушка?
Откуда в поместье взялась посторонняя девушка? Киара моргнул.
— Камелия, — представилась та, присаживаясь в реверансе. — И ещё раз прошу простить меня за вторжение.
— Киара, — хрипловато произнёс Киара и поспешно откашлялся. Кажется, он и матушкино зелье выпить забыл. Точно забыл. — Вы не помешали. Просто не ожидала гостей.
Он поспешил отряхнуть грязь с платья, но только размазал.
— Мы и приехали неожиданно. С сестрой. К брату. И вот… Остаёмся. Кажется. Ваша матушка сказала, что остаёмся. Но это не очень удобно, наверное. Оставаться на такой срок. И у совершенно посторонних людей. Но я пока не знаю, что брат решит. И не представляю, куда ещё ехать. Я думала, мы в столице останемся, а теперь, похоже, в столицу нельзя…
Она была невысокой.
И худенькой.
И ещё очень бледной, какой-то уставшей. Эту усталость Киара ощущал весьма ясно.
— А ваш брат — это…
— Даглас Маккинзи, — сказала Камелия. — А это ночная азалия⁈ Правда?
— Да, — Киара подумал, что выглядит совершенно точно не так, как подобает приличной тэре.
Хотя он, пожалуй, предпочёл бы выглядеть так, как подобает приличному тэру.
— Она же растёт только у эльфов… Ой, извините. Вы ведь тоже, получается, из эльфов.
Он кивнул.
— Я просто никогда не видела. Азалию. Хотя и эльфов, если подумать, тоже не видела. Читала только. Про азалию. Я люблю читать про растения. А можно…
— Можно, — Киара попятился. — Только аккуратно. Куст старый и с характером.
Зашелестели листья. И тонкие пальчики потянулись к ним. Ночная азалия замерла, словно прислушиваясь к человеку. И подставила глянцевую ладошку листа.
— Какая она… Тёплая. Живая. И красивая. У неё совершенно невероятный оттенок зелёного. Правда? Такой тёмный, почти чёрный. Хотя что я вам говорю. Потому её и ночной назвали… А это что у вас там? Кроветворник? Настоящий? И такой пышненький, жирненький.
Она присела на корточки и, уже не дожидаясь разрешения, потянулась к кустику. И пухлые стебельки кроветворника, капризность которого и Киара с ума сводила, дёрнулись навстречу.
— Вы маг природы? — уточнил он, чувствуя странную обиду.
Этот кроветворник Кицхен привезла по его просьбе. Три болота объездила, пока добыла комок спутанных корешков, доедавших старую коровью кость. И главное, Киара потом три дня не спал, пытаясь разобраться, что именно ему нужно.
Куда посадить.
Чем полить.
А потом ещё месяц выхаживал, сам закапывал под корни кусочки баранины. Кроветворник же делал вид, что ему они не интересны. И отсушивал листья.
И пусть перестал умирать, но и разрастаться не желал.
— Я? Нет… я просто немного чувствую. Дар у меня слабый. У меня прабабушка в травах разбиралась. Она оборотнем была. И не просто, а целительницей. У Фреды дар от неё. Я же только эхо слышу, слабое… ему надо куриных яиц закопать. Тухлых.
— С чего это?
Киара нахмурился. Обида стала острее.
Пришла тут.
Учит.
Он сам кого хочешь научить способен. И с кроветворником справился. Почти. Тот ведь жив и худо-бедно растёт.
— Прабабушка так делала. У нас когда-то свой огород был с целебными травами. И она свою дочь учила, но той было не интересно. А потом бабушка и умерла. И огород пропал. Извините. Я, кажется, слишком увлеклась. Это совершенно не моё дело.
Стало стыдно.
В конце концов, она же действительно от души советует. И если так, то почему бы и не попробовать? Известные ему методы Киара испробовал все. А чем больше он думал, тем заманчивей становилась мысль.
— Тухлые яйца?
Девушка кивнула:
— Выдержать на солнце несколько дней, а потом закопать, не повредив скорлупу. У него корневая внутрь прорастает и уже там, внутри, формирует клубеньки.
Те самые, ради которых кроветворник и выращивают. Если такие высушить, растереть в порошок, смешать с порошком из печени и корневищем одуванчика, получится отличное зелье от малокровия.
— Потом, через месяца два-три, она просто выкапывала яйцо. Корни сверху уже отпускали его…
— И корневая оставалась неповреждённой! — Киара поглядел на кустик. В прошлый раз, когда он выкопал его, чтобы собрать урожай, кроветворник обиделся и несколько месяцев притворялся умирающим.
Да и клубеньков дал всего-ничего.
— Именно. И он не против, особенно, если новое яйцо закопать. Это, конечно, напрочь ненаучно… просто… она так писала. Точнее её дочь. Сама бабушка писать по-нашему не умела, — девушка поднялась и погладила азалию. И та ответила, вытолкнув из глубин тёмной листвы цветок. — Я, честно говоря, случайно на те записи наткнулась. Мама ремонт затеяла. И начала выбрасывать то, что сочла ненужным. А я вот взяла. Там рисунки были совершенно волшебные. Ради них и взяла. Потом читать стала. Потом… я, конечно, не сказать, чтобы специалист, но пока всё получалось именно так, как бабушка писала.
— А вы не откажетесь на практике попробовать? — решился Киара. — Если, конечно, вы останетесь.
— Вариантов у меня не так и много, — она обняла себя, и Киара поразился тому, до чего хрупкой выглядела эта девушка. А ещё беззащитной.
И это было странно донельзя.
Кицхен всегда могла постоять за себя. И матушки. И даже его собственная, несмотря на внешнюю хрупкость, отлично управлялась и клинком, и магией.
А эта… эта другая. Совершенно.
— Тогда… поможете? — просьба далась нелегко.
— Закопать тухлые яйца под куст кроветворника? — она прикусила губу. — Извините… мне такого ещё не предлагали.
— Я…
— И очень зря! А вы знали, что ночная азалия очень любит рыбьи головы? Бабушка в записях и это упоминает.
— Тухлые?
— Нет… кажется, свежие. Я не уверена. Я ведь читала так… но я ещё посмотрю. Я их с собой захватила. Подумала, что мама их точно выкинет, а жаль, если пропадут.
Безусловно.
Как вообще можно выкидывать чужие записи? Это у Киары в голове не укладывалось категорически. Да и вообще многое не укладывалось. И надо было что-то сказать, в поддержание беседы, но в голове почему-то было пусто. И ещё неловко.
И он, выдохнув, произнёс вежливое:
— Камелия. Я рада, что познакомилась с вами.
Девушка смутилась и тихонько поправила:
— Мели. Так меня все называют. И я тоже рада… очень… просто у нас дома о таком и поговорить не с кем было. Садовника нет, а мне мама не разрешала возиться в саду.
— Почему?
— Потому что благородные тэры…
— Не копаются в грязи⁈
— Да. Вам тоже нельзя?
— Можно. Матушки не против. Когда-то гувернантка пыталась научить нас вести себя прилично, — Киара вытер руки о платье. Всё одно оно восстановлению не подлежало. — Но у неё ничего не получилось, как видите.
— Ваше платье! — ахнула Мели, словно только сейчас увидев.
— Ну да… увлеклась.
— Сейчас… погодите, я помогу… одну минуту.
Взмах руки.
И теплый воздух обнял Киару.
— Конечно, разрыв придётся зашивать, но если пустить поверху вышивку, то будет совсем незаметно… ох… не получилось.
— Что? — Киара поднял руку. — Отлично получилось!
Земляные разводы исчезли, как и пятна от травы, но вот красные остались, пусть и побледнели.
— Не убрались. Обычно у меня лучше получается.
— А, — Киара поскрёб пятно, убеждаясь, что так просто оно не сдастся. — Эти магией не убрать. А у вас отлично выходит заклятье! Я так и не научилась! Слишком тонкое плетение, я вечно силы добавляю, и в итоге выходит полный… ужас.
Как тогда, когда серебряный сюртук Карлуши, подготовленный им для выезда в город и совершенно случайно, как оно обычно и бывало, обзаведшийся выводком пятен, от пятен избавился.
А ещё от шитья.
Ниток.
И вовсе стал похож на мятую тряпицу… но Киара не специально тогда! Вышло так.
— А у меня сил очень мало, зато практики много, — Мели тихо хихикнула. — Я когда-то пыталась что-то вырастить. Вечно пачкала платья, а матушку это расстраивало. И приходилось вот…
Она резко помрачнела.
— Что-то не так? — Киара поплевал на палец и потёр пятно.
Нет, идиотский у него вид, конечно.
— Нет-нет. Теперь всё будет хорошо… наверное… если и вправду, — она тяжко вздохнула. — Мне, пожалуй, пора… я просто… просто не могла уснуть. А если Фреда проснётся вдруг, пойдёт меня искать.
— Давайте провожу?
Сказал и подумал, что прозвучало на диво глупо.
— Если не сложно. Я, стыдно признаться, немного заблудилась… точнее, я дом найду, конечно. Не настолько и заблудилась… а окно — нет.
— Вы через окно выбрались?
— Да, — Мели потупилась. — Хотела через дверь, но потом вспомнила, как мы шли, и подумала, что в доме я совершенно точно заплутаю. Он у вас очень большой. А беспокоить кого-то не хотелось бы. А тут невысоко. Я не собиралась даже уходить, окно открыла, думала просто посидеть на подоконнике. Подышать воздухом. Я рассветы люблю. На рассвете очень спокойно. У нас дом не такой большой, но мне нравилось слушать, как он просыпается. Когда-то нравилось.
— А теперь?
Она не ответила. Остановилась, позволив ему притворить дверь в теплицу.
Рассвет и вправду тихое время.
Киара его тоже любил. И эту вот темноту, которая медленно таяла. И небо, что преображалось, сменяя наряды. Птичьи трели, пересвисты. И шёпот листвы. Запах совершенно особенный. Росу на траве. Правда, сейчас юбки скользили по этой самой траве, собирая росу. И собрав, тяжелели, липли к ногам.
— Розы так пахли. И я подумала, что ничего страшного не случится, если я просто посмотрю поближе. Никогда таких не видела, — Мели заговорила снова. — Их же так много. И разные совершенно. Я и шла от куста к кусту. А потом оранжерею увидела. И вас в ней… и вот… теперь я понятия не имею, как так вернуться, чтобы никого не потревожить.
— Я имею. И примерно представляю, где вас могли разместить, — Киара приподнял юбки, которые потяжелели от влаги и теперь неприятно шлёпали по коже. Вот как нормальные женщины вообще в этом ходят? — Но полагаю, что проще будет войти через главный вход. Матушка Анхен рано встаёт. Вы любите горячий шоколад?
— Очень.
— Отлично.
И в животе тотчас заурчало, громко так.
— Извините, — Киара почувствовал, что краснеет. — Я ужин пропустила.
— Я заметила. Ваша матушка… матушки… сказали, что вы иногда увлекаетесь.
— Есть такое. Бывает, что что-то не ладится, но бросить никак невозможно. И приходится задерживаться. Иногда надолго. Мои знают, что, когда я работаю, то не надо меня трогать. Как справлюсь, сама выйду.
И наверное, стоило бы тему сменить, но Киара совершенно не представлял, о чём беседовать с посторонней, пусть и весьма милой девицей. Ну не о юбках же.
И не о комаре, что присел на шею.
— Я правильно поняла, что вы к нам надолго?
Если так, то хорошо. Что-то подсказывало, что в записях прабабки найдётся немало интересного. Да и эксперимент с кроветворником требует хотя бы пары месяцев. И вообще… вдруг она ещё чего вспомнит?
— Не знаю, — Мели снова помрачнела.
И кажется, Киара ненароком спросил что-то не то. Хорошо. А как спросить то? Что вообще можно спрашивать? Разве что…
— И сколько нужно голов закапывать? Под азалию? И какой рыбы? Даже не про вид, а хотя бы морскую брать или речную?
Мели встрепенулась и задумалась.
— Знаете… мне кажется, стоит начать с малого и посмотреть, что будет… и две головы, а там пусть выбирает, какая ей нравится.

Глава 18

Глава 18 В которой ревизор прибывает на станцию и не только
Комната тоже была круглой. Нет даже шарообразной. Нет, скорее параболической. Да. Именно параболической. Единственной прямой плоскостью был пол. Пол же и представляет собой круг, если посмотреть на него сверху. Стены же и потолок образуют собой один огромный параболоид, вершина которого весит в пяти метрах от центра круга
Гиперпространственная геометрия для чайников
Тэр Бернхард посмотрел на согнувшегося в поклоне человека с раздражением. Причём, нельзя сказать, что раздражение вызывал именно этот конкретный человек, который по сути мало отличался от прочих чиновников с их заискиванием, манерой выплетать словесные кружева, опутывая ими разум простого военного, и привычкой в каждом жесте собеседника усматривать намёк на взятку. Благо, репутация у Бернхарда уже сложилась. И потому взятки ему осмеливались предлагать крайне редко, большей частью те, кто или не слышал, или не поверил, что бывают проверяющие, которые, страшно подумать, взяток не берут.
— То есть у вас жалобы? — уточнил тэр Бернхард, сдерживая зевоту.
Выехать пришлось на рассвете. А поскольку предыдущий день Бернхард посвятил изучению документации, которую доставили вместе с приказом, то на сон у него осталась жалкая пара часов.
И то успел прочесть лишь малую часть, отчего теперь маялся не только недосыпом, но и совестью.
— Да, ваше превосходительство! — чиновник снова поклонился. — Как я уже сказал, комендант ведёт себя совершенно непотребным образом. Угрожает! Применяет запрещённую магию в отношении честных служащих Короны…
В честных служащих Бернхард давно не верил. Точнее верил, поскольку сам был таковым, но с поправкой на то, что подобные встречаются крайне редко.
— И безосновательно? — тэр Бернхард прищурился. Он хорошо знал за собой одну особенность. Стоило прищуриться, и удивительным образом взгляд его обретал глубину и пронзительность, заставлявшую людей, с тэром незнакомых, нервничать. Им начинало казаться, что взгляд этот проникает в самые глубины разума и души, выискивая в оных всякие, даже незначительные прегрешения. Что уж говорить о значительных. А поскольку почти у всех чиновников прегрешения имелись, то и реагировали они соответственно. Нынешний собеседник побледнел и резко выпрямился, даже будто бы на цыпочки встал. Выражение его лица сделалось растерянным и даже несчастным. Губа оттопырилась. Но, сделав глубокий вдох, он решительно, на выдохе, произнёс:
— Совершенно безосновательно!
— Что тут, дорогой? — матушка, невзирая на ранний час, была бодра и свежа, как и подобает истинной иберийской тэре. — Никак снова жалобы?
— Они самые, — тэр Бернхард подавил тяжкий вздох. Ни одна проверка не обходилась без жалоб.
Чаще всего они начинали приходить ещё до начала проверки, постепенно скапливаясь и, как Бернхард подозревал, с определенного момента приумножаясь сами собой, естественным, так сказать, путём. И главное, что их все приходилось читать.
Разбираться.
Сопоставлять разрозненные факты и выявлять противоречия. И выяснять, если не истину, то обстоятельства, на которые ссылались жалобщики. Времени это отнимало куда больше, нежели пересчёт зерна, сапог и подотчётного контингента. Сегодня тэра Бернхарда удивляла скорее не жалоба — не уродился ещё такой комендант, на которого бы гражданские не жаловались — а то, что передать её отрядили какого-то секретаря. Обычно являлся или градоправитель, или градоправитель в сопровождении почтеннейших купцов и горожан, и потом уж секретарей, канцеляристов и прочего мелкого люду, который брали для массовости и ещё чтобы произвести впечатление. А особо нервозные личности прихватывали с собой жён, дочерей, племянниц и вовсе всех мало-мальски симпатичных особ женского полу в надежде, что кто-то да покорит каменное сердце проверяющего.
Этот же сухонький нервный господин был одинок — охрана не в счёт, чем поневоле вызывал подозрение. Тэр Бернхард ещё раз огляделся, хотя, конечно, глупо было ждать, что градоправитель и почтенные купцы скрываются где-нибудь за тушей паровоза.
Особ женского пола, помимо матушки и кузин, вовсе не наблюдалось.
— Позвольте, — матушка протянула руку и, потянув бумагу, в которую жалобщик почему-то вцепился, точно вдруг передумав, ловко выдернула её из дрожащих пальцев. Развернула. Пробежалась взглядом. Посмотрела на секретаря. — Стало быть, прокляли градоправителя?
— Прокляли, тэра! — закивал человечек. — Вот прямо взяли и прокляли…
— И на что?
Секретарь запнулся.
Покраснел.
— Это… это неприлично говорить, — сказал он, покосившись на кузин, которые, конечно, тоже не упустили возможности поучаствовать в беседе. Правда, пока скромно стояли в стороне, делая вид, что их тут нет. — Не при юных тэрах… но проклятье страшное! Я даже боюсь сказать. Но бедняге пришлось в отставку подать.
— Какой кошмар, — сказала матушка, обмахиваясь веером. — И что, угрожали учинить грабёж? В городе?
— Именно. Лично слышал, — секретарь прижал руки к груди и поклонился. — Вы… извините, я волнуюсь. Но с этим нужно что-то делать! Жители боятся. Пошёл слух, что там некромант есть! Всамделишный.
— Есть, — подтвердила матушка.
— Вот… а с ним и другие!
— Некроманты?
— Не могу знать. Маги. В город явились и бесчинства учинили.
Матушка протянула бумагу, которую тэр Бернхард прочёл, ибо таков был его долг. Правда, ничего конкретного в бумаге не было.
Проклятье.
Бесчинства.
И никакой конкретики. В общем, обычная скучная кляуза.
— Прямо так сразу и учинили? — матушка приподняла бровь.
— Именно. Едва с поезда сошли и всё…
— Быть того не может! — возмутилась кузина Ульрика. — Мы…
— Тише, дорогая, — матушка подняла руку, и этого хватило, чтобы девушка замолчала. — Думаю, мы разберемся. И что за бесчинства?
— Так… — глаз чиновника дёрнулся влево. Правый. — Человека они едва не до смерти укатали.
— Простите? Это как?
— Усадили на коня, который и не конь вовсе, а потом пустили его скакать! Господин до сих пор заикается, и целители говорят, что, скорее всего, так оно до конца дней и останется. И ещё нервный тик у него. Левого глаза, — секретарь ткнул пальцем, потом спохватился, что на себе подобные вещи показывать не след, и отвернулся, поплевал себе за спину. — И тоже останется.
Тут тэр Бернхард, надо сказать, несколько растерялся. Нет, бесчинства, следует признать, порой случались. Более того, являлись вполне себе обыденной частью воинской службы. И сопряжены были по мнению тэра Бернхарда с долгой дорогой, зачастую сопровождавшейся потреблением некоторых напитков. Однако, как правило, сводились упомянутые бесчинства к матерным песням в хоровом исполнении, пьяным дракам или просто избиению вагонных служащих, которые оказывались вдруг недостаточно расторопны или же смотрели как-то не так.
Бывали инциденты в публичных домах.
Дуэли.
Но чтоб конём кого-то укатать? Это… что-то новое.
— А когда друзья несчастного начали взывать к справедливости, то некромант показал свою силу, — секретарь состроил скорбную мину.
— Прям вот так? Взял и показал? — у матушки подрагивали губы. — Прилюдно? Невообразимо, — произнесла матушка тем своим тоном, который заставил тэра Бернхарда жалобу перечитать.
Нет, снова ничего такого.
— На коня усадили силой? — уточнил он.
— Н-нет, — секретарь ответил не сразу. — Обманом.
— Свидетели есть?
— Д-да.
— Коронного маршала вызывали?
— Он присутствовал, — секретарь скривился, — однако он, как бы это выразиться, не совсем ясно представляет всю сложность ситуации.
— Я тоже не до конца её представляю, — тэр Бернхард вернул жалобу. — Мне необходима конкретика. Кого усадили. Как усадили. Кто сажал. Кто держал. Кто обманывал и каким образом.
Потому что воображение его, возможно, несколько ограниченное, если верить кузинам, отказывалось представлять ситуацию, в которой кого-то можно усадить на коня, тем паче обманом. И тем паче укатать этим конём.
Как можно кого-то укатать конём?
Если человек не умеет держаться в седле, он упадёт. А если умеет, он или справится с конём и поедет, или не справится и тогда, опять же, упадёт. Возможно, сломает себе при падении что-либо, но вот чтобы нервный тик заработать?
Или заикание?
— Подробности, — постановил он, возвращая жалобу. — Мне нужны подробности. И о проклятье тоже.
— Но…
— Я буду читать лично. Уверяю, мне подобное чтение давно не наносит моральных травм.
Глядишь, и развлечёт. Обычно жалуются на вымогательство, склонение к мздоимству, грубость, хамство, совращение невинных дев или оскорбление чужих жён действием.
А вот проклятье и укатание конём — это что-то новое.
Прям даже интересно стало.
— И с градоправителем я хочу встретиться, — постановил тэр Бернхард. — Необходимо будет заключение целителя с оценкой ущерба, причинённого здоровью проклятого. Если таковой причинён.
— Причинён, — закивал секретарь. — Вы не представляете, какой! Ему супруга голову разбила. Вазой. Из горного, заметьте, хрусталя.
— А проклятье при чём? — не удержалась кузина Элоиза, и Бернхард мысленно присоединился к вопросу.
Если супруга и вазой, то при чём тут проклятье?
Странно у них тут всё.
— Так, она имела неосторожность спросить, что он думает о новом её наряде, — секретарь обернулся и шёпотом продолжил. — А он теперь не только правду говорит, он говорит, что просто не может молчать, когда спрашивают! Физически! Вот и высказался. И про платье, и про причёску, и в целом.
Он провёл ладонью от макушки до пояса. А потом руки развёл.
— И особенно про любовь тэры к пирожным. Она ответила. Слово за слово. Она про его сестрицу, он — про её матушку. Так и дошли до любовницы, которой он недавно дом купил. Ну и дальше всё. Ваза.
Интересное, однако, проклятье.
Затейливое.
— Вот так! — секретарь развёл руками. — Жил обычный честный чиновник, а теперь что? Главное, что и на детей пало. Дочь прямо в лицо жениху заявила, что её от него тошнит, но от свадьбы отказаться нельзя, потому как она в положении…
Он замолчал.
И зажал рот рукой.
— И не только на детей, — просипел секретарь. — Это ж получается, что и я теперь… Получается, что оно заразно! Всевышний помилуй меня!
Развернувшись, он побежал прочь, причём сам, неловко подскакивая, спотыкаясь и не падая разве что чудом. Охрана неспешной рысью двинулась следом.
— Как интересно, — матушка подняла монокль. — А я тебе говорила, Берни, что тебе не хватает оптимизма!
Ему не хватало спокойствия, тишины и нескольких часов здорового сна. А ещё — отпуска. Такого, чтобы рядом ни жалобщиков, ни лизоблюдов, думающих, что уж они-то сумеют повернуть проверку так, как им надобно, ни казнокрадов… да и вообще хорошо бы, чтоб без людей.
Чтобы тишина.
Озеро.
Туман предрассветный. И покой.
Надо будет всё-таки потребовать законный отпуск, в котором тэр Бернхард не был уже лет пять как. Собраться и уехать куда-нибудь… не важно даже, куда именно, лишь бы там были озёра и не было людей. Он тяжко вздохнул, оглянулся — где-то там, за станцией виднелись редкие дома — и скомандовал:
— Выдвигаемся.
Голос его разбудил эхо и сонную ворону, что с оглушительным карканьем взлетела с крыши старого вагона. Тэр Бернхард моргнул, правда, на сей раз как-то долго получилось, потряс головой и, глядя на такую привычную суету, тихо произнёс:
— Дорогая матушка, а вы ничего не хотите мне сказать?
— Хочу. Утро просто чудесное. Но цвет лица у тебя несколько сероват. И круги под глазами смущают. Ты, Берни, слишком уж увлёкся кабинетной работой.
— Можно подумать, я по своей воле…
Просто коронный ревизор — должность весьма своеобразная. С одной стороны горы бумаг, сквозь которые приходится продираться. С другой — взятки и обещания. С третьей — несчастные случаи, которые начинали происходить, как только становилось ясно, что взятки тэр Бернхард не берет, а к обещаниям чего бы то ни было относится равнодушно. И следовало сказать, что именно эти несчастные случаи изрядно скрашивали унылое существование тэра Бернхарда.
Он даже в какой-то момент тетрадь завёл, куда и записывал дату, время и обстоятельства. А к ней и сундук, в котором уже покоился осколок огненного камня, подсунутого в позапрошлом году, отравленное письмо, клок обгоревшего сюртука и чешуя танерийской гадюки. Зачем? Ну… кто-то коллекционирует фарфор, кто-то — клинки, а тэр Бернхард — покушения на собственную особу.
Матушка обмахивалась веером, наблюдая, как из вагона выкатывают личный её экипаж.
Кузины о чём-то переговаривались и, кажется, даже спорили. Но шёпотом.
— Матушка… — тэр Бернхард осознал, что ещё немного и он просто-напросто уснёт.
— Да, Берни?
— Зачем вы приехали?
— Разве матери нужен повод, чтобы повидать единственного сына? Я соскучилась!
— В последний раз вы приезжали полтора года тому.
— Видишь, как я сильно успела соскучиться!
— Возможно, мне что-то нужно знать? Чтобы не попасть в неловкое положение…
Матушка фыркнула и веер сложила.
— Когда тебя смущали неловкие положения?
— Но…
— Это просто крепость. Обычная крепость, в которой ты должен провести обычную же ревизию…
— Не считая того, что подобная проводилась незадолго до назначения нового коменданта.
— Но, к сожалению, отчёт был утерян. Или к радости? Тут как посмотреть… судьи короны сожалеют, отдельные личности радуются…
— Почему комендантом назначили этого мальчишку? Ему и сорока нет! Ни заслуг, ни чинов особых, ни опыта. Да он и десятком командовал только в казармах столичных, а тут крепость. Кто его вообще на такой пост выдвинул?
— Правильные вопросы, Берни. Очень правильные. А ещё правильно будет спросить, почему проверять эту богом забытую крепость отправили именно тебя? — матушка похлопала веером по ладони.
— Полагаете…
А ведь давно покушений не было. Месяца четыре точно…
— Полагаю, что поездка будет очень интересной. К тому же, — матушка оглянулась на кузин. — Девочки так радуются. Помнишь, я рассказывала, что в поезде мы познакомились с очаровательными молодыми людьми?
— Уж не теми ли, что бесчинствуют по прибытии и проклинают честных чиновников? — хмыкнул тэр Бернхард, поглядел на матушкину улыбку и подумал, что, возможно, всё будет не так и плохо.
Может, на сей раз придумают что-то посерьезней горного обвала.
Или той гадюки, яд которой был, конечно, смертелен для большинства магов.
Или…
Пятидесятое покушение просто обязано было выделяться средь прочих.
Увы, против ожиданий, дорога до крепости показалась на диво скучной.
Ни разбойников, ни обвалов, ни внезапных трещин, которые бы раскрылись, чтобы поглотить проверяющих. Наоборот, в какой-то момент даже ухабы исчезли, а дорожное полотно обрело приятную ровность. Слева и ограда появилась, что, пожалуй, было даже правильно по сути, хотя и несколько странновато по форме. Всё-таки горная крепость.
Военный объект.
А тут какие-то лозы, цветочки.
Птички.
— Какая прелесть, тётушка! — правда, кузины не согласились. Элоиза и на стременах привстала. — Это выглядит так… так чудесно!
— Странно, — не удержался Бернхард, сдерживая зевок. — Не по уставу.
Матушка тоже выглянула из экипажа и, окинув взглядом и дорогу, и ограду, отметила:
— Уставом внешний вид ограды не оговаривается.
Помолчала и добавила.
— Устав вообще таких мелочей не касается…
— Ой, — голос кузины Ульрики заставил резко повернуться. — Смотрите… это же…
— Анжелина! — счастливо взвизгнула кузина Элоиза. — Это… это настоящая Анжелина.
День выдался ясным.
Воздух в горах в принципе иной, нежели внизу. Хрустальная прозрачность его искажает расстояния, и порой то, что находится далеко, кажется обманчиво близким.
Как Таут-ан-Дан.
Он оседлал перевал, то ли стягивая вместе две горные вершины, то ли разделяя их, не позволяя сомкнуться. И где-то там, совсем высоко, искрились синевой пики. И продолжением снега, призрачной лавиной, к крепости стекал тумана. И она, стыдливо укрытая этим туманом, выглядела, как и положено легендарному строению, сурово и загадочно.
Выглядела бы…
Если бы не каменная женская фигура, что возвышалась над воротами. Бернхард моргнул.
И ещё раз моргнул.
И подумал, что, возможно, его всё-таки отравили. В конечном итоге, и его дар не даёт абсолютной защиты. Тэр Бернхард поднял руку. Но камень в оправе перстня оставался зеленым. А в соседнем — синим, что исключало ментальное воздействие. Нет, оставался, конечно, шанс, что яд был настолько редким, что обошёл и врождённый иммунитет, королевские артефакты высшего уровня, но…
— Гартон, — глухо поинтересовался тэр Бернхард у адьютанта. — Вы тоже это видите?
— Крепость?
— Ба… — Бернхард покосился на экипаж и поспешно исправился. — Деву. Каменную.
— А вокруг цветочки? — уточнил Гартон, который был всем хорош, но очень уж дотошен. — С шипами? В левой руке указанная особа, которая по некоторым признакам может быть со всей определённостью отнесена к женскому роду…
— Гартон!
— Вижу, тэр, — Гартон привстал на стременах. — И хочу заметить, что детализация впечатляет.
Особенно в некоторых местах, потому что каменное платье очень уж плотно обтягивало те самые признаки, по которым Гартон идентифицировал девицу как девицу. В смысле, особу женского полу, потому что с точностью установить, являлась ли указанная особа всё-таки именно девицей, не представлялось возможным.
— Значит, не примерещилось… — печально произнёс Бернхард, пытаясь понять, что писать в отчёте. Точнее в какую графу вносить появление над воротами каменной бабы.
И как оценить её влияние на обороноспособность крепости.
И влияет ли она вообще…
— Если позволите, одно не понятно, — произнёс Гартон извиняющимся тоном.
— Только одно?
— Почему она меч в левой руке держит?
— Гм… может, она левша? — предположил Бернхард. — И ей так привычно? Хотя…
Даже матушка избегала пользоваться мечом, не уставая повторять, что истинная тэра должна не просто убивать врагов, но делать это с подобающим происхождению изяществом.
Смущало, правда, что меч выглядел весьма тяжёлым для хрупкой женской руки.
— А вторую зачем протягивает? — Гартон снова приподнялся. — Вон, видите? Точно на милостыню намекает.
— Вы говорите полную ерунду! — возмутилась кузина Элоиза. — Гордая Анжелина никогда не просила милостыню. Только в тот раз, когда притворялась прекрасной одинокой нищенкой, чтобы пробраться в дом подлого герцога…
Зубы заныли.
И как матушка это терпит-то?
— Скорее она обращается к нам! Видите! Она взывает…
Договорить кузина не успела, потому что сильнейший порыв ветра ударил в лицо, и Элоиза закашлялась. Небо потемнело, стремительно, как это бывает только в горах. И там, где только что сияло солнце, заклубились тучи.
— В экипаж, — приказал Бернхард, прислушиваясь. Нет, чужой силы не ощущалось, но значит ли это, что им просто не повезло с погодой?
— Я… — взвывший ветер перекрыл голос Элоизы, а вот Ульрика, всегда проявлявшая большую сдержанность, спешилась и, закрепив поводья голема на крюке, нырнула в экипаж.
Темнота сгущалась.
Чтоб…
— Гартон! — рявкнул Бернхард. — Собирай всех!
Грохот грома ударил по ушам. Небо расчертила молния. Огромная, ветвистая, она зависла в воздухе, точно позволяя людям полюбоваться на себя. А потом притянулась к мечу Анжелины.
— Щит!
Бернхард выставил его, укрывая людей от ветра и воды, в одночасье хлынувшей с небес. Горы и те загудели от удара грома.
Чтоб…
— Вперёд! — он прикинул, что расстояние до крепости не так и велико, дорога чиста и ограда весьма даже к месту. Как и кружево. Вода не собиралась под ногами, но беспрепятственно летела в пропасть. Над крепостью же расцвела очередная молния.
И ещё одна.
И ещё.
Они били в устремленный к небесам меч, не причиняя, впрочем, вреда статуе. Только волосы и лозы девы засветились вдруг призрачной зеленью. Но хоть что-то, потому что иных сигнальных огней Бернхард не видел.
Непорядок.
В условиях затрудненной видимости крепость должна чётко обозначить своё месторасположение.
Мысль не успела сформироваться, поскольку очередная молния ударила в статую, но на сей раз та отозвался белоснежной вспышкой, которая расцвела огромным огненным цветком.
Да чтоб их…
Они там что, совсем ума лишились?
Нет, маяк — это дело отличное, ибо светил цветок ярко, обозначая не только месторасположение легендарной крепости, но и горы вокруг неё. Однако форму-то могли и другую сделать. Отблески белого пламени ложились на грудь каменной Анжелины, и в свете их почему-то казалось, что эта грудь вздымается.
Казалось.
Конечно, казалось. С переработки и от усталости.
— Анжелина указывает нам путь к спасению! — крик Элоизы был полон восторга.
А раз ему мерещится такое, то тэр Бернхард имеет право на отпуск. Чтобы тишина, птицы, озеро и рыбалка. Даже рыба не обязательно. Главное, чтоб тишина и озеро…

Глава 19

Глава 19 Где приходит осознание, что в жизни всегда есть место подвигу
Она смотрела вдаль. При этом оттопырив ту часть тела, которую обычно редко ласкают солнечные лучи.
О поэзии и статуях
— Видите? Работает! — Киньяр указал на столп белого пламени, который вырывался из ладони каменной девицы, уходя куда-то в небеса.
И Трувор кивнул.
Нет, он хотел сказать… что-то точно хотел сказать. Давно. Прямо сразу, когда вернулся на рассвете, застав процесс разгрузки обоза. Череда телег выстроилась у обновленных складов. Солдаты с несвойственным им в обычное время энтузиазмом таскали мешки, катили бочки, внушая надежду на нормальный, то есть без овса, ужин. А Киньяр дэр Каэр что-то втолковывал человеку в чёрном сюртуке.
Секретарю?
Если и так, то новому. Тот же слушал, кивал и указывал то на возы, то на стену.
Потом Трувор увидел чистый двор.
Слишком уж чистый.
Гладкий. Ровный. И покрытый узорами, будто это не крепость, а дворцовая зала.
Увидел и стены, что выглядели подозрительно целыми. Тогда прямо от сердца отлегло.
А потом ему показали Анжелину.
— Разве она не прекрасна? — шёпотом поинтересовался Грегор, прижимая к груди яркий томик. — Вы только посмотрите, тэр Трувор!
Он посмотрел.
И опять посмотрел.
Закрыл глаза. Ущипнул себя за ухо. И посмотрел в очередной раз, но вновь же с надеждой, что ему примерещилось.
— Мы старались, — скромно произнёс тэр Оливер и покраснел.
— Ну… — Кеннет, который ради такого случая тоже вышел на мост, задрал голову. Впервые с лица его исчезло выражение мрачной обречённости и появилось иное, пока ещё нечитаемое. Восторг? Восхищение? Что-то ещё? — Сиськи вышли знатными. И угол обстрела хороший. Если в каждую по огнебою засунуть…
— Я бы пострелял из сисек… то есть из огнебоев, — поспешно поправился Грегор.
— По дороге? — устало поинтересовался тэр Трувор, борясь с желанием приказать, чтобы это непотребство немедленно убрали. — Она выходит на наши позиции.
— И что? — Кеннет вытащил из кармана старую трубку. — Это пока они наши. Но жизнь — штука такая. Сегодня наши, а завтра — так уже и не очень. А захочешь жить — не только из сисек отстреливаться научишься.
— Они не стреляют, — заметил Киллиан дэр Каэр. — Они просто вот… есть… но, в принципе, если слегка…
Он задумался и поскреб кончик носа.
— Можно будет и доработать… сделать внутреннюю полость, заслонки, чтобы снаружи экспозицию не испортить. А при необходимости заслонки можно убрать и получатся бойницы.
И вот что было ответить?
Велеть, чтоб убрали это всё непотребство, пока проверяющий не увидел? Так свои же не поймут. Старались. И сил на эту каменную девицу угрохали… страшно подумать, сколько угрохали, потому как скульптур такого размера и в столице немного.
И вон, смотрят выжидающе. Нет, приказ приказом… проверяющий опять же… проверяющий точно впечатлится.
— Гм, — некромант тоже вышел, посмотрел и широко зевнул. — Что-то новое… знакомое смутно.
— Это наша Анжелина! — с немалой гордостью произнёс Грегор и рукой указал, будто в окрестностях была какая-то другая Анжелина. — Мы её вместе делали…
— Ну раз вместе… хотя… Карл⁈ Карл!
— Тут я, — Карлайл дэр Каэр ныне был в чёрном, который удивительным образом оттенял и белизну пудры, и красноту кожи, из-под неё проступающей. И потому лицо казалось нежно-розовым. В одной руке он держал тросточку, в другой — монокль. За Каэром следовала троица давешних дезертиров, которые не решались ни приблизиться, ни уйти. — Что-то не так?
— Твоя сила?
— Моя, — Карлайл взмахнул рукой, той, которая с тростью, и волосы Анжелины тускло засветились. — Сейчас, конечно, вид не тот, но с наступлением темноты будет интересно. Тут остаточный фон превышен в несколько раз. Тёмные эманации.
— Вот-вот, — кивнул Грегор с видом, будто именно он это и обнаружил. — Потому и тянет, то ли в петлю, то ли в морду дать…
Помолчал и добавил:
— Или к сиськам. Хоть бы посмотреть. Сиськи — это вообще символ надежды!
— А теперь энергия будет собираться и преобразовываться, — Карл крутанул тросточку и свечение погасло. — В простейшую иллюминацию. Призрачное пламя.
Трувор слушал, понимая, что избавиться от Анжелины точно не выйдет. И дело уже не в красоте или сиськах, но в тёмных эманациях, а значит — безопасности личного состава.
— Можно, я пойду? — поинтересовался некромант. — Мне бы подвал какой…
— Ищи сам, — Трувор снова задрал голову, разглядывая Анжелину.
— А где?
— Где найдёшь. Смотри, где тебе удобней будет. Места тут много.
Надо будет доклад составить.
Как-то так… обтекаемо… что выявлена проблема с наличием повышенного уровня негативной энергии, воздействующей на личный состав. И решена подручными средствами.
— А на руке будет простой огонь! — влез Киньяр, который притащил с собой пачку бумаг и попытался сунуть Трувору. Но комендант не взял. — Ну, то есть обычное пламя. Но когда накопительный контур зарядится. Я там добавил кое-что, хотя ещё нужно проверить и доработать. Тут бы, конечно, камней…
— Камней нет.
— Поэтому я и сделал замкнутые плетения. Она будет поглощать энергию пламени или сродственную ей, переводя в безопасную форму огненного столпа. Я решил над крепостью сферу поставить. Опорные точки сделал на башнях, промежуточные — между ними и по стене, правда, успел ещё не всё, только половину, но к вечеру закончу. Главное, что во время повышения концентрации огненной силы в атмосфере точки станут узлами притяжения и создадут единую сеть… когда случится гроза, я вам покажу.
И гроза случилась.
Трувора, конечно, предупреждали, что грозы в горах — зрелище потрясающее, но вот чтобы настолько! Минуту назад сияло солнце, лёгкий ветерок пытался утащить лист, а сам Трувор старательно вникал в то, что ему говорили. Киньяр, позабыв про купол и Анжелину, всерьёз решил вовлечь Трувора в дела хозяйственные.
Поставки мяса.
Первая категория.
Вторая.
Морковь сортовая. Репа. И бочки с вяленой свининой. Поголовье скота, который должны пригнать уже завтра, а значит, нужно не западную стену восстанавливать, но загоны для овец. И ещё — амбары для зерна и сена, потому что одного овса будет маловато.
Снятые двери в ангар, фрагменты големов и список оборудования, которое следует запросить, потому что нужен ремонт. И ещё один список, и второй, и третий… бессонная ночь отупляла, мешая вникать в то, что говорят, потому что с одной стороны говорил Киньяр дэр Каэр, а с другой — Кеннет, вдруг странным образом оживший.
Они умудрялись ещё переругиваться, возражать, меняться листами бумаги и с двух сторон совать их Трувору, требуя прочтения и подписи.
Кеннет первым и замолчал. Повёл носом, сделал глубокий вдох и рявкнул:
— Всем в укрытие!
И тут же, откликаясь на этот рёв, протяжно застонали рога.
— Гроза идёт, — пояснил Кеннет, убирая свои бумаги за пазуху. И трубку, которую грыз, в карман сунул. — А грозы в горах — это нечто…
Он не успел договорить, как небо потемнело. И хлёстко, зло ударил гром. Эхо его прокатилось по двору крепости, заставив людей оцепенеть от ужаса. Небо разрезала молния. Она зависла как-то слишком уж низко, так, что казалось, только руку протяни и коснёшься. Тончайшие нити от ветвистого её древа потянулись вниз, чтобы столкнуться с другими нитями, ровными и аккуратными, протянувшимися над двором крупноячеистой сетью. И эта сеть буквально впитала в себя молнию.
А потом и вторую.
— Работает! — как-то совершенно по-детски воскликнул Киньяр дэр Каэр и, скрутив свои бумаги, сунул их подмышку. — А можно выше подняться? Чтоб сверху посмотреть⁈
Купол переливался над крепостью всеми оттенками пламени. И Трувор подумал, что и вправду, на это стоит посмотреть сверху.
Вид из башни Командора открывался поразительный.
Угольное небо.
И ветер, что диким зверем метался по ущелью, бился крыльями о камни. Трувор развернул щит, укрывая и себя, и офицеров. Но грохот камнепада щитом не отсечь. И сама башня вздрагивала, как и гора, и крепость. Небо ярилось. Словно увидело в неуязвимости древней твердыни вызов. И теперь швыряло молнии одну за другой. И все они, сталкиваясь с огненным щитом, втягивались в него.
— Чтоб… — Киньяр дэр Каэр пошевелил пальцами. — Камней бы… мои структуры почти под завязку полны… я огонь выпущу!
— Выпускай, — разрешил Трувор, понимая, что от него в принципе ничего-то и не зависит.
На краткий миг буря затаилась, словно тоже желая увидеть.
И увидела.
Столп огня вырвался из каменной ладони, взмыв к небесам. Он расколол черноту. А над крепостью прокатилась волна жара.
— Ох… ты ж, — сиплым голосом произнёс Кеннет и трубку, которую сжимал в зубах, выронил. — Чтоб я так жил…
И добавил несколько слов, крайне эмоциональных, пусть и не подобающих офицеру и тэру, но как ничто лучше описывающих нынешнюю ситуацию.
— Извините, — Оливер осторожно коснулся руки и указал куда-то вперёд. — Там, кажется, кто-то едет. И я не уверен, но у меня такое чувство, что в нынешних обстоятельствах им может понадобиться помощь.
Едет?
Трувор повернулся туда, куда указывал лейтенант. И не столько увидел, сколько ощутил, что да, на дороге люди.
Недалеко.
Но и не близко.
Ревизор? Нет, ну кого ещё может принести в бурю? И ветер, словно откликаясь на мысли Трувора, взвыл с новой силой. А потом звук изменился, сделавшись низким и гулким, ровным. Воздушные потоки, сплетаясь с силовыми, устремились в пропасть, что бывает в одном лишь случае…
— Людей в укрытие! — Трувор усилил голос. — Всех! В подвалы! И не высовываться. Киллиан! Следи, чтобы стены не рухнули. И никто не высовывался… со мной… не надо.
Гул набирал силу. Он ощущался сквозь камень мелкой вибрацией, частота которой нарастала. И значит, времени не так много.
— Убрать всех! И часовых! И обозников! Кеннет, проследи! В укрытие!
Трувор бросился вниз, боясь и уходить — вдруг да не поймут, замешкаются, решат посмотреть… в былые времена защитные контуры стен выдержали бы удар Дикого вихря. Но сейчас камни разряжены, а от защиты остались жалкие куски.
Сеть же спасёт от огня, но не от ветра.
А воздух порой бывает свиреп.
Но если промедлить, то людей там, на дороге, точно сметет. И не факт, что у самого Трувора получится остановить. Нет, остановить точно не получится, но хотя бы отклонить. Если поставить щит под углом к линии удара, то вихрь сместится. А это…
Мысли путались.
Воздух сделался вязким, кисельным. Он обнимал Трувора, мягко удерживая, нашептывая, что вовсе не надо спешить, что стихия должна взять своё.
И ему ли не понять?
Он не понял. Он бежал к воротам и почти добежал, когда стало тихо.
Очень.
И в тишине этой замерло небо, разодранное огненным столпом.
Раскрытые ворота. Испуганный часовой.
— За мной! — Трувор махнул ему, понимая, что до укрытия этот паренек, только-только приступивший к службе, не доберется. И тот нелепо дёрнулся, обернулся, не зная, как быть: то ли оставаться на месте, то ли подчиниться командиру. Но в это мгновенье гора содрогнулась.
И выдохнула.
Дикие вихри — явление напрочь стихийное. Трувор читал.
Он вообще много читал, уже потом, оказавшись в столице, потому что оказалось, что больше особо заняться и нечем. Вчерашнему торговцу будут рады, пока ему есть, чем заплатить за эту радость. А вот если его карманы пусты, то…
Дикие вихри рождаются сами собой.
Где?
Да везде.
В степях они собирают пыль и песок, разрастаясь от них, становясь выше и шире, и удерживаемые тонкой нитью-ножкой, бродят, пока, насытившись до предела, не развалятся под собственной тяжестью.
На побережье дикие вихри скользят по воде, поднимая и её, и всё-то, чего коснутся. Их ярость такова, что обнажается дно, а корабли взлетают к небесам, впрочем, как и киты. В горах… в горах дикие вихри способны обрушить эти самые горы.
Трувор бежал.
Понимал, что вернуться уже не успеет, но…
Небо вдруг посветлело, посерело, будто то, что готовилось выползти из пропасти, вытянуло черноту. Тускло светились космы Ангелины, и лицо её, озарённое белым пламенем, казалось почти живым.
А караван добрался до моста.
Взгляд выхватывал детали.
Верховой голем. Мужчина в мундире без отличительных знаков. Лица не разглядеть, но и не нужно. Ещё пара по обе стороны. Охрана? Похоже на то.
Големы запряжены и в карету. Хорошо. Это не лошади. Не испугаются, не понесут… ещё пара сзади. Те, кто ехал на них, убрались внутрь. Над экипажем, довольно массивным и с виду крепким, дрожало характерное марево — защита…
Отлично.
Просто отлично.
— Что за… — ехавший впереди мужчина поднял руку. — Тут…
И гора всё-таки выдохнула.
— Дикий… вихрь! — Трувор сумел прокричать это и, вцепившись в плечо часового, толкнул его к приезжим. — Я… щит…
Он развернул щит, уплотнив его настолько, насколько получилось.
А из пропасти вырывались клубы чёрного ветра. Они закручивались спиралями, выплясывали, сплетаясь и расплетаясь, словно змеи. И обломки камня полетели с гладких их спин, устремившись вниз, во двор.
Оставалось надеяться, что Кеннет понял.
Что все убрались…
— Теснее! — рёв гостя перекрыл и грохот камнепада. — Стоим! Вы…
— Ветер… — Трувор шагнул под щит. — Вихрь не остановить, но если столкнуть…
— Влево или вправо?
— Тэры? — дверь приоткрылась, и из экипажа выглянула дама. — Могу я узнать, что происходит?
— Ничего особенного, матушка. Стихия разгулялась, — маг спешился и встряхнул руки. — Прошу вас оставаться на месте. И проследить, дабы мои кузины также оставались на месте. И вот этого юношу…
Часового он просто поднял и переставил поближе к экипажу, а потом подтолкнул в спину, прямо в цепкие руки дамы.
— Будьте любезны придержать… Гартон, займитесь големами. Бьёрн, на тебе тыл.
Команды неизвестный отдавал чётко, что вызывало зависть. Трувор старался не оборачиваться. Он перебирал воздушные нити, протянувшиеся к вихрю. Змеи сложились в узор, и чёрная воронка, поднявшись из бездны, качнулась, точно раздумывая, куда ей направиться.
Мелькнула надежда, что направление она выберет иное, но…
Нет.
Дикий вихрь качнулся влево.
Вправо.
И с изяществом балерины двинулся вдоль стены, по узенькой кромке между этой стеной и рвом. Из последнего потянулись зеленоватые вихри… и жижа.
Вонючая жижа…
И не только она. Камни. Доски. Кости… всё то, что годами скапливалось во рву, который, кажется, не чистили, если не с той самой легендарной осады, то всяко со времен Рори. Вихрь смёл несколько камней, потом боком задел Анжелину, волосы которой полыхнули гневной зеленью, и отступил.
— Позволите узнать, что это? — уточнил незнакомец, указав вперёд.
Вопрос Трувор не совсем понял, но ответил:
— Слева — дикий вихрь. Справа — Анжелина.
Надо же, сказал и как-то даже не подавился.
— Выходит, кузины не ошиблись. Она и сюда добралась.
Вихрь ещё раз попробовал статую на прочность и откатился, чтобы, развернувшись, найти новую цель. На долю мгновенья течение силы замедлилось, но…
— Щит… — голос Трувора утонул в грохоте камней. А вихрь, встрепенувшись, двинулся к людям.
И потянул силу на себя.
Его, Трувора, силу.
Да чтоб тебя… дикая стихия давила и требовала поддаться. Первый же удар камня заставил щит откликнуться гулом. А следом вихрь швырнул второй камень и третий…
— С гор его выпускать нельзя, — деловито произнёс незнакомец. — Там прямая дорога, докатит до самого городка или почти. Попробуем сцепку, и будем надеяться, что сил хватит.
Нет.
Человек не способен остановить дикий вихрь, если он, конечно, не архимаг. Или не владеет каким-нибудь древним…
Рука скользнула на пояс до того, как мысль оформилась. Клинок же вовсе сам покинул ножны.
— Вот давайте только без глупого геройства…
Трувор сделал шаг.
И щит сместил за спину. Теперь сила вихря кипела вокруг, он ощущал её совершенно иначе, такую близкую, родственную даже. И вдохнул её. И выдохнул, испытав почти непреодолимое желание сделать ещё шаг. Вихрь же снова замер, изогнулся воронкообразным телом своим, направив на человека то ли глаз, то ли пасть, то ли всё и сразу. Потоки силы ударили в грудь и живот, точно копья.
И рассыпались, стоило взмахнуть мечом.
Клинок в руках загудел, заныл, отдаваясь в запястье вибрацией. И Трувор сжал пальцы, понимая, что если выпустит рукоять, то он покойник.
Ещё шаг.
И снова удар. Синеватое лезвие не только рассекало вихрь. Оно впитало ошмётки силы, передавая Трувору. И заставило сделать ещё шаг. Воздушный щит, ещё один помимо того, что держался за спиной, сам собой развернулся в руке… и снова удар.
Дракон?
Какой, к демонам, дракон… ни один дракон не сравнится по силе с диким вихрем. И Трувор радостно захохотал.
Кажется, у него всё-таки получится совершить подвиг!

Глава 20

Глава 20 О древних легендах и духах
Внутрь проникал мрачный солнечный свет
Один очень готический подвал
За что люблю подвалы — это за тишину и в целом-то спокойствие.
Я подавила зевок, раздумывая, не стоит ли прилечь. Всё-таки ночь выдалась на диво насыщенной, да и работа требовала определённых сил. Но силы как раз имелись.
А вот время…
Как бы этот ревизор не явился в процессе. Оно, конечно, лицензия на проведение некромантических обрядов у меня имеется. Мне папенька её, воспользовавшись правом Владетеля, на пятнадцатилетие подарил. Но лицензия — это одно, а впечатление — совсем другое. Как-то вот люди к некромантии предвзято относятся.
Поэтому лучше бы предоставить сразу результат. А значит…
Я оглядела новые владения. Надеюсь, комендант потом вспомнит, что сам разрешил мне место выбрать. И не потребует вернуть всё, как было.
Вообще с подвалами на редкость удачно вышло. Я, признаться, изначально планировала посмотреть те, которые под нашей башней. Всё-таки проще, когда они рядом с лабораторией находятся, пусть и внизу. А внизу, как заверил братец, места имелось в достатке. Правда, Килли до подвалов пока не дошёл, Карлуша вовсе вниз по доброй воле не сунется. Так что в этих самых подвалах было пыльно и грязно.
Но когда это грязь некроманта останавливала?
— Ух ты! — Патрик, который ехал на Скотине, как и мешки с костями, слегка придремал. Но стоило мне потянуть за мешок, тотчас встрепенулся, оглянулся и, широко зевнув, спросил:
— Колдовать будете?
— Буду, — я не стала возражать. — А ты отдыхай.
— С чего? Я не усталый!
И глаза такие, полные предвкушения.
— Я даже помогу! Честное слово! — и за мешок ухватился. Так-то мешок был не тяжелым, пусть и урожай костей мы собрали весьма приличный.
— Погоди…
Не хватало, чтобы он уронил. Духи порой бывают крайне мнительны. А некоторые явно не горели желанием возвращаться к службе. Подозреваю, на мой призыв многие бы и не откликнулись. Но вот спорить с Одногразым не рискнули.
— Я место покажу! Хорошее! Такой подвал! И просторный! И красивый! Сухой!
Последнее обстоятельство заставило согласиться, потому что найти подвал просто. А вот найти просторный, сухой подвал…
— Пол ровный? — уточнила я.
— Ага! Только он глубокий. Подвал. То есть не сам глубокий, а внизу. Там сверху бочки стояли. С вином, давно уже. А вниз так никто и не ходил. Лестница там. И темно. Но факелы есть.
— Тогда веди.
Глубина меня не пугала. Напротив, оно чем глубже, тем лучше. Земля, если что, неплохой поглотитель.
Подвал, дорогу к которому Патрик показал с такой лёгкостью, что поневоле закралась мысль — не в первый раз ею пользуется — оказался выше всяких похвал. Действительно просторный. С высоким сводчатым потолком и вовсе представляющий собой несколько помещений, разделенных каменными перегородками. Тонкие колонны из серого камня в первом располагались так, будто с самого начала этому подвалу отводилась особая роль. Нет, ну действительно, у нас дома похожий. Но там отец специально проектировал, чтобы по центру пентаграмму можно было разместить.
Тут же…
Тут тоже кто-то проектировал. И вовсе не для хранения вина. Я пошарила по стене и, задев пальцами характерный выступ, поделилась силой. А то с факелом в руке много не намагичишь.
Кстати, факел у дверей оставили совсем не десять лет тому. Свежий.
— Годится? — поинтересовался Патрик, озираясь.
— Более чем.
Сила вливалась в кристаллы, связанные одной нитью. И те загорались, медленно, натужно. Некоторые со звоном лопались и гасли, но в целом система работала.
Кости я положила у стеночки.
А ведь не сыро.
Грязно? Ну, как в любом подвале, в который с добрый десяток лет никто не заглядывал. Или не десяток… может, даже больше.
Под ногами похрустывают мелкие камушки.
А вот дышится на удивление легко, что тоже весьма и весьма… я остановилась в центре и задрала голову. И почти не удивилась, обнаружив на потолке стандартную пентаграмму защиты.
И малый с большим круги Тенна Благословенного тут же.
Точно не для вина…
Присев на корточки, я смахнула пыль и грязь. Пальцы коснулись канавки. Правда, краска облупилась, но вот канавка и контур на месте. А он серебряный, если делали правильно.
Отлично.
— В крепости и некроманты служили? — поинтересовалась я, уже зная ответ.
— Вроде как да. Но давно. Мамка сказывала, но мало. Про некромантов рассказывать нельзя.
— Почему?
— Услышат и проклянут, — сказал Патрик тоном, не допускающим возражений. Я и не стала. Мало ли. Место странное. Вправду, вдруг кто не тот услышит…
Ладно, главное, место я нашла… ага, а в самом дальнем виднеются каменные ванны, утопленные в пол. И снова вязь рун, что тянется к центру. Стало быть, никакой ошибки.
Некромант тут был.
Работал.
И в целом-то… он и создал это место? Ванны — для органики. Потолок — для вызова духов. И ритуалы здесь проводить — самое оно.
— Отлично… просто отлично…
— А вы снова без жертв, да? — Патрик, впрочем, стоял у входа, переминаясь с ноги на ногу. Ему и интересно было, и в то же время жутковато. Ну да, по мере того как разгорались светильники, становилось видно больше и больше.
Рунные квадраты.
Полки, утопленные в каменных стенах.
Пустые банки.
А вот и шкаф книжный, правда, пустой.
— И что, сюда никто не заглядывал? — к шкафу я подошла. И с полки пыль смахнула. Рукавом. Потом вспомнила, что рукав этот не очень чистый, ну да не важно. Пыли это не повредит. Шкафу тоже.
— Так, а кому надо-то? Тут глубоко… я просто нашёл вот. Заглянул и… — Патрик пожал плечами. — Когда сокровища искал.
— Какие сокровища?
Только сокровищ мне для полного счастья и не хватало.
Хотя… я вот нашла. Если подумать, то такой подвал — истинное сокровище. Пыль вымести, восстановить металл, с чем Килли справится быстро. И можно работать.
— Так, это… подземного короля! — Патрик не сказал, Патрик выдохнул эти слова. И пояснил. — Ну, гномьего, стало быть.
— Кого-кого?
Кажется, прозвучало насмешливо, если Патрик обиделся.
Руки скрестил и сказал:
— Они тут жили!
— В подвале?
— В горах! Матушка говорила! Её племя от гномов пошло! Ихние мастера в стародавние времена с гномами торг вели. Они им сыры продавали. И шерсть. И одёжу всякую. А гномы — стрелы и оружие. И разное другое. Вот. Ну и случалось всякое. И дети появлялись. С гномьей кровью, но такие, что наверху живут.
Сомневаюсь. Гномы полукровок жалуют не больше, чем эльфы.
Хотя…
Эльфы с некромантами в теории вообще не скрещиваются. Но это в теории.
— И долго жили? — я бросила на стену заклятье. Пусть у Карлуши ловчее получается, но и я кое-что могу. Правда, грязь не прахом оборачивалась, а отваливалась жирными кусками, обнажая идеальные линии пентаграммы.
А ведь это…
Я осторожно коснулась пальцами. Это не новодел. Это пришло из тех, пусть не забытых, но ушедших с легендарными архимагами, времён.
И гномы тогда жили.
И чудовища.
И герои.
— Ага. Долго. Но потом ушли.
— Почему?
Из того, что я знаю, добровольно гномы не уходили никогда. А не добровольно… пара войн с подгорным народом наглядно продемонстрировала, что заставить гномов уйти не добровольно, конечно, можно, но себе дороже.
Степи нынешние, которые с эльфийским лесом соседствуют, появились на месте древних гор.
Ну, Киара это в эльфийских летописях вычитал.
— Они туточки камни добывали. Красные. Те, что из крови земли родятся…
Ещё кусок стены освободился.
И снова рунный узор, смысл которого мне не совсем понятен. Тут дверь надо поставить понадёжней, чтобы больше никто этого не увидел.
— Что во времена, когда мир только-только сотворился, гномий король заключил договор с духом земли. И тот протянул огненные жилы от самого её сердца.
Я тоже слышала нечто подобное.
Хотя сказки все похожи друг на друга.
— Дай угадаю, не бесплатно?
— А то. Задаром и кошка не котится, — важно ответил Патрик. — А тут дух цельный. Гномий король отдал ему в жены дочку родную. Так и повелось… как сменялся король, так и шёл он к духу, кровью с ним делился. Ну и дочку давал.
— А если не было дочки? — я медленно шла вдоль стены, очищая её от наплывов грязи.
— Так… кто без дочки, того королем не выбирали, — Патрик снова поглядел на меня сверху вниз, что было забавно с учётом его роста. — Это ж гномы. У них корона не по крови, а по силе отдаётся. И по мастерству.
А ведь действительно, что-то такое я читала.
— Ну и вот выбрали они одного мастера, а у него дочка единственная. Он и не захотел её духу отдавать. Пошёл к тому и сказал, что, мол, так и так, если хочешь, то меня забирай. Отдаю тебе и жизнь свою, и сердце, и мастерство всякое выкупом за дочку свою.
— А дух?
— Дух-то сперва и решил, что на кой ему надо-то? Одно дело — девка. Они ж красивые. Жениться можно. А другое дело — гномий король. Как на нём жениться?
Патрик хмуро покачал головой.
— Но и отказать не мог, потому что цену положил такую, что не отказываются. Кровь и жизнь, добром отданные — это ж сила, которую не всякий дух получить может.
— А ты много о духах знаешь.
— Так… мамка ж, говорю, из нагорного племени была. В нас гномья кровь! — Патрик и грудь выпятил, и себя в неё стукнул, для пущей солидности. На гнома он походил примерно так же, как я на фею. Но с другой стороны, в иных-то условиях…
Нет, в феи не хочу.
Странные они.
— Долго думал дух. И придумал. Поставил королю условие. Мол, выстроишь в горах здешних твердыню, каковой надземный мир не видывал, а подземный не слыхивал. И чтоб была она неприступна, и чтоб стояла веки вечные, и чтоб тянулась корнями до самого сердца земли. И в центре твердыни той повелел сотворить залу со стенами узорчатыми, златом-серебром убранными да камнями драгоценными, что коврами, выложенными. А на то отвёл дух три года, три месяца, три недели и три дня. И ещё три часа накинул, ибо таков порядок, от века поставленный. И что помогать ему может лишь тот, кто его крови. Принял король вызов, ибо был не только королём, но и мастером, каких поискать. Ну и дочку свою любил так-то… загремел молот, зазвенел, искру высекая, а в песню эту голос другой вплетался чудною лентой, ибо дочь подгорного короля была не просто так, а тоже мастерицей. У гномов-то такое не принято, но она сумела. Да и не было у них никого больше. Советники, конечно, не радые были. Они ж привыкли иначе, чтоб король на троне сидел с уважением, а они бы правили… но тут уж слово дано, и против него не пойти.
Я провела кончиками пальцев по стене.
Слово?
Почему бы и нет. И показалось, что далёкое эхо загудело, отзываясь то ли на прикосновение, то ли на эту подзабытую сказку.
— Три года работал Подгорный король, три года, ни дня, ни минуточки не пропустивши так-то, работала бок о бок с ним его дочь, Гальдрим Бронзоволосая. Сотворяли они стены, чтоб камень был прочнее любого иного. Пускали по руслам реки из огненной крови земной. Сплетали силу свою со словом духа. А как сотворили, то и приступили к зале той. Высек Подгорный король палату каменную, да такую огромную, что ни краёв, ни потолка не видать. Трижды по три дюжины колонн подпирали небосвод. А стены ожили, потому как украшала их Гальдрим узорами красоты невиданной. И дух, видя это, сам стал приносить, что травяный камень, живой да зеленый, что синий, что алый, как пламя. И садился рядом, слушая, как поёт она, работая. Хорошо было…
Это прозвучало… не так.
С грустью.
Или подумал Патрик не о духе, но о другой женщине и её песнях, которые уже он слушал?
— И исполнено было всё в срок. Возвёл Подгорный король твердыню, каких наверху не видывали, а внизу не слыхивали.
А ведь есть легенда у гномов про утраченный дворец.
Кааз-ат-Дум.
Дом под горой, в котором стены облицованы золотом, а пол и потолок драгоценными каменьями выстланы. В котором тронный зал столь велик, что способен вместить целый человеческий город. А на возвышении стоит трон, вытесанный из огромного самоцвета…
Сказка?
Тэра Урсула говорила, что сказки разных народов перекликаются друг с другом. Но здесь и сейчас хотелось верить в чудо.
— Сердцем его стала огромная зала, с потолком, выложенным синими каменьями, и так искусно, что казался он настоящим небом. А на стенах пролегли узоры. Горы, реки и моря. И всё-то такое, что почти живое. Двенадцать старейшин, что вошли в эту залу, поклонились Королю, снова признав его мастерство. И дух так сказал. Мол, что договор исполнен. И что не смеет он требовать Гальдрим Бронзоволосую, но вместо того хочет её просить остаться с ним на срок, что боги отвели ей. И что сам готов уплатить любую цену, даже отдать в руки её сердце горы…
И чувствую, как это водится у иных, сделал всё буквально.
— А сердце горы — это камень, воплощённый живой огонь, который Гальдрим Бронзоволосая взяла и не опалилась. И сказала, что не надобен ей выкуп, потому что тоже влюбилась она в духа. И если отец согласен, то готова остаться с ним. Ну а Подгорный король подумал и согласился. Чего б и нет? Дух горы — это ж не какой-то там проходимец… тогда и свадьбу собирать стали, такую, какой от веков не было.
— С духом? — поинтересовалась я скептически.
— Ну, дух — это ж не призрак, — на меня поглядели с насмешкой. — Он же ж и воплотиться может. Он и воплощался, ну, когда камни носил. И вообще… это ж сказка!
Действительно, чего это я придираюсь.
Сказка.
И душевная. А главное, месту соответствует.
— Только не всем по нраву пришлось, что Подгорный Король союз с духом горы заключил.
— Эльфы были против?
— Не знаю, — Патрик мотнул головой. — Может, и были. Но про эльфов матушка ничего не рассказывала. Зато сказала, что советники сговорились. Поняли, что теперь-то придёт конец их власти. Король, заключивши союз с Духом, сам начнёт править Подгорным миром, и что не будет никого-то, кто бы сравнился с ним по силе и мастерству. А ещё очень хотелось им получить Сердце Горы. Его дух в знак любви своей в тронном зале и оставил, чтоб все видели эту красоту и вдохновлялись на мастерство. Ну или просто смотрелся он там красиво.
Преимущественно.
— Кроме Сердца в том зале много чего было. И золото, и серебро, и каменья всякие красивые. Дух же ж ничего не жалел… вот и застила глаза жадность. Дух же, когда обличье принимает, слабеет. Почитай, человеком становится. Ну, то есть гномом. Он же ж гномом обернулся. На кой Гальдрим в мужьях человек?
Резонный вопрос.
— И на свадьбе старший из советников поднялся. И говорил слова ласковые, про то, как всё славно обернулось. А потом поднёс чашу из горного хрусталя, лёгкую да прозрачную. И сам же вина в неё налил. И дал молодым, чтобы выпили они, разделили, как сие водится по обычаю. Выпила Гальдрим. И дух горный тоже выпил. И понял, что в чаше той — чёрная волшба, да такая, против которой бессилен он. Заледенело его сердце, застыло пламя первородное в жилах. И сам он обернулся камнем, как и его невеста. Вот только дух, он же ж, пусть и в смертном теле, но всё одно дух. Скованный только. А она — настоящая. Ну, живая то есть. Ну, была. А как выпила отраву, то и померла. Понял Подгорный король, что предательство свершилось. Встал, потянулся к молоту своему верному. Но это ж свадьба. Кто носит молот на свадьбу?
Понимаю.
И понимаю, что зря не носят. Папенька и в уборную без пары артефактов не выходил. Иные вон и под кожу зашиты были, и вообще…
— А сзади уже ударили. В спину. Сперва один, потом другой… каждый из советников нанёс рану. И кровь полилась на камень, а с нею жизнь. Но не сразу ушла она. Понял Подгорный король, что умирает, да и проклял их всех. Мол, коль надобно вам сокровище, то вот оно… он же ж сотворил и залу, и твердыню. Он в них вложил не только мастерство, но и силу, и душу. Вот и услыхало волю подгорного короля его творение. Закрылись золотые двери, запирая всех, кто внутри остался. А потом уже и гора заскрипела, содрогнулась. Огненные реки вышли из берегов, затапливая залы крепости. И поняли гномы, что сама мать-гора гневаться изволит. И побежали прочь, всё побросали, что имели. Вот…
Патрик поскрёб макушку.
— Ну и выбежали к людям, с которыми торг вели. А гора три дня и три ночи тряслась, закрывая входы в Подземный дворец. Ну и шахты засыпало, и штреки, и вовсе жить сделалось невозможно. Пришлось гномам уходить.
— Куда?
— Не знаю. В другие горы. Кто к родне подался, а кто и у нас вон жизню прожил. Ну, в смысле, с людями. Других-то, матушка сказывала, родня не приняла. Побоялась. У каждой горы свой дух. А ну как прознает о сотворённом и отвернётся? Так-то многие тогда померли. И гора замолчала. И долго молчала. Пока люди не пришли и крепость не построили. Вот…
Ага.
Очень даже ага.
Три раза. Главное, как это всё с остальным стыкуется? Чую же, что стыкуется?
— И ты пытался найти этот дворец? — поинтересовалась я, проведя пальцем по рунному узору.
— Не, — Патрик мотнул головой. — Дворец как найдёшь? Там сам подгорный король всё закрыл. И пока дух не одолеет волшбу, не очнётся, то и стоять дворцу запертым. Я просто чего подумал. Гномы ж везде, почитай, жили. И уходили спешно. И добро своё побросали. Небось, когда гора трясётся и огонь снизу прёт, то не до переборов. Чего схватили, с тем и побежали. А его у них всякого имелось. Если б чего найти получилось, я б продал. Небось, за гномий меч или там монету, особливо старую, изрядно выручить можно. Или ещё что… вон, как-то Хромой Марти сыскал штуковину такую, вроде как брошку, но здоровую, чтоб на плащ. И запродал. И купил потом цельную таверну. Хорошую. Вот и я подумал, что если ему свезло, то и мне может. Марти глубоко-то боялся лазит, верхами всё ходил, а я вот не боюсь. И в такие штольни забраться могу, что никто не залезет! Ну и пошёл искать. Если б получилось, то нам бы с папкой подмога вышла. Или вот мне тоже… но пока ничего не нашёл.
Пока.
Хорошая оговорка.
Я вот тоже пыталась найти, хотя… что там, в поместье, которое при моём рождении строилось, найдёшь. Разве что неприятности на задницу. И с этим я справлялась просто отлично.
— Это опасно, — я присела на корточки и заглянула в глаза Патрика. — Понимаешь?
Моргнул.
Не понимает.
Я вот тоже не понимала. Я ведь сильная. И ловкая. И быстрая. И многое умею. Некромант ещё. Чего бояться? Особенно, когда не одна. Не одной не бояться вообще проще простого. А что иногда шло не по плану, так не страшно. Всё одно всё ведь заканчивалось хорошо.
Всё всегда заканчивалось хорошо.
На худой конец появлялся папа и всех спасал. Только… больше его нет. И я уже, кажется, взрослая. И выходит, что мой черёд? Спасать? Или хотя бы попытаться предупредить?

Глава 21

Глава 21 В которой решается вопрос с трудоустройством
Некогда здесь повсюду стояли дубы и ели с сосунами.
Страшный сказочный лес
Я заглянула в глаза мальчишке. Ну что ж, взгляд ясный, чистый и полный той детской уверенности в собственных силах, которую аргументами и логикой не перешибить.
— Подобные комнаты могут быть очень опасны, — произнесла я. И слова прошли мимо.
— Тут же нет никого.
— Никого, кого бы ты мог увидеть, — я пустила заклятье по стене. — Видишь?
— Руны?
— Они самые. Эти подвалы принадлежали или некроманту, или магу, который неплохо в некромантии разбирался… допустим, магу смерти.
— Как твой брат?
— Да. Силы весьма близкие, поэтому многие ритуалы он проведет, пусть и с меньшей эффективностью, но в принципе без особых проблем.
Патрик слушал. Голову склонил и слушал.
— Некроманты… скажем так, не отличаются общительностью. И знаниями своими делятся неохотно. И не только знаниями. И часто случается, что вот такие места, — я развела руки. — Защищают.
— Мертвяков прячут? — Патрик привстал на цыпочки, озираясь. Причём не со страхом, а с надеждой. Мертвяков, как мы успели выяснить, он не боялся.
— В лучшем случае. Но чаще — проклятья. Коснёшься не того и останешься без руки. Или не останешься, а переродишься в тварь… или просто на месте помрёшь. Понимаешь?
— К некромантам лезть не надо, — Патрик кивнул. — Ясно. Не дурак.
— Ни к кому не надо. Маг смерти тоже проклинать умеет.
— Ага, я видел! Он куклы делает…
— Куклы ему делает кукольник. На заказ. А Карл им наряды шьёт.
Разочарование на лице Патрика было таким острым, что даже неудобно стало.
— Как девчонка, да⁈
Чтоб… Карлуша не девчонка, даже если и ноет постоянно.
— Как человек, который обладает тонким вкусом и чувством стиля, — сама не верю, что это говорю. Я даже обернулась. А ну как Карлуша за спиной прячется? Услышит, не приведи боже.
За спиной пряталась очередная пентаграмма, причём я таких прежде не видела. Три взаимосвязанных круга, вписанных в треугольник.
Надо будет разбираться.
И дверь.
Надо будет поставить очень хорошую, надёжную дверь с очень большим и надёжным замком.
— Благородные тэры… которые мужчины, не женщины, тоже хотят красиво одеваться, — как бы вот всё объяснить, не нанеся при этом репутации брата непоправимого ущерба. — Женщины само собой, но для женщин наряды придумывают модистки. В столице выпускают модные журналы, в которых пишут, что именно теперь модно носить. Какие ткани, какой крой, какая отделка. В общем, сложно это.
Патрик молчит.
Смотрит так, с интересом.
— Там принято, чтоб утром было одно платье, днём — другое. Для прогулок в парк — третье. А если куда в ресторан или театр, так и четвёртое. На бал опять же…
— И что? Целый день переодеваться⁈ — вот это было сказано с искренним ужасом. Кажется, факт, что благородные тэры вынуждены переодеваться и так часто, впечатлил мальчишку куда сильнее нежити.
— Само собой. А есть ещё пудра. И причёска. И к любому наряду надо подбирать галстук, воротник правильный и манжеты. Цепочки. Драгоценности… Карлу это всё нравится. Сперва он выписывал журналы и шил…
— Сам?
— Сам. Мы ему швейную машинку заказали.
И обошлась она просто в неприличную сумму. Зато на кристаллах, а не ножном приводе, и пять видов строчки, и ещё что-то там… в общем, Карлу понравилось, а это главное.
— А куклы зачем? — Патрик потянул руку к пентаграмме, но под моим взглядом опомнился и руку убрал.
— Для подбора тканей. Моделей. И в целом… теперь он сам сочиняет наряды. И отшивает. А на куклах делает образцы, смотрит сперва, как сочетаются ткани, какую вышивку выбрать и надо ли она вовсе. Оттенок и ширину кружева.
Карл ведь пытался рассказать.
Честно пытался.
Но мне это всегда виделось полной ерундой. Ну вот на самом деле, какая разница, цвета шампань оторочка или экрю? Я, говоря по правде, одно от другого и не отличу так, чтоб прямо с ходу. Или на живом человеке.
— Всё-таки наряжает, — Патрик сделал однозначный вывод.
— Да, — вынуждена была признать я. — Наряжает. И отправляет в столицу. В… мастерскую. Забыла, как она называется. Там наряд изучают, описание, образцы, эскизы и отшивают уже свой. Тоже на куклу, но уже большую, в размер реального человека. И в журнале выпускают с описанием и рисунками. Чтобы и другие тэры, если захотят, могли сделать себе такой. Так что это… просто увлечение. Никаких врагов, никаких проклятий…
— Мда, — эта новость Патрика всё же разочаровала. — Вы только больше никому не говорите, ладно?
— Почему?
— Уважать перестанут, — он поглядел на меня снисходительно. — Одно дело, когда маг смерти куклы врагов держит и пытает по вечерам, и другое — когда он им платьица шьёт. Это как-то… несерьёзно.
Вот даже и не знаю, что ответить.
Да и от основной темы разговора мы ушли.
— Ты… — я перехватила руку Патрика, которая снова потянулась к пентаграмме, явно планируя пощупать её на предмет целостности. — Ты далеко вниз забрался?
— Ну… так-то не сказать, чтоб совсем уж. Но дальше чутка, чем тут. Там вон, если в другом месте свернуть, то в старую штольню попасть можно, а она — в другую. И в самонастоящие пещеры, но там в левом рукаве завал и такой, что не пробраться, а правый разделяется, но я туда не пошёл.
Хорошо.
Очень хорошо.
— Пока ещё, — обрадовал Патрик. — Верёвки всё не могу найти, чтоб тонкая и прочная. В пещеры, когда ветвиться начинают, без верёвки неможно. Я ж не дурак.
Запереть.
И не выпускать в ближайшие лет пять.
— Патрик…
— Что? Там нет магов! Там просто пещеры!
— В просто пещерах, где нет магов, может что-то другое встретиться… и встречается.
Взгляд скептический. Ну да, конечно. Он же лучше местные пещеры знает. И то, что в них там встречается, а что нет. Он туда ведь не раз ходил.
И не два.
И даже не десять. И ничего-то опасного не случалось. Потому что с ним ничего опасного в целом случиться не может. Чтоб… я хорошо знаю эту вот уверенность. А пара шрамов напоминают, чем она может обернуться. Но… я ведь действительно была ловкой и сильной.
И худо-бедно подготовленной.
А ещё — некромантом. Некроманта не так легко убить. Всяко тяжелее, чем обычного мальчишку.
— Патрик, мне покажешь? — я поняла, что запрещать бесполезно. Надо будет попросить у матушки, чтобы заговорённых зёрен прислала. — Может, конечно, не сокровища Подгорного короля…
— Они есть!
— Верю. Но если заклятый клад отыщешь, то брать его нельзя. От таких лучше держаться подальше. Я тебе как некромант скажу, заклятые вещи добра не принесут. Но если пещеры старые, то, действительно, в них что-то интересное можно найти…
Например, тёмный источник, присутствие которого ощутила тэра Урсула.
Пещеру с мертвецами.
Духа, мать его, горы… вот что за место такое? У меня прямо руки зачесались к поискам приступить, но…
— Но это потом, — я глянула на мальчишку, и в голову пришла весьма интересная мысль. — Как смотришь на то, чтобы просто подработать? Без сокровищ?
— А чего делать надо? — идея Патрика не особо вдохновила.
— Помогать.
— Я и так помогаю, — он вытер нос рукавом.
— Мне нужен помощник на постоянной основе. Видишь? Тут грязь. И беспорядок. Лабораторию восстанавливать придётся. Шкафы делать, банки расставлять… — взгляд мой зацепился за мешок с костями. — Вон, их надо разложить аккуратненько, чтобы не поломать. А то ведь обидятся. Справишься?
— Я?
— Ты.
— Я ж это… коменданту помогаю. Вроде как.
— Я поговорю, чтобы он тебя под моё начало перевёл. Будешь числиться помощником некроманта.
— Взаправду⁈ — а глазища загорелись.
— Взаправду. Только учти, некоторые ритуалы не слишком приятны. И с нежитью дело придётся иметь, и с нечистью. Оно всегда грязно, порой мерзко и страшно. Но жалованье положу хорошее. Скажем… пять серебрушек в неделю. Одежду сошьём…
Вот тут восторгу поубавилось. Кажется, Патрик заподозрил меня в попытке сделать из него благородного тэра.
— Зачарованную, — поспешила добавить я. — Чтоб, если вдруг кто кислотой плюнет, не прожгло.
Заодно и обувь нужно будет сшить. И в целом привести мальчишку в нормальный вид, а то выглядит бродяга бродягой. И статус его совершенно не понятен.
— А мертвяков поднимать будете? — судя по тону, Патрик явно на это и надеялся.
— Будем, — пообещала я. — Говорю же, мне помощник пригодится… и подумай хорошо. Некоторые ритуалы очень… страшны.
По глазам вижу, теперь точно не уйдёт.
— Я… я это… тогда… да! согласный!
— Отлично. В таком случае, не будем тянуть. Бери мешок. Нет, который с костями…
А остатками химеры я сама займусь. Они как раз в слизи скальника, так что разложение не грозит.
— … и выкладывай вон на тот стол, аккуратно, в рядок.
Мешок с химерой я оттащила к дверям. Надо будет Карлушу притащить. И пару солдат с мётлами и вёдрами, потому что, может, некромантия — и не самая чистая из наук, но в лаборатории должен быть порядок.
— Ага… а по размеру класть или как? — уточнил Патрик, который мешок держал крепко и обеими руками, явно сживаясь с новой своей ролью.
— Просто. По порядку. Размер, цвет или что-то иное значения не имеют.
— Ага… — сказал он и чихнул. И снова чихнул. — Ух… извиняйте. Гроза, небось.
— С чего ты взял?
— Так… я на грозу всегда чихаю. Мамка говорила, что молнии чую. В меня, когда я малым был, молния одного разу шандарахнула. Вот прямо раз и хлобысь! Я-то сам не помню, мамка сказывала. Ну, раньше… тут же ж грозы такие, нету, нету, а потом ка-а-ак налетят! — он руками взмахнул и снова чихнул. — Она тогда во дворе стирала. Она в прачках тут была. Вот… ну и меня, значит, рядом поклала. В корзине. А жарень. Она испугалась, что сварюся, и в тенёк, значится, перенесла. Подальше. Поставила. А сама портки полощет. А тут гроза. Небо потемнело. Ветер поднялся. Она ко мне, но не успела. Молния прям с небес хлоп и всё. Мамка думала, что конец, но нет, молния только корзину спалила. Ну и я ещё с того самого разу чихаю, как гроза…
В подтверждение слов Патрик в очередной раз чихнул да так, что по комнате пошло гулять эхо.
— Вот… и молнии к себе тяну.
— Как⁈
— Обыкновенно. Так они то туда, то сюда шпандорят. А как я выгляну, то и в меня. Ап-ч-хи! Так что я в подвале посижу, пока оно не отгремится.
Разумное решение.
Тем паче, и в подвале есть, чем заняться.
С костями Патрик управлялся весьма ловко, при этом действовал аккуратно, бережно даже. А я поняла, что забыла про один момент.
Маленький такой момент.
Плоть.
Из чего я её создавать буду? Овёс, конечно, тоже материя, но… надо и что-то иное… или перерабатывать? Отправляться в город за тушами? Свиные и бычьи подойдут. И кости ещё… так, а если смешать овёс с плотью скальника? Тварь из числа крупных, и тёмной силой напиталась. Оно, конечно, совсем не по канону… но органическое вещество для исходного раствора где-то брать надо.
Попросить у Лютика крыс?
Замается таскать, но иных вариантов не вижу, поскольку до города ещё добраться надо. Да и чуялось, что не отдадут мне хорошее мясо на поругание. В смысле, на ритуалы. Так что стратегия ясна: крысы, овёс и скальник… для начала может и хватить.
— Кицхен! — вопль сбил с мысли, а я ведь уже начала прикидывать пропорции, чтобы получился, если не идеальный раствор, то хотя бы годный для работы. — Кицхен! Там… там…
Киллиан, позабыв, что собирался сказать, просто махнул рукой.
Вот как он меня нашёл? Как они всегда меня находят?
— Там гроза! — выдохнул он, то ли с ужасом, то ли восторгом.
— Знаю. И?
— И это… вихрь! Огромный! И карета! И комендант к ним пошёл! А теперь, кажется, совсем свихнулся.
Чтоб вас всех… я знала, что служба до добра не доводит. Особенно, если относиться к ней серьёзно.
— Спасать надо! — сказал Киллиан и, наконец, огляделся. — Ух ты… как тут у тебя интересно!
— Так! Ничего руками не трогать! Магией не трогать! И вообще… — я вдруг осознала, что совершенно не хочу делиться своим подвалом. Как и просто оставлять в нём братца. Вдруг да потянет что-нибудь исправить.
Анжелину отрастит.
Или чего похуже.
И поэтому, развернув Киллиана к двери, я заявила:
— Пошли спасать коменданта!
— А… апчхи! — Патрик подпрыгнул и вытер нос рукавом. — А можно без меня? Я пока туточки останусь? С покойниками? А то ж там… это… гроза! Вот!

Глава 22

Глава 22 Кое-что о магах и невмешательстве в чужой подвиг
Меж них черной хлопающей змеей вспорхнула огромная птица, кинувшаяся с того берега на этот прямо Э. в правое ухо.
Тайные опасности работы орнитолога
Берхнард, опёршись на козлы, наблюдал за престранной, следует сказать, картиной. Растрёпанный молодой человек шёл навстречу смерти, при этом явно имея какой-то безумный, но по его мнению надёжный план. Он махал рукой, с зажатым в ней мечом, рассекая не воздух, но силовые плетения.
— Дорогой, у вас всё в порядке? — матушка выглянула из окошка.
— Более или менее, — сказал Бернхард, не отводя взгляда. Отчёт придётся писать подробнейший. А потому нельзя было упустить ни малейшей детали. — Думаю, сейчас тронемся.
— А что происходит? — во второе окно выглянула кузина Элоиза и с восторгом заметила: — Она просто великолепна, правда, Уль?
— Кто?
— Анжелина… тётушка, а вы не говорили, что эта крепость посвящена Анжелине!
— Потому что, дорогая, эта крепость не посвящена Анжелине, — матушка всё-таки выбралась из экипажа. — Во всяком случае не была до недавнего времени. Но, кажется, я старею. Во времена моей молодости оборонные укрепления отличались большей функциональностью.
— А это не для обороны! — кузина Элоиза тоже выскочила. — Это для красоты!
— Отнюдь, дорогая. Не заставляй меня думать, что наши уроки прошли зря. Обрати внимание на купол над крепостью. Он почти погас, но не развеялся. Остаточного свечения хватит, чтобы оценить структуру, весьма, к слову, интересную. Обрати внимание, ячейки довольно крупные, но энергетические каналы работают на притяжение сродственной силы, что и позволяет отклонить направленный удар и распределить поток равномерно. Узлы поглощают силу, как понимаю, преимущественно огненную, которую и отводят в накопители. А пламя — лишь сброс излишков… хотя, конечно, разумнее было бы перенаправить в камни…
— Поставки камней за последние пять лет трижды урезались. Да и те, что шли, как понимаю, не достигали конечной цели, — кое-какие бумаги Бернхард успел прочесть. И вовсе не те, которые ему передали с приказом. Точнее не только те.
Говоря по правде, он ожидал увидеть несколько иное.
— Любопытно, — матушка смотрела на каменное изваяние, которое казалось почти живым. — Милый, может, позовёшь мальчика обратно? А то как-то он увлёкся. Тебе не кажется?
Фигурка человека почти терялась на фоне огромной воронки дикого вихря. И та, изогнувшись, потянулась, явно намереваясь поглотить безумца. Однако отпрянула, когда клинок в руке того рассёк ещё пару энергетических линий. И полыхнул ярко-ярко.
— Любопытно, — повторила матушка совсем иным тоном. Теперь ей действительно стало любопытно. И Бернхард мысленно посочувствовал парню. Не всякий человек мог вынести интерес матушки без последствий для разума и чувства собственного достоинства.
— Сейчас, я… — он встряхнул руки, с неудовольствием отметив, что и вправду расслабился. Пальцы закостенели, каналы пропускали силу, но чуть медленнее, чем прежде.
— Нет, — матушка перехватила руку. — Не надо.
— Но вы же сами…
— Я передумала.
— Передумали? — брови сами собой поползли вверх. Матушка и чтобы передумала? На памяти Бернхарда подобное случалось… да никогда не случалось!
— В конечном итоге, я ведь женщина, — та пожала плечами. — И имею полное право передумать. Да и…
Вихрь выгнулся, сделавшись похожим на огромную змею, что раззявила пасть. И тело его вспучилось горбом, выплёвывая изнутри камни. Огромный булыжник полетел в Анжелину.
И рассыпался мелкою крошкой. А каменная дева даже не поморщилась.
— Видишь, справляется, — матушка оперлась на тросточку.
Человек, явно утративший остатки здравого смысла, с упоением кромсал вихрь.
— Возможно, всё-таки ему стоит помочь? — аккуратно поинтересовался Бернхард, разминая пальцы.
— Не мешай.
— Но…
— Берни, солнышко, представь себя на его месте. Ты подвиг совершаешь, с полной, заметь, самоотдачей. А тут кто-то совершенно посторонний помогать лезет.
Бернхард представил.
И поморщился.
Он терпеть не мог, когда ему лезли помогать без предварительной о том договорённости.
— Тем паче осталось уже немного, — матушка прищурилась. — А вот щит над нами стоит укрепить. Чужие подвиги — дело совершенно непредсказуемое.
Бернхард кивнул, разворачивая щит так, чтобы и экипаж, и големы оказались под колпаком. Вовремя. Вихрь, которому надоело, что от него отпиливают куски, рванул прямо на человека, накрывая того чёрной пастью. И загудел. Заревел победно.
Чтоб…
Всё-таки следовало вмешаться.
— Спокойно, — матушкина трость перегородила путь. — Берни, тебе определённо следует иногда выбираться за пределы кабинета. Выдержка стала просто отвратительной!
— Матушка! — получилось чуть громче, чем следовало. — Человек погиб. А эта дрянь…
Вихрь споткнулся.
Это выглядело именно так. Вот он стоит.
И вот спотыкается, заваливаясь в сторону, пытаясь удержаться, выгибаясь причудливо. И всё-таки падает. Медленно так. И рассыпаясь в падении. Вздрагивает мост, принимая удары камней, которые вихрь впитал. И грохот их стирает прочие звуки. Хрустят скалы.
Хрипит кто-то.
Судорожно, протяжно.
А внутри умирающего вихря зарождается свечение.
— Чтоб… — Бернхард осторожно перехватил тросточку и отвёл от груди. — Да неужели⁈ Матушка, вы знали?
— Предполагала…
Свет пульсировал в такт ударам сердца. Быстро. И быстрее.
И ещё.
И когда свечение стало почти равномерным, оно разорвало вихрь изнутри, плеснув во все стороны какой-то грязью, тиной и чем-то ещё, влажно-осклизлым, медленно стекавшим по щиту обратно в ров. Человек с мечом стоял на мосту, держа клинок обеими руками. И руки эти поднимались к небесам. Синеватые всполохи пробегали по телу человека, порой прорываясь стихийными вихрями. К счастью, размер их был не тем, чтобы представлять угрозу.
Во всяком случае, для крепости.
— А вот теперь, пожалуй, можно, — разрешила матушка и, ударив тростью по спине, добавила. — Берни, не стой столбом! Он же сейчас отключится!
Человек ещё пошатывался, но было заметно, что держится он из последних сил.
— Давай, а то ещё свалится в ров, шею свернет… будешь потом отчитываться, почему свежеинициированный архимаг вдруг самоубился при твоём появлении.
— Матушка! — рявкнул Бернхард, убрав щит.
Умела она сказать…
Под ногами чавкнуло, и под сапог угодило что-то скользкое и, судя по тому, как дёрнулось, живое. Бернхард взмахнул руками, пытаясь удержаться, но всё одно поехал.
Вперёд.
Нелепо. Глупо.
Он уже давно не выглядел настолько глупо! И с этой мыслью Бернхард дэр Наир рухнул в мутную вонючую жижу, покрывавшую мост, чтобы прокатиться по ней к самым ногам человека, только что в одиночку одолевшего Дикий вихрь.
— Твою же ж за ногу…
Бернхард осёкся. Всё-таки слухом матушка обладала удивительно чутким. Но тут слева, прямо перед носом, в жиже что-то дёрнулось, из-под руки выскользнул длинный змеиный хвост.
— Да чтоб вас! — Бернхард вскочил.
И нос к носу столкнулся с тем… безумцем?
Идиотом?
Архимагом.
Потенциальным пока, поскольку не совсем понятно, удержится ли поглощённая им сила в организме. И выдержит ли тот напряжение.
Пока человек стоял. Светлые волосы его поднялись дыбом и светились.
И кожа светилась.
И глаза.
Но несмотря на свечение взгляд был ясным и слегка недоумевающим.
— Что… — он даже говорить ещё мог. — Что… со мной… кажется… я как-то странно себя чувствую.
— Излишек силы, — пояснил Бернхард, вытирая ладони о костюм, который можно было считать полностью испорченным. Чище руки не стали, но слизь по камзолу размазалась равномерней.
Странно, но эта мысль успокаивала.
Порядок должен был быть во всём. Даже в распределении слизи по поверхности ткани.
— Так, — Бернхард щёлкнул перед глазами, заставив парня дёрнуться. — Смотрим на меня. Не отключаться, иначе будет стихийный выброс. Ясно?
Кивок.
— Хорошо… твоя стихия — воздух?
Снова кивок.
— Отлично. Тогда… — в голове было пусто. Можно, конечно, сказать, чтобы просто выпустил силу, но это не то. Вихри? Контролируемые? Тоже… — Тебя как зовут?
— Т-трувор, — с лёгкой запинкой, но произнёс парень.
— Служишь тут?
— К-командую. Я к-комендант.
Да?
Бернхард, конечно, знал, что новый комендант молод. Но чтобы настолько… или это свечение сказывается? Определённо.
— Комендант… это хорошо, комендант… беспорядок тут у тебя. Видишь? — Бернхард демонстративно смахнул грязь с рукава. — Убрать бы надо.
— П-прикажу…
— Да зачем приказывать? — Бернхард изобразил улыбку. — У тебя ж сил хватает?
— Д-да…
— Давай тогда малые вихри. Пусть пройдутся по мосту и соберут эту пакость. Но аккуратно. Контролируй, чтобы покрытие не повредили.
Экипаж тронулся, задним ходом отступая к скалам. Матушка всегда умела принять правильное решение.
— Я… силы слишком много.
— Ничего. Справишься. Много силы — много контроля. Логично?
Кивок.
В момент перегрузки разум не отключается полностью, но работает медленно, туго.
— Так что давай, покажи, что умеешь. Умеешь вихри?
— У-умею, — медленно ответил Трувор. — Меч.
— Меч можешь убрать.
— Руки не разжимаются.
— А зачем тебе руки?
— Вихрь создать.
— Ты и без рук сможешь. Давай, — что-то подсказывало, что если меч не отпускает, то и не надо. Судя по насыщенному свечению, артефакт стабилизировал состояние мальчишки, не позволяя ему потерять сознание.
— Я не…
— Можешь, — жёстче повторил Бернхард. — Давай. Представь руны. Движение пальцев…
Вихрь заплясал у ног коменданта.
— И второй. Давай сразу дюжину?
Силы у него много, она распирает изнутри ядро и каналы, грозя порвать их вовсе. И те спешат прорасти ответвлениями, формируя новую сеть, которая принимает часть давления на себя.
— И ещё дюжину. Давай, ты сможешь. Или лучше две, но поменьше. Они тогда аккуратней убирать станут. Всё-всё надо собрать…
Вихри заплясали под ногами.
— И во все стороны направляй. Нет, не надо оборачиваться. Ты и так их контролируешь. Это же твоя сила.
Взгляд вопросительный, но комендант кивнул.
Хорошо.
Может, и вправду получится.
— А сотню сделаешь? — Бернхард понял, что ему самому до ужаса интересно.
Чем выше контроль на пике, тем гуще и плотнее получится сеть вторичных и третичных каналов. И совокупная мощность по итогу, потом, когда отпустит.
— Я…
— Сделаешь, — произнёс Бернхард утвердительно. — В конце концов это же твоя крепость, так?
Кивок.
— Значит, тебе в ней и убираться.
Свечение всё ещё было ярким, но хаотичные мелкие выбросы рядом прекратились, да и меч, кажется, сделался несколько тусклее.
А вихри заплясали под ногами, мелкие, с ладонь высотой, но довольно мощные. Отлично. И кажется, именно эта ревизия пойдёт не по плану, но с немалой выгодой для короны.
Потенциальный Архимаг — это…
Это потенциальный архимаг.
— И давай теперь распределяй их. Вот те отправь чистить перила. Красивые, к слову. Весьма впечатляет…
— К-каэр делали, — выдавил комендант и пошатнулся. Бернхард успел подхватить и скомандовать:
— Стоять!
— Г-голова кружится.
— Это от излишка силы. Но если отключишься, то она просто выплеснется в никуда. И всё будет зря.
А второй дикий вихрь вряд ли под руку подвернётся.
— Поэтому держимся. Держимся, я сказал! Ты солдат и обязан! Служить короне!
Говорить пришлось резко и кратко. Но помогло.
— Вот так! А теперь ровно, аккуратно и последовательно чистим треклятый мост… хотя ров тоже. В ров спускай побольше. Но сотню…
Комендант покосился на пустоту.
А гроза откатывалась. Темнота таяла, пусть облака пока и скрывали солнце, но кромешная темень отступила.
— Давай, а лучше сразу две. Или три. Если сможешь три, то… — Бернхард задумался, что бы такого пообещать. — Звание новое хочешь?
— Нет.
— Почему?
— Мне бы со старым разобраться. Я… не очень хороший комендант.
— Бывает.
— И ничего не умею.
— Вихри умеешь.
— Да, вихри умею, — парень создал ещё пару сотен и кинул в пропасть. — И дракона умею… убить… скальника то есть. Но это случайно получилось. И не очень удачно.
Ров наполнялся вихрями.
Сколько там? Сотен пять. И на мосту ещё. И парень все контролирует, не позволяя отдельным сталкиваться и сливаться.
Отлично.
Просто великолепно.
— Так, а теперь собирай вместе. А то мельтешат, что муравьи. Давай лепи из трёх один, и будем поднимать всё, что там скопилось. У тебя, комендант, не ров, а чистое безобразие!
Мост воздушные вихри вылизали до блеска. И ров, кажется, тоже рисковал быть вычищенным. Свечение чуть поблёкло. Всё-таки сил подобное действо требовало немалых. И уходили они не столько на поддержание заклятья, сколько на контроль каждого отдельного объекта.
— Так… — Бернхард прикинул, что минут десять у них ещё есть, а потом парня откатом накроет. Но не пропадать же сделанной работе. — Надо подумать, куда это вот всё добро сложить, чтоб обратно не выливать…
Он огляделся.
Горы.
Горы и снова горы.
— Там, — комендант махнул рукой. — Пропасть. На ту сторону… глубокая.
— Если глубокая, то это отлично. Идём.
Бернхард подхватил парня под руку.
— Показывай свою крепость. Давай, не спеша. Раз-два. Раз-два… справишься. Если звание не хочешь, то может титул?
— Н-нет. У меня есть.
— Что ж… тогда что? Деньги?
— Н-нет…
— Герцогиню в жёны?
Что-то он не то сказал, если парень аж застыл, повернулся резко и, побледнев, произнёс:
— Т-только не г-герцогиню…
Интересная реакция. Впрочем, сам Бернхард к подобному предложению тоже отнёсся бы с опаской. Нравы у столичных герцогинь были своеобразными.
— Понял. Герцогиню не надо…
— Н-невесту… не надо!
— Не надо, значит, не будем! Во! Орден хочешь?
— За что?
— За победу над Диким Вихрем!
Главное, не дать ему отключиться раньше времени. Впрочем, на ногах тот стоял вполне уверенно. А что слегка пошатывало, так это нормально. И что за комендантом протянулась вереница мелких, по колено высотой, вихрей, тоже, наверное, нормально.
Или почти.
— Что тут происходит? — в калитке, заступив дорогу, стоял рыжий взъерошенный парень. — Кто вы, мать вашу, такой? И что вы сделали с моим комендантом?

Глава 23

Глава 23 О делах текущих
Семерых свалила цепная молния, появившиеся из ничего. От туда же появились магические стрелы.
О скрытых опасностях магических сражений.
Даглас проснулся за мгновенье до того, как камешек соприкоснулся со стеклом. Он скатился с кровати, упав на четыре конечности, и ощутил, как по телу пробежала дрожь.
— Эй, — раздался тихий шёпот Персиваля. — Даглас, дружище! Не время спать!
Створка беззвучно отворилась внутрь. И лейтенант, уцепившись за край подоконника, подтянулся и заглянул в комнату.
— Родина в опасности! — сказал он торжественно.
Хотя и шёпотом.
Впрочем, шёпот получился очень торжественным.
— Это ты, — Даглас усилием воли унял дрожь.
— Я. А ты кого ждёшь? Прекрасную тэру Киару? — Персиваль хохотнул.
— Никого не жду, — буркнул Даглас, поднимаясь. — Я сплю. Просто сплю. Я устал, между прочим.
— Все устали. Все хотят спать. Но враг не дремлет. И нам нельзя.
— Чего тебе надо?
— Ну, как-то вот так сразу и не скажешь. Я, конечно, могу и серенаду спеть, но, боюсь, неправильно поймут. А вообще ночь, луна… Не хочешь прогуляться по лесу?
— Просто или с целью?
Персиваль ловко вскарабкался на подоконник и на нём же устроился, свесив ногу на ту сторону.
— Можно, конечно, и просто. Натянем форму и пойдём под ручку бродить по окрестным лесам, — и что-то донельзя мечтательное появилось в его голосе. Он даже вздохнул так, со смыслом, правда, уловить его не вышло. — Но вообще я подумал, что самое оно поохотиться. Вот ты знал, что в древности короли охотились с гепардами?
— Нет, — намёк Дагласу не понравился.
— А у меня снежный барс. И это куда как круче, чем какой-то там гепард. Солиднее. Я бы сказал, тебе гепарды и в подмётки не годятся!
— Перси, яснее давай.
— Да куда уж яснее! Я тебе и так, и этак намекаю. Ночь — самое время поискать наших новых, очень скромных друзей.
Идея была…
Была идея.
— Думаешь?
— Дело в восприятии, — важно произнёс Персиваль и, осмотревшись, добавил. — А всё-таки ты зануда.
— Почему?
— Потому что у нормального человека не может быть в комнате такого порядка. Это, чтоб ты знал, совершенно противоестественно.
— Да… обычно, — Даглас огляделся. — Что не так?
Комната как комната. Небольшая, но уютная. Красивая.
— Всё не так! Брюки сложены. Мундир на спинке стула. И сапоги стоят рядышком.
— А как должны?
— У меня обычно один всегда под кроватью, а второй почему-то теряется, — признался Персиваль. — А ты вон даже лесную одежду почистил.
— Почему нет? Заклятье же простое.
Персиваль закатил глаза и произнёс:
— Ладно, я ещё сделаю из тебя нормального человека. Люди — существа дневные. Мне так один учёный сказал. И поэтому им свойственно все дела свои делать днём. А ночью спать.
— Умный человек, — согласился Даглас, с трудом сдерживая зевоту.
— Я ж говорю, учёный. Так вот, с другой стороны, именно в силу этой особенности некоторые люди переносят свои дела на тёмное время суток, полагая, что все остальные, нормальные, спят. Понял мысль?
— Следовательно, ты выждал, пока наступит ночь, чтобы отправиться на поиск танерийцев, — Даглас застегнул пуговицы на штанах. — Которые по твоей теории днём отсиживаются, а по ночам где-то ходят и что-то делают. И нам нужно понять, что они тут вообще забыли.
— А ты ещё и мудр! — с восхищением воскликнул Персиваль и рот рукой прикрыл. — Извини. Это восторг. В общем, план такой. Ты отправляешься котиком, а я по следу, тихонечко, скрытненько, на цыпочках и прячась в тени елей.
— Сумеешь?
На Дагласа посмотрели снисходительно.
— Может, стоит сообщить? — куртка легла на плечи. И Даглас порадовался, что не стал возвращать одолженную одежду. Как чуял, что пригодится. — Твоему начальству?
— Уже.
— Как?
— Есть способы быстро передать послание. Правда, энергии оно жрёт прилично, но с другой стороны, лучше пусть жрёт, чем пропустим эту погань. Кстати, по сёстрам твоим я тоже передал. Пусть официально оформляют над ними опеку рода Каэр. У них, как Владетелей, особые привилегии. Глава рода, сколь понимаю, матушке возражать не станет.
Хорошо бы.
Здесь… хотел бы Даглас сказать, что в поместье Каэр сёстры чувствовали себя как дома, но правда была в том, что они чувствовали себя гораздо лучше, чем дома. И от этого было больно. И мысли вот в голову всякие лезли, в том числе о его, Дагласа, вине. И о том, что могло случиться в дороге. Или не в дороге, если бы они не рискнули…
Он посмотрел на окно.
— Может, через дверь? Нормально выйдем? Мы ж не пленники.
— Эх, нет в тебе романтики, дружище Даглас, — сказал Персиваль, переваливаясь через подоконник, чтобы исчезнуть в зарослях. — К тому же через дверь долго. Сперва до неё доберись, потом дом обходи… нет уж. Давай, луна высоко, лес зовёт.
— Меня не зовёт, — Даглас перемахнул на ту сторону.
По лицу неромантично хлестанула ветка.
— Это ты просто не слушаешь и занудничаешь. Если бы отключил занудство, то услышал бы, как зовёт… кстати, я тут поинтересовался у тэры Анхен. Она сказала, что с оборотом проблем не будет. Что наоборот, если ты туда и обратно без проблем сумел, то стоит закрепить. Что как раз на возврате и возникают сложности. А ты у нас, выходит, самородок. Ну а на случай, если вдруг всё-таки застрянешь, вот.
Из кармана появилась крохотная склянка с зеленой искрой внутри.
— Но в общем и целом тебе можно.
— Что можно?
— Всё можно! Если оно находится в рамках закона и здравого смысла. Проснись, командир, а то я за тебя переживать начинаю. Ладно, двигаемся. Предлагаю лодку не брать, берегом пройтись.
Даглас посмотрел искоса, но спорить не стал.
— Наши считают, что танерийцев интересует усадьба. Возможно, старая, хотя от неё вообще ничего не осталось, но куда вероятней — новая. Что-то у них есть к Каэрам. Какая-то особенная нелюбовь, я бы сказал, что ли… предубеждение?
— Персиваль!
— Что?
— Если всё так, мы должны…
— Действовать в интересах короны. А в интересах короны пока не подавать виду, что мы что-то знаем или заметили. Напротив, мы будем изо всех сил изображать пикник на лужайке. И улыбаться. Радостно…
— И ставить женщин под удар?
— Я бы не был так категоричен… тут ещё подумать надо, кто кого ударит. Поверь, это поместье защищено не хуже королевского дворца. Может, к слову, и получше… Коннах ещё тем параноиком сделался к концу жизни. А некромант-параноик, я тебе скажу, это сила. А вот если мы их перевезем, скажем, в столицу, из соображений безопасности, то о безопасности не будет и речи. Танар вот до сих пор спят и видят, как бы эти земли к рукам прибрать, через сыночка… и если случай представится, то приберут. Или сперва случай представят, а потом приберут.
Парк при поместье плавно переходил в лес.
И ночью в нём пахло как-то совершенно иначе. Теплом? Сыростью? Чем-то родным и близким, забытым, правда…
— К тому же мы здесь… ты да я, да ещё герцог. Он хоть ударенный на всю голову, но Мастер химерологии. А это что-то да значит…
Даглас поднял руку.
Этот запах почти растворился, спрятался среди прочих. Но всё одно Даглас его уловил. Именно потому, что тот был уже знаком.
Персиваль замолчал. Чуть склонил голову. Потом коснулся сложенными щёпотью пальцами лба, и фигура его пошла рябью, растворяясь в сумерках. Шаг и Персиваль вовсе исчез.
Даглас же потянулся, позволяя силе, уже не чужой, знакомой, получить свободу. На сей раз оборот прошёл быстро и безболезненно. Лапы мягко коснулись лесной подстилки. И тело потекло, вплетаясь в ночные тени. Мир изменился, расцвечиваясь запахами.
А ведь хорошая будет прогулка.
Замечательная просто.
Снаружи кипела буря. И дело не только в ветре, который с дикой яростью ударил в грудь, спеша опрокинуть меня. С ветром щит справился.
Дело в энергии.
Дикая. Стихийная. Она металась во внутреннем дворе, то впиваясь в стены, точно желая проломить их, то откатываясь, чтобы закружиться, завертеться вихрем. И снова плеснуть волной во все стороны. Древние камни держались.
Терпели.
Древние камни стояли, и лишь изредка внутри раздавался то ли вздох, то ли скрежет.
Я закашлялась, потому что стихия пробиралась и сквозь щиты.
— Где… люди… — крик мой взлетел и исчез в громовых раскатах.
Нет, Патрик упоминал про грозу, но дома грозы вели себя приличней. Здесь же небо выдувало пузыри, и те лопались, осыпая крепость молниями. Бело-жёлтые змеи летели к земле, чтобы удариться о щит. Поглощённая им сила уходила в камни, расползаясь и заряжая остатки древней системы. И то тут, то там поверх валунов растекалось живое пламя. Но это мелочи.
Шагах… Да понятия не имею, в скольких шагах, потому что в этом кипящем безумии расстояние не определить, в небеса поднимался столп огня. Такой ровный, аккуратный даже.
— Анжелина… — донеслось из ветра горделивое. — Люди… ук… тии.
Так, надеюсь, это означает, что люди в укрытии.
Ну да, нормальные люди в такую погоду и должны сидеть в укрытии, где тихо, спокойно и стихия не пытается вас убить.
— Килли…
— Я с тобой, — братец выскользнул из темноты. — Там…
Там.
Там-тадам. Стихия будто притихла. Я ощутила, как замедляются вихри силы. И что сейчас делать? Этого я совершенно не представляла.
Нежить можно убить. Умертвие — упокоить, как и кладбище. А стихия? Что делать с ней? Я не маг ветра. Как и Килли, который, что-то бурча под нос, гладил камни. А потом и вовсе растянулся на них, прижавшись всем телом.
— Килли!
— Не мешай! — рявкнул братец совсем иным, нежели обычно, тоном. — Я занят! Стенам это не нравится! Им плохо!
Ну, занят, так занят, кто бы спорил. Особенно если стенам не нравится.
Он погрузил обе руки в камень, который отозвался мелкой дрожью.
— К воротам иди! Там он, — Киллиан прижался к камню лбом.
— А ты?
— А я работаю! Структура приобретает подвижность, нужно перераспределять потоки, как раз получится дотянуться до глубинных, исконных, пока…
Я не дослушала.
Братец явно знал, что делает, а большего и не требовалось.
К воротам.
Буря утекала туда же. Ветер вдруг затих, как-то подозрительно. И небо перестало плеваться молниями. Купол, сотворённый Киньяром, ещё искрил, но уже на остатках поглощённой энергии.
А вот там, за стеной, где в небеса устремлялось пламя, творилось что-то очень нехорошее.
Твою же ж…
Воздушные потоки сливались воедино, сплетаясь в сложную, почти живую структуру. И сила бурлила уже там, внутри. Дикая. Первобытная. Способная если не стереть горы с лица земли, то всяко попортить им жизни.
Или нам.
Или…
Я понимала, что опоздаю. Что я тут.
А дикий вихрь — там, как и комендант. И понимала, что даже если успею, то ничем не помогу. Что нашей совокупной силы не хватит. Но всё равно бежала.
Это было глупо.
Адски глупо.
И кто-то более разумный понял, что рисковать нет смысла. Что стена, возможно, и сдержит удар стихии, но те, кому не повезло оказаться за ней — нет. Что ж, стихия — это стихия.
Не людям с нею спорить.
Но жезл сам лёг в руку.
И… Каэр не отступают. Даже перед стихией.
Я увидела край широкой воронки. И услышала, как гудят и небо, и земля. И как трещит камень, пытаясь сохранить целостность. И сделавшийся вязким воздух обнял меня в попытке удержать.
Он был таким плотным.
И каждый шаг давался с боем. Но я шагала. Просто потому, что иначе нельзя.
Раз.
И два.
И три. И ещё немного. И эту тишину разрезает лопнувшая струна стихии. И следом рвётся вторая, третья. Я чувствую их, как и замешательство бури. Удивление? Концентрация силы уже почти достигла порога, за которым дикий вихрь превращается в элементаля.
И теперь он, ещё не родившийся, умирал.
Это я тоже чувствовала.
А тот, кто стоял за стеной, продолжал разрывать нити, что связывали бурю с миром. И это звучало больно.
— Чтоб вас всех, — я сделала ещё шаг по направлению к воротам.
Опять распахнуты.
Надеюсь, часовой успел укрыться.
Я почти дошла, когда небеса завыли, как-то отчаянно, точно пытаясь удержать сотворённое ими чудо, пусть и смертоносное, но это беда людей, а не стихии. А потом узел разных потоков просто развалился.
— Да что тут творится? — буркнула я в пустоту.
Нет, что вихрь развалился, это хорошо. Но собранная им сила никуда не делась. И значит…
Что это значит, я не смогла додумать.
Ворота.
Мост. Виден, как на ладони, собственно потому, что сверху, на огромной каменной ладони огромной же каменной девицы, что нависала над воротами, пылал огонь. Тот самый столп в небеса. Ну, уже не совсем прям в небеса, уже слегка пожиже стал, но для освещения хватало. У девицы, помимо огня в ладони, имелся зеленый меч и волосы, из которых торчали ветки шиповника. И волосы, и ветки светились. И свечение было весьма характерным. Карлуша поработал? Нет, получилось впечатляюще. Особенно ночью. Особенно в бурю.
На дальнем краю моста стоял экипаж, укрытый от ненастья многослойным динамическим щитом. А вот в центре этого злосчастного моста почти мирно беседовали два человека. Мой комендант и какой-то тип с вытянутой рожей.
Комендант стоял, покачиваясь, и сжимая в руке меч, что несколько роднило его с каменной девицей. Не в смысле сходства, на девицу комендант совершенно не походил, просто сама поза.
Или в свечении дело?
Девица вот зелененьким отливала, а комендант — синеньким. Воздушным. Это ж сколько он силы вобрал-то? Меч, небось, постарался, передал хозяину всё, честно у вихря отнятое, а тот, вместо того, чтобы потоки перенаправить, взял и поглотил.
Вот ещё тэра Урсула мне говорила, что нужно соблюдать умеренность.
Надо будет сказать, чтоб и коменданта научила. А то ведь разорвёт же. И опять не понятно, что делать мне. Бежать? Спасать? А как? Он вряд ли вообще соображает, где находится и…
Вот человек в тёмном камзоле указал на мост, и по нему тотчас заплясали крохотные вихри. Дюжина, две и три. И их количество увеличивалось, а свечение коменданта становилось более равномерным.
Вихри нырнули и в ров.
Сколько же их? Несколько сотен. Это… Нет, заклятье несложное, даже я могу его создать. Но дело не в создании, а в контроле, который подчиняет силу. И этот, в камзоле, как-то умудрился вывернуть всё. Тэр Трувор сбрасывает излишки, но так, что этот сброс не вредит, но наоборот укрепляет его энергосистему.
Множество простых объектов, каждый из которых ничтожен, но в общей массе… да этот носатый гениален, чтоб его!
Кстати, кто это такой вообще?
Вихри меж тем начали подниматься изо рва, вытягивая с собой мутное его содержимое. И сливаться друг с другом. А потом тип указал на крепость, и тэр Трувор, заторможено кивнув, двинулся к воротам.
Свечение ещё не погасло, но было не таким интенсивным.
А удерживать заклятье в движении всегда сложнее, чем стоя на месте.
Но комендант справился.
Говорю же, крепкий он. И от понимания стало легче дышать… и вообще… я бы заорала, если б не боялась криком сбить концентрацию.
Да и толку вопить.
Я стояла и смотрела, как они приближаются.
Медленно так, прогулочным шагом, будто ничего-то особенного не происходит. И эта неспешность тоже давила на нервы, да так, что каменная дрожь под ногами осталась почти незамеченной.
Однако когда парочка достигла ворот, я всё-таки не выдержала.
— Что тут происходит? — я заступила путь носатому. А когда тот смерил меня бесконечно уставшим взглядом, рявкнула: — Кто вы, мать вашу, такой? И что вы сделали с моим комендантом?
Нет, ну само же вырвалось.
Честно.
Нельзя доводить честных некромантов!

Глава 24

Глава 24 В которой враг действительно не дремлет
Именем Дамблдора, Уизенгамот приговариваривает вас к 4 годам смерти.
О странных мерах наказания
Ликий, старший над идущими-по-следу нахмурился, глядя на то, как вспыхнувшие было алым камни медленно бледнеют.
— Снова? — робко поинтересовался Орик, опять не сдержав неуместное любопытство.
И сейчас вот изо всех сил старается удержать на лице выражение почтительной безмятежности, но глаза поблёскивают, шея вытянулась, ноздри раздуваются. Даже вперёд подался, чтобы разглядеть получше. Одёрнуть бы, но…
Нет.
Лучше уж пусть спрашивает, чем как прежде пытается стать невидимым.
— Снова, — произнёс Ликий и, проведя пальцем по обратной стороне артефакта, дезактивировал его. Огляделся.
Лес.
Деревья. Кусты. Где-то вдалеке заухал филин, и на голос его печальным стоном отозвался козодой. Тишина. Покой.
И тревожное ощущение беды.
А ощущениям своим Ликий привык доверять.
— И что дальше, мастер-ата? — Орик осмелился задать вопрос. И голову опустил, согнулся, как подобает младшему. И снова поклон был идеален.
Выверен, да так, что и не придерёшься. Впрочем, Ликий и не собирался придираться, напротив, кивнул, махнул рукой, позволяя разогнуться.
— Дальше… — Ликий подавил вздох и аккуратно завернул драгоценный артефакт в полотно.
Если бы он знал, что ответить этому мальчишке, который вёл себя совсем не так, как должно бы вести юнцу Высокой крови.
Орик терпеливо ждал ответа. И ни взглядом, ни движением не выдал собственных мыслей, если те были. И глядя на эту, только-только начавшую обрастать макушку, Ликий испытывал престранное чувство: смесь неуместного раздражения и ещё более неуместной жалости.
А ещё желания взять мальчишку за шкирку и встряхнуть.
Напомнит, кто он.
И чьей крови.
И что матушка его благородная приходится единоутробной сестрой Верховной Жрицы Танари Скилии Темноокой. А отец не раз и не два разделял чашу с Великим Ханом, и из его же рук принял копьё с серебряным наконечником и бунчуком из волчьих хвостов. А с ним и право владеть землями, что простираются вдоль полноводного Шемера. Именно он, Аргунт Разящая рука, и поручил сына заботам Ликия… пусть и представил это совсем иначе.
Он отправил Ликию приглашение, а с ним да гонцом — жеребца вороной масти, с драгоценной сбруей, с копытами, выкрашенными алой краской, злого да быстрого, чтобы гость дорогой не заставлял хозяина ждать. Тогда Ликий, говоря по правде, растерялся.
Но разве отказывают Хану?
И жёны, тоже примолкшие, быстро нарядили Ликия.
Ласково принял его хан. В шатёр позвал и усадил на алую кошму, и вправду, как равного. И сам накладывал на серебряное блюдо жёлтый кабах, щедро приправленный бараньим жиром, и подливал тёплый чай. И расспрашивал про жизнь, про то, тучны ли пастбища, хороши ли табуны, добры ли жёны.
Про дела былые.
Про дар Ликия и храбрость его, и про то, сколь часто случалось тому бывать по другую строну гор… и Ликий отвечал, как подобает, вежливо, сдержанно и красиво, чтоб порадовать большого человека беседой. Тот и порадовался. И снял с руки серебряный браслет с подвесками-лошадками и рунными узорами, и снова же лично надел на руку Ликия.
А после изложил просьбу.
Это звучало просьбой. Но Ликий давно жил под солнцем Танари, а потому понял всё верно.
Пройти старой тропой?
Будет лишь рад. Не то чтобы мирная жизнь была ему не по нраву, нет… но слишком уж она убаюкивала, не говоря уже о том, что последние годы выдались тяжёлыми. Непогода высушила травы, и скот пришлось забивать раньше срока. А потому бараны были тощи, лошади не лучше, а мясники крутили носом. Мол, много таких вас.
И цены на мясо упали.
На химер же поднялись и вовсе неприлично.
Младшая жена родила и снова девку, за что Ликий её, конечно, побил, не сильно, больше для порядку, иначе точно не поняли бы. Но прогонять не стал, уж больно хороша была, заразина этакая. А чтоб слёзы унять, поднёс серьги золотые с красными каменьями.
Нет, так-то девка — тоже неплохо, за хорошую девку и дюжину коней взять можно, но и голой-босой в чужой шатёр её не пустишь. А стало быть, надобно озаботиться, чтоб и сундук появился резной, и шелковые рубашки в нём, и халаты, и гребни всякие с серьгами да подвесами, чтоб никто потом не сказал, будто Ликий Степной шакал своих дочерей босоногими держит.
Вот и выходит, что кони эти ещё когда будут, если вовсе будут, а сундук уже сейчас собирать надобно.
И не один.
Как-никак одиннадцатая, и оставалось молить богов, что если мальчиком одарить не готовы, то пусть хотя бы больше девок не посылают. Этих бы прокормить да пристроить, чтоб и муж добрый, и шатёр богатый.
Где на всё золота взять?
То-то и оно…
Оттого и слушал Ликий своего хана с преогромным интересом. А уж когда о деле речь зашла, так и вовсе тепло на душе сделалось. Спокойно. На ту сторону Ликий хаживал и не один раз. Да, давно это было, но он за годы мирной жизни не ослаб, не обрюзг и ничего-то не забыл. На той стороне и золотом разжиться, и людишками, которых любой храм примет и цену по нынешним временам положит приличную. А если уж мага повезет добыть, то и вовсе… не на один сундук хватит, да.
Всё-то это Аргунт Разящая рука и сам ведал.
А потому лилась его речь рекой полноводной, наполняя душу Ликия надеждой.
И видел это хан, и щурился по-кошачьи, предовольно. И круглое лицо его блестело. И борода, щедро смазанная маслами драгоценными, тоже блестела, как и камушки в ней, и пальцы, и перстни. И всё-то в богатом шатре блестело да переливалось.
Мелькнула мысль, что в такой бы старшенькую устроить. Тут, небось, и химеры досыта едят, чего уж о жёнах говорить. Правда, у хана и без того жен больше, чем у Ликия дочерей. И все-то из крепких семей происходят, да и сами не слабы.
А стоит над ними старшая. Исхар Огнеглазая, которая нравом славится строгим, злым даже. Многое о ней говорят, и уж если слухи и до Ликия дошли, то, стало быть, не всё из сказанного ложь.
Так что, нет.
Не стоит.
Другой шатёр подыщет Ликий для дочери.
— А ещё есть у меня, друг мой Ликий, — сказал Аргунт Разящая рука, словно на мысли Ликия отозвавшись, — просьба малая. Как пойдёшь, возьми с собой сына моего. Младшенького.
Махнул рукой, и мальчишка, до того скрывавшийся за шёлковою ширмой, выскочил и упал перед отцом ниц, почтение выказывая.
— Храму я его отдал, слово исполняя, да, как видишь, не к месту он там пришёлся.
Мальчишка застыл. Ликий видел тощую шею его и гладкую тогда ещё голову.
— Не приняли его боги, а на воина учить — так староват уже. Да и тощий, слабый… — хан поморщился, верно, неприятно ему было признаваться в таком. — Но про тебя сказывают, что ты чудеса творишь.
— Я…
— Из младшего сына Таатши Ветрогляда, от которого все-то отказались, знатного охотника сотворил. Вот и подумалось мне, что может и с этим что выйдет. Покажи ему, как оно бывает, — продолжил меж тем Аргунт. — Как тропу искать, как след держать, как скрываться, чтоб ни зверь, ни человек, ни заклятье тебя не нашли.
Отказать бы.
Об этом думал Ликий, глядя на круглую голову мальчишки, которая тоже блестела, верно, чтобы не слишком выделяться среди прочих вещей шатра.
— А получится на кровь испробовать, то и испробуй. Кровь душу мужеством наделяет. Авось и поможет, а то ж глядеть на это тошно…
И в словах этих слышалась искренняя печаль.
— Печень моя раздувается от счастья, — ответил тогда Ликий, тоже кланяясь и низко, пусть и пришёл он в дом гостем, но не след забывать, кто он есть на самом деле. — Что столь великое дело доверяют мне, однако же… путь на ту сторону и в мирное время не прост. И всякое может случиться… маг ли, зверь лесной или… иное нечто…
Всё-таки он был разведчиком, а не советником. Те умели говорить так, что Великие их слушали.
— И я готов взять твоего сына в свой шатёр. Будет честью для меня передать знания отроку столь достойному, но… здесь. Не там, — он всё-таки произнёс и замер, ожидая, что разгневается великий Аргунт, ибо не принято это — хану перечить. Но лучше уж призвать на себя гнев малый, отказом вызванный, нежели большой, если мальчишка сгинет.
Однако лишь рассмеялся Аргунт Разящая рука.
— Вижу, что не ошибся я, — отвечал он ласково и, сняв браслет с другой руки, протянул. — И сердцем понимаешь, сколь дороги дети их родителям. Возьми. Слыхал я, что недавно и тебя жена одарила.
— Дочкой.
— Э, — цокнул Аргунт, — сыновья — сталь разящая, а дочери — золото, истинное богатство, пусть и мало кто это разумеет. Возьми. Отдай или продай…
Как можно? Такие подарки не продают, но хранят, передавая наследникам.
— Как уж сам решишь, так и будет. Но купи дочери кобылицу свирепую, чтоб летела быстрее ветра. Посади в седло. Дай в руки клинок. И увидишь, что не уступит она сыну. А за такую дочь выкуп дадут или кровью, или золотом…
Аргунт цокнул языком и добавил:
— Не будь глупцом, который верит, что женщины слабы и никчёмны. Сама Танари женского роду, как и та, что служит ей. Но я об ином. Дети — отрада души и боль сердца, ибо рано или поздно, но покидают они родительский шатёр.
Мальчишка так и не шелохнулся, застыл, словно одна из боевых химер, что стерегли шатёр и хана.
— И жизнь за пределами его полна опасностей. От всех не убережёшь. Я, как добрый родитель, могу найти учителей, которые сделают моих детей сильными да ловкими. Мой сын постигал науки в храме Великой матери и его весьма хвалили за старание, — это Аргунт произнёс с немалой гордостью. — И учителя писали мне, что довольны им. Он силён, вынослив и старателен, но…
В узких глазах мелькнуло нечто непонятное.
— Случилась беда, и боги отвергли его. Наставник же не написал мне, как должно, уж не знаю, что вело им, но моего сына оставили при храме, не учеником, не жрецом, а не пойми кем, — и в голосе Аргунта прозвучала ярость, глухая, плохо сдерживаемая, которой дать бы выход, да не к лицу это Хану. — А выяснилось всё, когда драгоценная сестра моей жены, совершая обход земель, пожелала встретиться с родичем.
Ноздри раздулись.
— И вот теперь он дома. Но ему не выжить здесь. Так что возьми его с собой, Ликий. Погляди, на что способен он. И как вернёшься, я призову тебя вновь. Мы сядем, вот как сегодня, и будем пить чай, и ты будешь говорить, а я слушать… и как выслушаю, так и решу, что с ним делать.
На шее парня выступили капли пота.
— А если… — осторожно начал Ликий.
— А если случится так, что вернёшься ты один… что ж, такова будет воля Богов. И я приму её со всем смирением. И не скажу тебе ни слова упрёка…
Капли слились в ручейки, которые устремились под рубашку.
— Хорошо, — сказал Ликий, хотя не очень поверил, что гневаться хан не будет. — Пусть собирает свои вещи и приходит в мой шатёр. На закате выступим.
— Нет у него вещей. Богатые дары я отправил в храм. И отправлял каждый год, чтобы не был мой сын хуже прочих, а вернули вот… халат и тот драный, — махнул великий хан. — Сейчас забирай. И, Ликий, забудь, что он мой сын. Считай, что взял к себе… просто способного мальчишку.
Мальчишка и вправду был способен.
Тих.
И даже будто бы робок. В первые дни он вовсе не спускал взгляда с Ликия, всякий раз замирая, стоило тому приблизиться. Да и к прочим он относился настороженно, с опаской.
Били его там, в храме, что ли?
Ликий порывался спросить, но вовремя прикусывал язык. Даже если и били, это его, Ликия, не касается. Главное, что мальчишка оказался и лёгок на ногу, и крепок. Не ныл. Не жаловался. Не просил ни еды, ни воды, терпеливо дожидаясь, когда Ликий подаст сигнал об остановке.
Не требовал шатра и меховых одеял.
Не кичился кровью.
И день на третий пути Ликий осознал, что завидует хану. Не шатру его шёлковому, что возвышается над иными. Не золоту, которым этот шатёр полон. Не стадам и пастбищам, и не прекрасным жёнам, но тому, что у Аргунта был сын.
Как бы то ни было, но границу удалось пересечь с удивительной лёгкостью. И тропой их провели почти до самого места. Только когда показались впереди холмы, провожатый замялся и произнёс:
— Дальше не пойду. Извините, но я не дурак к некромантам соваться… вы уж там сами как-нибудь.
Ликий не настаивал.
Он отдал деньги и позволил проводнику уйти, отправив следом Кирия.
— Вы его убьёте, мастер-ата? — тогда мальчишка впервые позволил себе задать вопрос и, словно испугавшись этого, согнулся в почтительном поклоне.
— Нет. Если он не попытается нас выдать, — ответил Ликий и хлопнул по согнутой спине плетью. — Не раскрывай рот без разрешения.
Удар был лёгким, но мальчишка даже дышать перестал.
Точно били.
Если у Ликия родится сын, он его в храм не отправит. Сам обучит всему, что знает, потому как не дело это. Совершенно не дело. Ликий и дочерей никогда не бил. Вот жён — случалось, особенно, когда начинали скандалить меж собой, выясняя кто главнее. Приходилось напоминать, кто.
Но чтоб детей?
Ликий покачал головой и дал знак, позволяя мальчишке разогнуться.
— Ни к чему плодить мертвецов. Этот человек слишком давно помогает охотникам перейти на эту сторону, чтобы не понять, что о предательстве его узнают. О двойном. И если здесь узнают о том, что он помогает нам, то… — Ликий позволил себе замолчать. — Ему это не нужно.
— А Кирий-ата?
— Он пройдёт по следу и сотрёт его. Обождёт несколько дней на всякий случай, а после присоединиться к нам.
Орик кивнул, но неуверенно.
— Дело нам предстоит долгое, но довольно простое, — почему-то за этот удар по спине стало совестно. — Нам предстоит пройтись по землям лупоглазых и найти места, которые откликаются на силу. Не на всякую, но на ту, что созвучна спрятанной в артефакте, который мне дал твой отец.
Мальчишка разогнулся, но не до конца.
Слушает.
— Знаешь ли ты о прошлой войне?
— Да, мастер, — шёпотом ответил парень. — Я появился на свет в последний год её. Когда боги отвернулись от детей своих, послав им великие испытания, дабы ещё сильнее закалить дух…
— Вроде того, — Ликий позволил себе перебить мальца, потому что эту храмовую чушь можно говорить до бесконечности. А пусть во времени их не ограничивали, но это же не значит, что Ликий готов вот это всё выслушивать. — Боги любят шутить. На этих вот землях случилось нечто, о чём и мне неведомо. Знаю лишь, что обошлось это дорого…
Тогда-то и не стало отца Ликия.
И трёх старших братьев его. И вышло, что он, которому полагался лишь конь да меч, встал во главе рода. Точнее того, что от этого рода осталось, потому что на этой стороне остались не только родичи, но и лошади, и боевые химеры, и те артефакты, которые отец взял у жрецов под обещание оплаты.
И смерть его не сочли достаточно веской причиной, чтобы простить долги.
Жрецов Ликий с той поры не любил.
— Здесь утратили одну весьма ценную вещь, — пояснил он мальчишке. — И нам нужно её отыскать. Понимаешь?
Орик кивнул и осторожно уточнил:
— Артефакт?
— Вероятнее всего…
Честно говоря, Ликий и сам плохо представлял, что именно ищет. Вот ведь. Там, в шатре, всё казалось более чем ясным.
Отправиться на ту сторону гор.
Пройти тропой. Спрятаться в лесу. И обойти окрестные земли с артефактом, настроенным на силовые потоки. Нанести их на карту и, обнаружив места с повышенным уровнем силы, сродственной источнику, изучить их подробнее.
Отыскать то, на что артефакт реагирует.
Изъять.
И уйти.
Ну да, действительно, что может быть проще? Так ему тогда казалось.

Глава 25

Глава 25 В которой речь идёт о жрецах, истории и немного — о свиньях
Из зеркала на нее смотрела очень красивая девушка в платье серебряного цвета без рукавов держащееся на груди до пола.
О том, почему не стоит смотреть в зеркала рано поутру или спросонья.
Хрустнула ветка. Не рядом. Шагах в трёх. И Орик замер, напрягся, готовый обернуться. И рука его потянулась к клинку, но Ликий покачал головой. Нет. Нельзя.
— Мне не ведомо, что произошло здесь, — продолжил он беседу, чтобы не вызвать подозрения у того, кто наблюдает за ними. — Но эхо случившегося и по сей день гремит над землёй.
Как лазутчик вовсе сумел подобраться?
И главное, как он и сейчас скрывается, если дар молчит? Тот самый дар, который некогда заставлял отца печально качать головой, ибо не досталось младшему сыну живого огня, но лишь странной силой чуять людей наградили его боги.
Знал бы он, до чего полезен этот дар.
— Я знаю, мастер-ата, — почти шёпотом произнёс Орик, и взгляд его метнулся влево.
Бесполезно. Ночной лес тёмен. В нём только зверь и чувствует себя привольно. Может, как раз зверь? Лось там или даже тур? С последним Ликию встретиться не хотелось бы, но уж лучше тур, чем человек.
— И что же? — он шевельнул пальцами, позволяя силе растечься.
И она, тронув невидимые нити сторожевой сети, убедилась, что та неподвижна. Не тронута. И значит, зверь? Но зверей защита должна бы отпугнуть. А этот вот…
— В местах этих жил проклятый род некромантов, чьё мастерство противно всему живому, — быстро и без выражения затарабанил Орик, а на вдохе головой мотнул, вроде как комара отгоняя.
Молодец.
Соображает. Вон, незаметно повернулся к лесу боком. И собой владеет. Про некромантов, конечно, зря. В том смысле, что проклятые они. Это храмы всё придумали. Отец рассказывал Ликию, что были когда-то и средь детей Танари владеющие мёртвым словом. Были да сгинули. Как и многие другие.
А после уже жрецы стали силу набирать.
Храмы и до того стояли. Их для того и возвели во времена стародавние, дабы сберечь, что драгоценные знания, что тех, кто этими знаниями владеет. Тогда-то поднялись по-над степью многоступенчатые пирамиды храмов, сокрыли в каменных утробах своих лики богов и тех, кто богам этим служит.
И потянулись к храмам золотые ручейки подношений, превращаясь по пути в широкие реки. А следом за золотом и люди пошли. Одни, вольные, сами.
Другие тоже даром.
Третьи…
Отец сказывал, что настоящие школы для всех вольнорожденных появились при храмах.
И мастерские, настоящие, большие. Они и ныне там, правда, не мечи куют, но боевых големов, и не лошадей меняют, а людей, но… не стоит говорить о том вслух. Главное, что с той поры многое поменялось.
Слишком уж многое.
И снова донельзя странная мысль.
Недостойная охотника и верного слуги Танари. Ликий чуть повернулся к лесу, глянул искоса и демонстративно сел боком. Взгляд он чуял. Внимательный взгляд.
— Их сила была велика, — голос мальчишки звучал почти ровно. — Не раз и не два вставали они на пути благословенных детей Танари. И тьма встречалась с яростью солнца…
И одерживала победу. Хотя жрецы и пели, что всё должно быть наоборот. И что рано или поздно будет. Что покорится земля белокожих лупоглазых ютов, склонят они голову, как склонили до того прочие народы. Признает власть Светозарной Ханши, благословенной дочери Танари, и встанет под руку её.
Но жрецам у Ликия давно не было веры.
Ещё отец, будучи жив, ворчал, что чересчур уж возвысились они, женоподобные. И что не по праву забрали они власть и силу. Да только и ворчал тихо, с опаской. Да и… с той поры власти у храмов стало лишь больше.
Запахи здешние будили опасно неправильные мысли.
Ветка хрустнула ближе.
И Ликий, не успев додумать, позволил силе сорваться с пальцев. Вспыхнул и потускнел камень на перстне. Стало быть, зарядов осталось всего ничего. И хорошо бы, чтобы нынешний не пропал даром.
— Так что там с некромантами? — поинтересовался он и камень потёр, будто это могло помочь.
— Простите, мастер-ата, — Орик, пытавшийся разглядеть, куда попал заряд, спешно растянулся на земле. — Мастерство их вызвало гнев небес. И Гойтосир Огненный явился своему жрецу и вручил ему рог небесной козы, в котором скрывались голоса якши, и ещё клинок чёрный…
Артефакты, значит.
— Если в рог подуть, то якши заговорят, и все, кто услышит песнь их, уснут. И будет их сон крепок.
— А нож?
— А нож, если воткнуть его в сердце проклятого, выпьет его силу и жизни лишит.
Ну, насколько Ликий знал, то и обыкновенный нож не хуже сработает. Однако промолчал.
Стало быть рог.
И нож.
И весьма ценные. Видать, крепко прижало жрецов, если они расщедрились. Говорят, многое сокрыто в каменных чертогах храмов. Многие столетья копили они богатства.
Этому Ликий верил.
Изрядно поднакопить должны были.
— Шестеро избранных детей храма вызвались пойти, дабы восторжествовала справедливость…
Ликий хмыкнул. Интересно, если у некромантов спросить, что они об этакой справедливости скажут? Наверняка, у них своё мнение окажется.
Он поднялся и махнул, позволяя встать и мальчишке. Тот сразу вскочил на ноги.
— Никто не вернулся, так? — спросил Ликий, несколько укоротив рассказ.
— Да, мастер-ата, — Орик держался, как и подобает хорошему ученику, в трёх шагах позади. Но это ученику жреца.
Разведчикам нужна не почтительность.
— Точнее, насколько я знаю, — это Орик произнёс немного другим голосом. — Вернулся старший жрец Гойтосира. Сильный. Одарённый самим Небесным воином, а потому неуязвимый для земного железа и огня. Он послан был наблюдать.
О да, это они могут.
Это они любят. В той битве, когда ютландские големы перешли реку и обрушились на фланг, жрецы тоже наблюдали. Стояли и смотрели, как гибнут люди. А поняв, что битва проиграна, просто ушли.
А ведь тоже были сильны.
И одарены.
Только что с тех даров обычным людям?
— Жрец успел поведать, что случилось страшное. Рог усыпил всех, кто был в доме, но когда в дело пустили нож, пробудилась сама проклятая сила. И выплеснулась, покрыв все-то земли вокруг. Вода стала камнем, а земля — водой. И всё кипело. И тьма поднялась над землями, накрыв их.
Ликий почесался. Тёмных эманаций он не ощущал, а с ними приходилось сталкиваться. Ну да, пожалуй, фон был повыше обычного, но не настолько, чтобы навредить.
Это он в первый же день проверил.
— Погас тогда небесный свет, ибо велика была та тьма. Настоятель говорил, что жрец, доставивший весть, скончался на третий день по возвращении. В страшных муках. А потом скончались все, кто привёз его. И те, кто ходил за ним, чтобы облегчить страдания. Там хворь набросилась на послушников. И… и пришлось оставить храм, благо, тот был маленьким, недавно возведенным. Его и запечатали, потому что там не осталось живых.
— Тебе? — уточнил Ликий, раздвигая ветки.
— Н-нет, — парень споткнулся, но на ногах устоял. — Простите, мастер-ата. Я знаю, что подслушивать недостойно, но жрец говорил с моим отцом. А стены у шатра тонкие. И слух у меня… хороший у меня слух.
Что сказать. Это радовало.
И что слух хороший. И что соображения встать правильно хватило.
— Тот жрец, это твой наставник?
К месту, где должен был лежать лазутчик, Ликий приближался осторожно.
— Да, мастер-ата, — Орик уставился под ноги. — Он… он сам пришёл к отцу. У моего отца есть пятнадцать сыновей.
Много, пожалуй.
— Они сильны, свирепы, а ещё щедро одарены богами. Я же родился… вот таким.
— Каким? — уточнил Ликий, замерев.
— Слабым. Меня отдали храму, ибо отец желал снискать благословения богов.
Чушь.
К Ликию тоже приходили жрицы. В золотых одеждах, с лицами, расписанными алым. С чёрными глазами, в которых таилась пустота. Жрицы улыбались и говорили.
О дочерях, которых у Ликия слишком много.
Сундуках.
О храмах, где найдётся место одним, чтобы пополнить сундуки других. И Ликий, слушая эти речи, слышал и то, как плачут жёны, обнимаясь и гадая, кого он отдаст.
Никого.
Пусть тогда дочерей было десять, но… он, Ликий, детьми торговать не станет. Может, поэтому боги и не дают ему сына? А и пускай, если так. Дочери… дочери — это тоже неплохо.
— И я знаю, что мой путь был предрешён до рождения. Я и не помню иного. Я рос при храме. Служил. Старался. Я много читал. И делал всё, чтобы порадовать наставника. И он радовался. Он говорил, что боги не наделили меня силой, но дали быстрый ум и цепкую память. Для жрецов это важнее силы.
— Не только для жрецов.
Мальчишка и вправду был сообразителен не по годам. И память у него хорошая. Следы звериные сходу читать научился. Да и глаз зоркий.
И в целом-то хороший мальчишка.
— Если так, — Ликий обернулся, смерив Орика взглядом. — То почему ты так и не примерил алые одежды?
И от вопроса этого мальчишка съёжился, втянув голову в плечи. Однако ответил. Очень тихо.
— Когда нам исполнилось тринадцать, меня и других повели к небесному камню, чтобы мы принесли клятву. Чтобы вознесли молитву, и чтобы тот из богов, кто откликнется, одарил нас истинной силой.
Теперь Ликий отлично видел лазутчика, который их подслушивал. Но разум упорно отказывался верить глазам.
— Но когда я пролил кровь свою на камень, она закипела и стала чёрной. Так и выяснили, что я проклят… что во мне дурная тёмная сила.
Орик выдохнул это и склонился.
— И камень разгневался. Сила его пламени опалила меня, и я… я долго болел. Они думали, что я умру, но я почему-то выжил. Вот… наставник был опечален. Другие ученики принесли ему славу, а я… я опозорил. И… там сложно.
Сложно.
Везде и всегда сложно.
На поляне лежала свинья.
Нет, не то чтобы свинья удивляла Ликия. В здешних лесах ему случалось встречать и свиней. Более того, в любом другом случае он бы даже порадовался. Свежее мясо пошло бы на пользу, а мальчишке так и вовсе печени бы поесть свежей. Вон он, тощий весь, прям кости торчат.
Разве ж это дело?
— И что ты там делал? В храме? — Ликий всё же шагнул на поляну.
Свинья лежала на боку. Длинная. Тощая какая-то… и в костюме. Вот именно это обстоятельство несказанно смущало Ликия.
— Разное. Что наставник велит. Полы мыл. Обувь чистил. Стирал одеяния, но не священные, к ним мне никак нельзя прикасаться. Одно время к храмовой страже был приставлен, наставник надеялся, что там из меня толк выйдет. Я старался, но ничего не получалось. Слишком мал и слаб для воинской науки.
Тут Ликий, конечно, поспорил бы.
Да, парень тощ, что молодой шакал, но при том вынослив, ловок и подвижен. А это уже немало.
— Меня тогда хорошо кормили. Много. Думали, что вырасту, но я не вырос совсем. И мастер-над-стражей сказал, что толку с меня не будет. Что это от природы кость тонкая, не для доспеха.
Ну да. В храме доспех любят.
Ликию случалось бывать, когда сопровождал обоз с ежегодными дарами. И с храмовой стражей дело имел. И доспех разглядывал с интересом.
Красивый.
Но и вправду тяжёлый даже с виду.
— Потом книги переписывал, — продолжал рассказ Орик. — Книги я люблю. А почему свинья такая странная, мастер-ата? — вопрос был по-детски искренний. И любопытство на лице пробило маску обычной покорности.
Проклятый, значит.
Идиоты.
Радоваться бы, что дар этот снова прорезался. Хоть у кого-то. Это ж, если и вправду мёртвый дар, то… то его беречь надо, хранить, как сокровище. А они… нет, отец прав был, говоря, что давно пришла пора менять порядки. Только где теперь отец?
И братья?
И иные? Сколько их осталось на полях прошлой войны? И почему вовсе случилась она?
— Не знаю, — Ликий подошёл и присел. Да, костюм, в который было облачено животное, не отличался чистотой. Но меж тем ткань он оценил. Плотная, мягкая, украшенная шитьём. Отрез такой и хану поднести не стыдно, а жёны и вовсе передрались бы, решая, кому и что шить.
Тут же свинья…
И главное, видно, что шили-то на неё.
— Может, двуипостасный? — предположил Орик, окончательно осмелев. Правда, стоило Ликию повернуться, как мальчишка снова замер, по привычке втянув голову в плечи.
— Что ты о них знаешь? — Ликий коснулся шкуры. Свиная.
Тёплая.
И значит, свинья жива. Впрочем, парализующее заклятье не убивало. Но иные камни на перстнях молчат. Следовательно, это и вправду свинья.
— Знаю, что есть создания, которые рождены от противоестественного союза человека и зверя, а потому имеют они два обличья… правда, Херарт Урукский утверждает, что подобный союз невозможен, точнее не приведет к рождению ребенка, а дело в силе, которой они обладают, но его труды давно объявлены крамольными.
Как и многие иные.
— А где ты читал их?
— В хранилище. После того, как выяснилось, что и для стражи я не гожусь, меня туда отправили. Там много работы. И не только полы. А старый мастер Уно меня жалел. И давал читать книги. И никогда не жаловался.
Хороший, видать, человек.
— Я ему помогал.
— С полами?
— С хранилищем. Надо ведь камни обновлять, чтобы в хранилище было сухо и прохладно. Проверять, чтобы бумага не портилась. Или пергамент. Пергамент со временем становится хрупким. И чернила выцветают. Он подновлял. Он научил меня варить клей и краски, и чернила. И многое другое. А ещё там были книги, которые теперь считаются крамольными. Отдельный список. И нужно было проверять хранилище. И если находишь такую книгу, то её следовало… уничтожить, — кажется, и это слово далось с трудом. — Но мастер Уно их прятал. Внизу. Там, конечно, плохое место для книг. Сырое. И крысы водятся. Мастер раскладывал отраву. А книги чинил. И переписывал. Раньше. Когда мог. А потом у него глаза и спина болеть стали. И я писал. Вот. Мастер… он говорил, что это не просто книги — это знание и память о прошлом мире.
— Правильно, — Ликий убрал руку от свиньи. — Нет, это не двуипостасный. В мире много есть разных удивительных вещей… и двуипостасные тоже существуют. Не приведите боги, мальчик, чтобы ты столкнулся с одним из них.
— Почему?
Ликий приподнял берет, который на макушке свиньи удерживали веревочки.
— Потому что они по-звериному сильны и ловки, но разумом обладают человеческим. Крайне опасное сочетание.
Орик кивнул и уточнил:
— А… что мы будем делать со свиньёй?
— Отнесём куда подальше.
— Но… — в животе Орика выразительно заурчало.
— Видишь этот наряд? — Ликий поманил мальчишку. Приближался тот, как обычно, с опаской. И кости бы переломать его наставнику.
Да и можно ли такого наставником называть?
Истинный наставник должен учить. И помогать. Защищать. Наказывать тоже, но за дело. А за всё время Ликий не припомнил ни одного случая, когда Орик бы заслужил наказание.
А ещё хороший наставник помог бы мальчишке найти свой путь.
— Он… красивый, — сказал Орик. — Зачем наряжать свинью?
— Ткань пощупай.
— Бархат, — Орик задумался. — Орезмский. Двойное плетение. И с усилением силой. Так ткань очень капризная, хрупкая. На ней любая капля воды пятно оставит. А сила защитит. И потому наряд отчистится…
— Откуда знаешь? Тоже в библиотеке прочёл?
— У наставника праздничное платье из алого бархата. Я чистил. И однажды пролил воду. Случайно… — Орик вздохнул и поёжился. — Тогда меня вниз и сослали.
Бестолочи.
У самого Ликия дар тоже был иным, не таким, как у отца и братьев. Но никто из них никогда не попрекал слабостью. А отец разыскал таких наставников, которые обратили слабость в силу. И теперь по ту сторону гор нет идущего-по-следу, который бы сравнился с Ликием.
А эти…
— И дорогая ткань?
— Очень. Эта будет дороже, чем у наставника. Вплетать в ткань нити силы тяжко.
Разумно.
— И как думаешь, тот, кто потратил такую дорогую ткань на наряд для этой животины, он к ней привязан?
— Д-да… то есть он будет её искать? Извините, мастер-ата.
— Не за что извиняться. Всё верно. Он будет её искать. И полагаю, не только он.
Если человек потратил столько золота на костюм для свиньи, то эта конкретная свинья ему явно дорога.
— Если мы её съедим, он её не сможет найти. Но сможет найти нас. Так? — предположил Орик.
— Правильно. Ты молодец.
От этой похвалы Орик расцвёл.
— Но… но если мы её просто… просто унесём? Она может вернуться?
— Вряд ли. Скорее всего животное потерялось. Свиньи довольно умны, но эта — домашняя.
— Домашняя свинья?
Собственно, это Ликия тоже удивляло. Но он кивнул и сказал:
— Почему бы и нет? Другая земля, другие обычаи. Во всяком случае, вряд ли она ушла бы далеко, а здесь поблизости лишь один дом имеется.
К которому Ликий до сей поры не рисковал приближаться. Но рано или поздно нужно будет.
— Если поднести её поближе, она очнётся и поймёт, куда нужно идти. Свинья вернётся. Хозяин обрадуется.
— И не станет искать.
— Именно.
— Это… это разумно, мастер-ата. Простите, если я спрошу глупость, — Орик низко поклонился.
— Ты ученик. Тебе положено задавать глупые вопросы. Никто не родился сразу умным, — Ликий приподнял свинью.
Чтоб… увесистая, несмотря на кажущуюся худобу. В одиночку он не справится.
— Бери под ноги. Да, вот так.
Мальчишка был вёртким, но и крепким. Свинью он поднял.
— Так что ты хотел спросить?
— Я? А, да… простите, мастер-ата. Но мы уже здесь давно, а вы ещё никого не убили.
— А что, тебе хочется, чтобы я кого-нибудь убил?
— Нет… но мой прежний наставник, он говорил отцу, что проклятый дар пробуждается от смерти. И что именно поэтому отец должен отправить меня сюда. И что проклятый дар пробудится и сумеет учуять источник силы некромантов, тот, который не позволил свершиться справедливости…
— Орик…
— Да, мастер-ата?
— Выбрось эту чушь из головы. Некромантия — это просто дар. Кто-то повелевает небесным огнём, кто-то водой, а кто-то — покойниками. Дар не делает тебя плохим или недостойным. Наоборот, в прежние времена и дети Танари обладали подобной силой. Однако война забрала многих из них. А те, кто уцелел, вернулся и принёс на земли страшный мор.
— Проклятье, — тихо произнёс Орик. Свинью он держал крепко, при этом двигаясь легко, умело, будто с малых лет учился по лесу ходить. — Урм из Орма писал, что тогда корабли подошли к землям Ютландским и привезли с собой всех, кто был в возрасте и силе, дабы единым ударом сломить оборону. В тот год небеса предсказывали победу, и потому Великий Хан решился объявить поход. Он собрал всех детей своих, и слуг их, и слуг их слуг. И всех, в чьих жилах текла небесная кровь.
— В том числе и некромантов.
Про Урма из Орма Ликий слышал.
Мудрец, кажется. И стихи писал. А выходит, что не только их.
— Жрецы Каиты Луноликой вызвали туман, чтобы укрыл он корабли. И связали цепями силы море. Корабли и войско на них должны были подняться по жилам рек, но тьма встала на их пути. И тьма забрала одарённых, а тех, кто остался жив, прокляла. Они и принесли в степи чёрную чуму.
Мор.
Чёрную болезнь, что прошлась по степям, выкашивая и людей, и лошадей, не щадя ни старых, ни малых.
— Тогда именно жрецы встали на пути мора. И призвали силу небесного огня. И очистили им заражённые тьмой земли…
Которые и по сей день пусты, ибо хранят память о силе.
Но мор удалось остановить, а жрецы получили власть.
По праву спасителей. Хорошо это? Плохо?
— Тогда впервые хан Ашлак взял в жёны жрицу Танари. И с тех пор повелось так… — Орик выдохнул. — Что первой женой хана становится дева, посвящённая Танари.
А она, став женой хана, занимает место Великой Жрицы.
— Тяжело?
— Я справлюсь, мастер-ата.
— Справишься, конечно. Но отдых никому не повредит, — Ликий остановился. — А что до крови… то к чему её лить попусту? Убить проводника? И завтра о том разнесётся слух, который встревожит других. Как мы тогда вернёмся? И как пройдём вновь, если случится нужда? Убить охотника, которого мы встретили вчера? Его начнут искать… даже эту свинью будут искать. Смерть редко решает проблемы, мальчик. Чаще она создаёт новые.
— Но…
— Если на пути нашем встретится враг, я буду сражаться. И продам свою жизнь дорого. Но это будет означать, что с делом, которое поручил твой отец, я не справился. Понимаешь?
— Кажется, да, мастер-ата. Поэтому Кирий и не стал убивать тех людей? В лодке?
— Именно. Они пришли и ушли. А мы остались. Если бы эти люди не вернулись, нам пришлось бы скрываться куда тщательней. Отчего пострадало бы дело.
И повезло, что Кирий удержался.
Пока.
Кирий — это тоже проблема, но о ней Ликий подумает после.
На опушке леса Ликий замер.
И мальчишке подал знак.
Открытое пространство… ночь, конечно. И места безлюдные. Ликий ходил к усадьбе, пусть и не приближался настолько, чтобы разглядеть дом, но всё же…
— Клади его сюда, — он наклонился и поправил берет, который сбился на бок. — Тут уже должен вернуться.
— А он… он не расскажет? О нас?
— Это же свинья, — Ликий поглядел на мальчишку. — Сомневаюсь, что он способен что-то рассказать. Да и… чтобы было что рассказывать, ему нужно выучить язык.
А говорящая свинья, знающая танерийский, это и для местных чересчур.
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Глава 26 Где герои сталкиваются с нечеловеческим коварством врага
Швейцар проводил их взглядом, утупившись в покачивающиеся округлости.
Некоторые неочевидные нюансы работы швейцаром
Танерийцев Даглас нашёл.
И удивился. То есть вчера вот ещё они прятались, а сегодня, значит, идут по лесу, направляясь к усадьбе, и тащат какой-то тюк.
— Дагги? — Персиваль материализовался в трёх шагах. — Что там?
Танерийцы явно чем-то пользовались, потому что запах их размывался, оставляя в воздухе едва заметные дорожки.
— Танерийцы, — тихо произнёс Даглас и вытянул лапу. — Что-то тащат…
Добравшись до опушки, танерийцы уронили тюк, один распрямился, огляделся и махнул рукой в сторону леса. Стало быть, возвращаются.
— Что за…
— Я за ними пройду, — решение Даглас принял быстро. — А ты посмотри, что они там приволокли.
И зачем?
Возражать Персиваль не стал, только бросил:
— Осторожней. Танерийцы хорошие следопыты…
Но не настолько, чтобы выследить барса. Даглас скользил в тенях, не выпуская чужаков из виду, но и не приближаясь настолько, чтобы быть замеченным. Он не столько видел их, сколько чуял.
А и вправду опытные.
Тот, что идёт впереди, явно моложе. И одарённый, пусть даже сила его заперта внутри, но кое-что ветер доносит. И такое, довольно знакомое, хотя уловить суть не получается.
Странное.
Второй старше. Двигается мягко, перетекая из тени в тень. И это не дар — опыт.
Даглас довёл их до полянки в самой глубине леса. Сунулся было ближе, но шерсть на загривке дыбом поднялась. И он отступил, чтобы, прищурившись, разглядеть мелкие искорки силы в иглице и листве. Стало быть, сторожки поставили?
Или сигнальную сеть?
А вот третьего Даглас услышал издалека. И не только он. Вот поднялся, повернулся старший, нахмурился недовольно. Сказал… чтоб, а язык Даглас не понимает.
Плохо.
Очень плохо. Но по интонации ясно, что старший третьим недоволен.
Он вышел из чащи. Тот самый маг, надо полагать, который и оставил след. Этот силу скрывал, но небрежно. Старшему ответил тихо, поклонился, но как-то… будто вынужденно? И смотрит искоса, хмуро. Вот снова обмен фразами. И третий разворачивается, машет рукой, указывая куда-то в лес. Старший задаёт вопрос. И ответ довольно пространный, но не понятно, чего хочет этот третий. И что они собираются делать? Уйдут? Останутся? Если уйдут, то Дагласу надо за ними?
Но вот старший принял решение. Пара коротких команд. И самый молодой поспешно вскакивает.
Уходят!
Благо, ушли танерийцы недалеко. Похоже, прав был Персиваль, когда говорил, что их что-то да держало в здешних краях. Остановились они близ огромной ямины, что образовалась под корнями сосны. Вывернутая ветром, та легла на бок, но не упала, застряв в ветвях других деревьев. Да так и осталась. И только корни её, с кусками земли, с одеялом мха поверху, торчали над лазом этакой зеленой ладонью.
Хорошее место.
Маг встал на четвереньки и… да, не только с металлом ладит, он и с землёй управляется неплохо. Яму углубил, расширил. Выполз, махнув рукой, мол, отличное место для отдыха.
Командир снова осмотрелся.
Поёжился…
И взгляд его рассеянный на долю мгновенья остановился на старом дубе, в ветвях которого Даглас и притаился. Чует? Если опытный, что взгляд чует… чтоб.
Заметит?
Плохо. Танерийцы могут и дальше уйти. Останавливать? Об этом Персиваль ни слова не сказал. Провожать…
Даглас потянулся и зарычал, громко так, предупреждающе. Рык его вырвался из глотки, заставив танерийцев подскочить. И воздушная плеть ударила по кустам.
Вот теперь можно спрыгнуть, шумно, так, чтобы люди заметили. Пусть решат, что ненароком спугнули зверя.
Нырнув в кусты, Даглас выбрался с другой стороны поляны. Отлично. Танерийцы обустраивались. Командир бродил, раскидывая искры сторожевых заклятий. Тот, первый, сидел на корточках над ямой, в которой разгорался огонёк. А третий в кустах шарил.
Зверя искал?
Даглас хмыкнул и, встав на задние лапы, поднял передние так высоко, как мог. Когти вошли в древесину. И это оказалось неожиданно приятно. Он медленно потянул лапу вниз, наслаждаясь тем, как расползается кора.
И повторил.
И снова…
И очнулся, уже когда от коры остались жалкие лохмотья. Да чтоб всех танерийцев! Увлёкся. Он крутанулся, фыркнул, убедившись, что танерийцы никуда не делись и теперь втроем склонились над костром. Переговариваются? Ухо улавливало речь, но вот понять смысл не получалось.
Ну и ладно.
Даглас рысью бросился по следу. Всё-таки Персиваль, наверное, беспокоится.
Персиваль сидел на пенёчке, подперев подбородок ладонью. Поза его выражала задумчивость и даже мечтательность. А у ног Персиваля вытянулась…
— Это что? — от удивления Даглас сел.
И как-то неудачно сел. Жесткая шишка пробила мех и впилась в кожу. Хвост раздражённо хлопнул и попал прямо по лежащей перед Персивалем свинье.
— Свинья, — сказал Персиваль.
— А почему она такая?
То есть танерийцы подкинули к усадьбе свинью? Даглас, конечно, слышал об их коварстве, но всё же в его воображении оно проявлялось несколько иначе.
Но свинья имелась.
Лежала вот. Такая… свинская, пожалуй. Тощеватая, конечно. С чересчур длинным телом, вытянутой же мордой, в которой угадывались собачьи черты, но круглый пятак всё же не оставлял сомнений в видовой принадлежности животного. Впрочем, смущал даже не вид, скорее облик.
— Не знаю. Я вот думал, что мне привиделось. От стресса. Если бы ты знал, насколько нервная у нас работа… в целом, если так, то свиньи — это не самое страшное, что может привидеться, хотя, конечно, лучше бы без них.
Без них точно не получится, поскольку одна конкретная свинья уже имелась.
— Потом, правда, вспомнил кое-что… помнишь, я рассказывал про увлечение герцога. Боевые кабаны для армии?
— Помню, — Даглас кивнул, с трудом удержавшись, чтобы не лизнуть шерсть на плече. Как-то она не так блестела.
Нет, он не будет вылизываться! Не будет, и всё тут.
— На боевого не похож, — сдержанно заметил Даглас.
— Да… боевые должны были по задумке достигать веса в полтонны, иметь непробиваемую шкуру и клыки. Но… вдруг он не только боевыми занимался?
— А ты не знаешь?
— Кто я такой, чтобы знать? — философски откликнулся Персиваль. — Я лишь обычный сотрудник Тайной службы. И знаю лишь то, что положено. А что не положено… то не положено.
— И не покладено, — вырвалось у Дагласа. — То есть это герцогская свинья?
— И на первый взгляд костюм её подтверждает мою теорию.
— А на второй?
— При чём здесь танерийцы?
Даглас подумал и согласился, что танерийцы к герцогской свинье никакого отношения иметь не должны.
— И зачем они приволокли её сюда?
— Они говорили, но я не понял. Я языка не знаю.
— Жаль. Я вот тоже не знаю, — Персиваль поскрёб за ухом. — Давай думать логически?
— Давай, — Даглас поёрзал, потому что шишка оказалась не одна. А думать логически, когда в твою задницу впивается что-то острое, не получалось.
— И исходя из фактов. Свинью принесли танерийцы, факт?
— Факт, — подтвердил Даглас.
— И подбросили к самому дому. Факт?
— Факт, — снова согласился Даглас и, не выдержав, вскочил.
— Э, полегче, капитан! — Персиваль выставил руки. — Если что, я свой!
— Да… это шишки, — признался Даглас, выгибаясь. — И ветка…
Ветка застряла в шерсти, и вытаскивать её пришлось зубами. Персиваль, проявив несвойственное ему прежде чувство такта, отвернулся.
— Свинья однозначно не простая. И я её уже видел. Она следила за мной там, во время прогулки. И возле дома крутилась, в окна заглядывала. Или почти. И о чём это говорит?
— Не знаю, — сказал Даглас, выплюнув ветку. Снова потянуло поправить шерсть, там, сзади. И на боках. И вообще, кажется, она взъерошена.
— О том, что свинья шпионила. Ты же не будешь спорить, что она крайне необычна? Даже, я бы сказал, подозрительна.
— Тощая свинья в костюме однозначно вызывает подозрения, — Даглас кивнул и добавил для солидности. — Факт.
— Соглашусь с вами, коллега… с другой стороны, зачем свинье, если это животное герцога, шпионить за… ладно, нас он может подозревать в недостойных намерениях относительно очаровательной тэры Анхен. Но за самой тэрой? Или домом?
Персиваль убрал руку от подбородка и снова поглядел на свинью.
— И опять же, это не объясняет танерийцев.
— Свинья герцога наткнулась на них? — Даглас понял, что ещё немного и начнёт-таки вылизываться. Это было совершенно недопустимо. А потому он потянулся, представляя, как возвращает себе исходное, человеческое обличье.
И ведь получилось.
Пусть медленно, мучительно, но получилось же! А главное, желание вылизывать себя пропало.
— Наткнулась, — продолжил он мысль. — И была замечена. Танерийцы её убили и…
— Танерийцы, обнаружив свинью, её бы действительно убили. А потом сожрали, потому что они — нормальные люди. Точнее нормальные люди, которые торчат в здешних лесах не первый день. Это, скажем так, настраивает на практичный лад. А они её зачем-то сюда приволокли.
— И не убили, — Даглас понял, что ошибся. — Она жива. Или он?
— Не знаю. Я под хвост не заглядывал. Но это тем более подозрительно! А если предположить, что свинья — танерийская? Их шпион, которого они пытаются внедрить?
Мысль звучала на диво безумно.
С другой стороны… Даглас поскреб себя за ухом, и этим ухом нервно дёрнул. И спохватился, что в человеческом виде так делать не стоит.
— Внедрить куда? — уточнил он.
— В приличный дом.
Даглас посмотрел туда, где по его прикидкам должен был находиться тот самый приличный дом.
— Смотри, — Персиваль наклонился и приподнял свиную голову. — Животное явно непростое. Почему бы не внедрить в него шпионское плетение? Скажем, в пуговицы этого камзола? Или ещё куда-нибудь?
— И как ты себе это представляешь?
— Смутно, — честно признался Персиваль. — Но вот если допустить… ходит себе свинья и ходит. Никто на неё внимания не обращает. А она присутствует. И записывает там… речи… ладно, не речи, это чересчур, а ауры хозяев?
— А так можно?
— Не знаю. Но ведь свинья есть?
— Есть.
Против фактов не попрёшь.
— И танерийцы зачем-то её сюда приволокли… к дому… раньше она сама ходила. Может, они её взяли под контроль и спрятали внутри особо опасный артефакт, который активируют, когда придёт пора.
Вот теперь Даглас посмотрел на свинью иными глазами. Нет, предположение Персиваля казалось ему слегка бредовым, но ведь… возможно?
— Они ведь сюда не чаи распивать явились, — продолжил Персиваль. — Что-то ищут, высматривают. Что? И тут свинья…
— То есть они притащили с собой свинью? Потом одели её в камзол? Бархатный? Зачем?
— А чтоб видно было, что свинья — не сама по себе, но чья-то… ткань дорогая, — Персиваль наклонился и пощупал. — Вот представь, что наша очаровательная тэра Нова… или не менее очаровательная тэра Анхен выходят утром в сад и обнаруживают эту свинью. Что они подумают?
— Ну… — Даглас растерялся. Ему было крайне сложно представить, что может подумать в подобной ситуации благовоспитанная тэра. И в целом ход женских мыслей зачастую ставил в тупик.
— А я тебе скажу! Они подумают, что несчастный поросёночек потерялся. Убежал, заблудился в лесу. И непременно захотят подобрать и обогреть. Женщины, друг мой, они такие. Им только дай повод кого-нибудь подобрать и обогреть. Так что свинью, как пить дать, потащат в дом.
И кивнул, сам с собой соглашаясь.
— А там она уже развернётся…
— Хорошо, — Даглас не очень представлял, как именно может развернуться свинья, но всё-таки стоило признать, что танерийцы — противник опасный.
А уж в химерах и подавно знают толк. Так что…
— Но зачем её усыплять?
— Не знаю, — был вынужден признать Персиваль и, встав, обошёл лежащее животное. — Хотя… может, затем и усыплять, что это всё-таки не их свинья? А герцогская? Если он не оставил своих увлечений, то…
Персиваль присел на корточки и поправил берет, который сбился на одну сторону. Снова повернул голову свиньи, приподняв её над травой.
— Нет, так с морды и не поймёшь, наша она или нет…
— Определиться бы, — намекнул Даглас и подавил зевок.
— А если свинья изначально герцогская… это объясняет и вид, и костюм…
— Но не танерийцев?
— Нет, их тоже можно объяснить, — Персиваль отпустил свиную голову. — Смотри, герцог создал эту животину, уж не знаю, зачем, но нам ли думать о высоком… а она сбежала. И моталась по лесам. Неприкаянная…
На свинью он поглядел уже с жалостью.
— Отощала вон, измазалась. Танерийцы её увидели и поймали.
— Зачем?
— Чтобы воспользоваться. Они с ней что-то сделали, что-то такое… не знаю, коварное?
Здесь и собственное воображение Персиваля, кажется, дало сбой. Лично Даглас, сколь ни силился, не мог понять, чего же этакого можно сделать со свиньёй, кроме как и вправду сожрать.
— Опять же, внедрили артефакт? Смертельное плетение? Заразу, которая выкосит всех в доме? — Персиваль всё же выдал варианты, которые, к удивлению Дагласа, показались вполне себе реальным. А если и вправду… — Сходится?
— В теории…
Нет, всё это звучало довольно фантастично, но… но вдруг и вправду? Свинья была. Танерийцы тоже. И зачем-то они её притащили так близко к дому, хотя раньше не рисковали подходить.
— Что делать будем? — Даглас понял, что во всей этой истории его волнует один весьма конкретный вопрос.
— По-хорошему, допросить бы…
— Свинью?
— Да, ты прав. Это несколько затрудняет ситуацию… ладно. В дом её тащить нельзя. Женщины, когда речь идёт о беспризорных животных, делаются удивительно мягкими. Они скорее нас с тобой за порог выставят, чем этого милого поросёночка…
Ну, по виду свинья уже давно вышла из поросячьего возраста, добравшись до того, который где-то между милым и взросло-свинским. Но озвучивать это умозаключение Даглас не стал.
В конце концов, какая разница?
— Ты в артефакторике разбираешься? — поинтересовался Персиваль.
— Нет.
— И я нет. И в проклятьях… чтоб, надо её куда-то оттащить и спрятать.
Даглас оглянулся на лес.
— Нет, не туда. Там её танерийцы найдут или ещё кто… слушай, есть идея. Озеро тут проклятым считают, поэтому никто туда не ходит. Вот туда и отнесём, прикопаем.
— Она живая.
— Парализована заклятьем, а это, считай, почти мёртвая. Я его подпитаю, закреплю. На сутки хватит.
— А дальше?
— А дальше надо идти к герцогу и проводить опознание. Если свинья его, пусть сам с ней и разбирается.
Звучало после всех предыдущих теорий на диво логично. А главное, просто.
— Бери. Понесли, — Персиваль и сам наклонился, подхватив свинью подмышки. — Блин, тяжёлая… отожралась…
— Да, по-моему, наоборот, тощая какая-то… приличная свинья должна быть круглой и приятной взгляду, а эта…
— А это, друг мой, неприличная свинья… честно говоря, в нашем деле кого только не встретишь… но, помнится, пришлось нам тащить одну оперную диву, одновременно уделявшую внимание моему подопечному и некоему крайне подозрительному типу, по непроверенным данным работающему на наших коллег из Иберии. И вот я тебе скажу, что при всей хрупкости весила та дива, как самая что ни на есть приличная свинья… А уж вела себя так, что свиньям учиться и учиться!

Глава 27

Глава 27 В которой появляются драконы
После войны министерство восстанавливало разруху
О важности правильной постановки задач правительством.
— Некромант, — сказал тип в чёрном, причём не вопросительно.
— Есть такое, — согласилась я.
— Бернхард дэр Наир, — представился тип, но руку протягивать не стал. — Коронный ревизор.
— Только вас нам для полного счастья и не хватало, — вырвалось у меня, причём само. Волнуюсь. А когда я волнуюсь, то сперва говорю, потом уже думаю.
Впрочем, мужик оказался с чувством юмора. Уголки губ его дрогнули, и он ответил:
— В таком случае я несказанно рад, что отныне вы будете полностью счастливы.
И вновь же, прозвучало это обещанием.
— Однако в данный момент мне, вернее этому молодому человеку требуется помощь…
Тэр Трувор стоял. По-моему, он вообще плохо понимал, что происходит. Все силы и тела, и разума уходили на контроль над вихрями.
И энергией, переполнявшей его тело.
Меч, зараза. От него все беды. И эта падла радостно светилась, намекая, что она тут не просто так, но вполне в процессе участвует. А значит, коменданту придётся как-то объяснять, что меч, что в целом… остальное вот.
Но это потом.
— Что именно нужно? — я понятия не имела, что делать, а у этого, ревизора, кажется, план имелся.
— Нужно проводить тэра коменданта туда, куда он сможет выпустить содержимое вихрей. Подойдёт какая-нибудь пропасть, желательно поглубже. Уж извините, та жижа, что в вашем рву, не имеет права называться водой.
Вот тут я всецело согласна. Коронный ревизор руку поднял и, понюхав рукав, скривился.
— Это определённо не вода, скорее… бульон, постоявший на солнце неделю. Или каша? — и задумался, серьёзно так.
И я тоже задумалась, но в совершенно ином ключе.
— Так, а много её?
— Много, — сказал Бернхард дэр Наир. — А вам нужно?
— Ещё как!
Потому что это и вправду не вода. Это стоялая вода, которая по сути своей является органикой, пусть и слабой по сравнению с обычной плотью концентрации. Но это всяко лучше, чем ждать, когда из города доставят бычьи туши. И в целом…
Быков жаль. Точнее даже не жаль, а крепко подозреваю, что на них, помимо меня, желающие найдутся.
А вот если…
— Идём!
Я приняла решение.
— Тут есть подвалы…
— Может, всё-таки пропасть? — кажется, идея ревизора не вдохновила.
— Мне нужна органика! — я поглядела на вихри. Воды… точнее, жижи во рве много. Жаль, я не успела измерить… а если… по сути вихрь — это та же центрифуга, только магическая, и содержимое в нём, вращаясь, распадается на фракции. И мне не нужно всё, мне нужно… так, для начала мне нужно как-то объяснить человеку, который пребывает слегка не в себе и держится на ногах чудом, упрямством и, быть может, самую малость магией фей, что содержимое вихрей надо разделить.
Подозреваю, оно уже разделилось. Как там? Тяжёлое пойдёт вниз, лёгкое — наверх.
— Трувор, — я помахала ладонью перед носом. — А ты заклятье сепарации можешь встроить? Мы тогда чистую воду обратно в ров сольём, а вот органику…
Судя по скорости вращения уже перемешанную и доведённую до нужного мне гомогенизированного состояния.
— Отправим в подвал. Понимаешь?
— Нет, — ответил Трувор.
А вот проверяющий лишь хмыкнул.
— Я сейчас помогу. Создавай пустой вихрь… размер вот как этот, — я ткнула пальцем в ближайший. — И теперь трубу из воздуха между ними двумя, и закручивай её, будто это третий вихрь.
Трувор моргнул, но сделал.
— Вот так, теперь делай его узким… и да, чтоб касался поверхности… пошло!
Сработало. И из вихря в вихрь потёк поток воды. Может, не идеально чистая, но всяко лучше прежней.
— Стоп. Теперь перекидывай на второй. Потом объединяй. Нет, не эти, а те, из которых забрал воду.
— Вы не слишком усложняйте, — тихо произнёс ревизор. — Контроль у него, безусловно, отличный, но перегревать не стоит.
Я не усложняю. Я решаю задачи.
— Вот так, два с осадком сливай вместе. И третий к ним…
Трувор быстро приспособился, потом окинул взглядом вереницу вихрей…
— С водой давай отпускай в ров и следующий…
Наверное, это не очень правильно, использовать вышестоящее начальство для чистки рва, но ведь хорошо же получается! И с концентратом мне работать будет всяко легче. Конечно, с мясом было бы ещё проще. Надо будет останки скальника притащить. В них столько некроэнергии, что хватит, чтобы повысить общий потенциал массы.
— Вот так! Отлично!
Комендант суть уловил быстро и дальше действовал уже сам.
— Интересно у вас получается, — ревизор не вмешивался, но наблюдал за процессом. — Решение… своеобразное, но не могу не признать эффективности.
Трувор отправлял вихри с очищенной водой ко рву, а вот те, что с осадком, оставались здесь же. Низкие, отяжелевшие, они и крутились-то с натугой.
Зато и силы прихватили.
Главное, чтоб комендант не рухнул в процессе, а то ж нехорошо получится.
Не рухнул.
У него хватило сил завершить процесс.
И спуститься в подвал.
Содержимое вихрей, буро-зеленое, воняющее столь едко, что у меня глаза заслезились, плюхнулось в ванны, вышло из берегов и затопило каменные плиты. Оно заполнило подвалы, поднявшись если не до колена, то выше щиколотки точно. Ну, ниже, глядишь, не протечёт, а с тем, что здесь, я разберусь.
— Любопытно, — сказал ревизор, озираясь. Сапог поднял, посмотрел и опустил. — Могу я узнать, что именно вы планируете сделать?
— Я? — я успела подставить плечо и подхватить руку с мечом, потому что избавившись от вихрей, комендант покачнулся и стал заваливаться на бок. — Да… так… думал слегка помочь с кадрами. А то тут дефицит нарисовался.
Ревизор снова огляделся, крякнул как-то вот так, двусмысленно, и сказал:
— В таком случае, пожалуй, не стану мешать…
На удивление разумный человек.
Прям даже поразительно.
— Да вы и не мешаете, — я вытерла руки о штаны, запоздало осознав, что в принципе это не слишком повлияло ни на руки, ни на штаны. И вообще вид у меня отнюдь не тот, который подобает для встречи личности столь серьёзной и уважаемой, как коронный ревизор. Дёрнулась было волосы пригладить, но спохватилась. Если штаны от засыхающей слизи скальника и прочих жизненных обстоятельств отчистить ещё можно, то с волосами этот фокус не пройдёт.
Знаю.
Проходила. А быть лысой ничуть не веселее, чем быть чёрной.
Но справедливости ради, выглядел коронный ревизор ничуть не лучше меня. А он где успел изгваздаться-то?
— Я ж не сейчас буду. Сперва отдохнуть надо… и привести тэра Трувора в сознание, — я помахала рукой перед лицом коменданта, и тот моргнул. Взгляд на долю мгновенья обрёл осмысленность, тэр Трувор, кажется, даже попытался оглянуться, но от простого этого движения начал заваливаться на другую сторону.
Я едва подхватить успела. Да и то, не удержала бы, если б не ревизор.
— Ох ты ж, — сказал он, просунув голову в подмышку. — Тяжёловат…
— Зерновой откорм, — ляпнула я первое, что пришло в голову. Я сунула голову под другую руку. Надо бы позвать кого… хотя нет. Из подвала выйдем, тогда и позову.
— Может, меч отобрать? — ревизор указал на клинок, который комендант и в бессознательном состоянии сжимал с немалой силой.
— Не думаю, что это хорошая идея.
Я вот лично не рискну отбирать зачарованное оружие у невменяемого мага.
— Пожалуй, — кажется, что-то такое пришло в голову и тэру Бернхарду.
Вот всё-таки вменяемый человек — это вменяемый человек.
— С мечом мы погодим… и в целом… надо его куда-то перенести… уложить. Пусть отдохнёт…
Ну да, отдых тэру Трувору точно не повредит.
Трувору снились драконы.
Их было много вокруг. Одни — совсем мелкие, с мышь размером. Другие покрупнее, поросшие шерстью и с кошачьими хвостами-метёлками. Третьи и вовсе были огромны, круглобоки и упитаны, причём настолько, что поневоле возникал вопрос, как они при этой вот упитанности летают-то? Особенно вон тот, пятнистый, с круглыми боками и крохотными кружевными крыльями.
— Дурак, — сказал дракон, и Трувор к стыду своему осознал, что размышлял вслух.
И что размышления эти были крайне невежливы по отношению к драконам.
— Я существо магическое! И летаю, потому что магия! — крылышки на спине дракона затрепыхались, и вся его огромная туша поднялась в воздух. — Видишь?
— Вижу, — откликнулся Трувор. — А я тебя убью!
— Почему? — на морде дракона появилось выражение крайне озадаченное.
— Потому что ты дракон, а я рыцарь!
— Дурак ты, а не рыцарь! И правил не знаешь! Драконы отнесены к исчезающим видам, а потому убивать их можно лишь по особой лицензии! У тебя есть?
— Нет, — вынужден был признать Трувор. — Лицензии нет. Но есть меч! Волшебный!
И поднял.
Почему-то во сне — а сейчас Трувор со всей ясностью осознал, что он спит — клинок переливался всеми оттенками перламутра и выглядел гротескно огромным.
— Красивый, — дракон переливами залюбовался и вздохнул. — А ты дурак!
— Почему?
— Потому!
— Ладно, извини. Я никого убивать не стану. Просто я с детства мечтал подвиг совершить. А оно всё никак.
— Совсем никак? — дракон крылышки сложил, но всё одно остался висеть в воздухе. Он изогнулся, поджав пухлый свой зад, и лапки свесил.
— Совсем. Я кошку вот спасать полез. Она на дерево забралась и кричала. Я за ней. И свалился. Руку сломал.
— А кошка?
— А она кричать перестала и спрыгнула. Руку же целитель вправлял… ещё потом другое было. Я точно дурак… — признаваться в подобном было грустно, но врать себе Трувор не привык.
Даже во снах.
— Хотел прекрасную принцессу спасти. Или хотя бы дочку мельника. Она купаться ходила. А я за ней приглядывал. Вдруг нападёт кто. Или тонуть станет. Я бы спас.
— Не спас?
— Меня заметили… кричать стали. Отец потом крепко разозлился. Говорит, рано тебе о таком думать и вообще… маму разочаровал. А дед вот посмеялся. Сказал, что на голых баб смотреть никогда не рано, что наоборот, потом вдруг понимаешь, что уже как-то и поздно.
— Хороший у тебя дед.
— Так-то да… а я из дому ушёл. Поругался. И с ним, и с отцом… думал, сам всё смогу. А в итоге в заднице оказался. Слушай, зачем я это тебе рассказываю?
— Потому что дурак! И рыцарь!
— А есть связь?
— А то! Чем больше рыцарь, тем больше дури. Но тут важно понимать, какая именно дурь. Благородная или обыкновенная. С обыкновенной даже не рыцарю тяжко жить.
Это было странно, но Трувор задумался. Дракон же, дёрнув лапой, произнёс:
— Ты, главное, в следующий раз, как геройствовать полезешь, не надорвись. Тебе ещё крепость восстанавливать.
Звучало на редкость разумно.
Нет, Трувор не привык принимать советы, тем более от несуществующих драконов, но вот во сне если…
— Скажи, ты же магический зверь?
— Магичней некуда!
— Я и вправду потомок Рори?
— Все мы чьи-то потомки.
— Но если меч и кровь… некромант сказал, что это доказательство, но как я понимаю, де факто. А вот де юре что-то доказать будет сложно.
— Вот знаешь, что меня в вас, людях, всегда удивляет? У вас головы такие маленькие, а в них столько всего вмещается! Де юре, де факто… тебе самому это не мешает?
— Мешает. Но я не могу понять, что делать.
— Что делать, что делать… меч ты нашёл?
— Я.
— Значит, он твой.
— Но…
— Пригодится, — ответил дракон совершенно иным, серьёзным тоном. — Тут, между прочим, Приграничье. И без доброго меча никуда. Ясно?
— Ясно.
— Вот и хорошо. А теперь иди… и это, как будете вниз копать, то аккуратней там…
Дракон вдохнул и выдохнул. Горячий воздух, пахнущий фиалками, лилиями и немного — содержимым рва окружил Трувора и заставил открыть глаза.
Чтоб.
Всё-таки сон. И хороший, надо сказать… давно он так душевно не разговаривал. Он моргнул и окончательно проснулся. М-да, в реальности драконов не имелось, зато имелся тусклый свет из окна, который слегка разгонял сумрак, и рыжий некромант, что устроился в кресле напротив.
Трувор повернул голову влево.
Вправо.
Так, он во всяком случае жив. По ощущениям вполне цел. А ещё находится в собственных покоях, вон та трещина на потолке, похожая на куцее пока родовое древо дэр Броуни не оставляет места для сомнений.
А как он в эту комнату попал?
Трувор нахмурился, вспоминая, как оно было…
Поход на кладбище.
Скальник.
И старое кладбище. Склеп. Меч в камне… потом мертвецы. Это всё вспоминалось на диво чётко и ясно. А дальше что?
Дальше…
Так. Возвращение.
Обоз.
Двор и разгрузка. Акты, отчёты… голова тотчас заболела, и возникло трусливое желание возвратиться в сон. В конце концов, когда ещё получится поговорить по душам с настоящим драконом? Но Трувор сдержался.
Анжелина.
Каменная Анжелина, которая нависала над вратами, воздев к небесам меч. Гроза. Молнии… купол, что появился над крепостью.
Дикий вихрь.
И карета, которая появилась на мосту. Люди… его бег, с пониманием, что остановить стихию не выйдет. А потом? Что на него потом нашло? И вправду дурак, как дракон сказал?
Дальше всё было смутно.
Очень смутно.
Настолько, что возникали закономерные сомнения, а не придумалось ли оно вообще? Разве человек в здравом уме и твёрдой памяти будет бросаться к Дикому вихрю? Да ещё и мечом размахивать, и кричать всякое-разное… душевное.
Трувор потряс головой, и от этого движения некромант очнулся.
— Жив, — сказал он и широко зевнул. — А у тебя тут ничего, спокойно спится… хорошее место.
— Х-хорошее.
Трувор хотел сесть, но что-то помешало.
Меч.
Меч лежал поверх одеяла, притворяясь обыкновенным клинком. Разве что старомодной формы и тяжеловатым слегка. Всё бы ничего, но он сжимал этот меч и так, что рука онемела.
— И вид из окна хороший…
— Я и вправду… против дикого вихря выступил?
— Ага, — некромант кивнул. — И выступил. И выстоял. И не побоюсь сказать прямо, победил в неравной схватке. С тем, что я видел, шансов у вихря не было никаких.
— Понятно, — Трувор хотел разжать пальцы, но те не поддались. — А потом?
— Потом… потом ты вобрал его силу в себя.
— Всю?
— Честно? Не замерял. Но думаю, если и не всю, то большую её часть.
— И я живой?
— Ага. Сам удивляюсь.
Трувор попытался представить, сколько в диком вихре силы. Но не получалось. Однозначно больше, чем человеческое тело способно принять. Но…
У него дар сильный.
И резерв.
И в целом способности имеются. Однако не такие же…
— А потом?
— А потом вы с тэром Бернхардом почистили ров, клянусь, он почти идеальный стал… мы вместе сепарировали жижу, отделив осадок. Воду вернули обратно…
Случилось Трувору как-то напиться до потери памяти. И дружки, точнее люди, которых он по дури и наивности считал друзьями, потом долго и в красках рассказывали о том, что было.
А было всякое.
Но вот рвов он в пьяном состоянии не чистил.
— Органику отнесли в мои подвалы, теперь она отстаивается, — некромант опять зевнул. — Конечно, мясо было бы лучше, но тут Лютик крыс таскать повадился. И ещё обоз за остатками скальника я отправил. В общем, в сумме должно быть более-менее нормально. К вечеру начну работать.
— Ага, — только и сумел выдавить Трувор. Потом добавил.
— На самом деле я… я адекватный взрослый человек.
Прозвучало не слишком уверенно.
— Это всё меч. Меч на меня повлиял.
— А то, — некромант не стал спорить. — Его ж фея делала. А фейские штуки… они всегда с подвохом.
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Глава 28 О богах и не только
А всё его великолепное мужастое тело заканчивалось ступнёй в дорогом кожаном ботинке.
О некоторых сюрпризах анатомии
— Зверь большой, — Кирий задрал голову, разглядывая отметины. — Ишь, коготь какой… такого бы.
Он и руку вытянул, потрогал глубокие раны в коре. Да так и замер, задумавшись.
— Не думай даже, — произнёс Ликий предупреждающим тоном. — Мы тут не охотимся.
— Мы тут ничего не делаем, — буркнул Кирий и взгляд его метнулся за спину. — Прости, мастер.
Сказано было натужно, с недовольством, которое давало понять, что сама эта просьба о прощении — лишь дань обычаю. И признание его, Ликия, права распоряжаться.
Но правда не в словах, правда в том, как смотрит Кирий, как держится. А держится нехорошо. И смотрит, так, будто выбирая, как половчей ударить И не понятно, с чего вдруг и когда всё переменилось?
Кирий — не новичок. И тайными тропами ему случалось хаживать, и войну последнюю он застал, пусть и краешком. Да и потом, после войны, когда на благословенных землях воцарились голод с разрухой, с клинком и плетью поднялся, помогал порядок наводить. Тогда-то судьба их и свела.
Прямого взгляда Кирий не выдержал.
Отвернулся, голову в плечи втянул и попятился, бочком, осторожно.
— Будет время для охоты, — произнёс Ликий примиряюще.
С той поры они вместе и держались.
Ликий позвал Кирия, от которого брезгливо отворачивались прочие, мол, худороден и беден, под свою руку. Он подарил ему меч, пусть и старый, и коня. Да, не самого лучшего, но лучших не осталось. Ликий принял клятву и сам пообещал, что позаботится.
И заботился.
Может, не всегда так, как хотел бы, но как уж получалось.
Теперь у Кирия собственный табун.
И три жены, одна другой краше. И звенят в шатрах детские голоса. И те, кто некогда презрительно кривил губы, сами приходят к Кирию, кланяются мягкой рухлядью, мёдом да серебром, просят принять сыновей в учение. Знатный он охотник. Славный.
Эта слава и не позволяла усидеть на месте, даже когда сам Ликий занялся делами мирными.
Кирий частенько выбирался на жту сторону. Пусть и не с Ликием, но по дозволению его, проводником да старшим над караванщиками. И возвращался, как слышал Ликий, с богатой добычей.
Потому и позвал его Ликий.
Сомневался, конечно. Долго сомневался, потому что разные слухи доходили, но всё позвал. По старой памяти. А ещё потому, что понимал — за годы и люди меняются, и мир, и надобен кто-то, кто ведает новые тропы, новые порядки.
А теперь сомнения ожили.
Не выходит ли так, что просчитался Ликий, что памяти этой, на которую он понадеялся, и не осталось уже? И клятва верности, принесённая однажды, пусть и смиряла гнев Кирия, но явно утрачивала свою силу.
Вот и теперь растянул Кирий губы в улыбке:
— Будет. Конечно, будет, Ликий-ата, — вежливое обращение прозвучало отчего-то издевательски. Кирий дёрнул лысою башкой, на которой скалил зубы выбитый синей краской медведь. Когтистые лапы его украшали впалые щёки, а в глаза медведя Кирий вживил камни. И теперь они поблескивали алыми искрами, будто ещё одни глаза.
Откуда Кирий взял эти камни? Даром он обладал, но с камнями сил прибавилось. И мыслей. Все они были видны и понятны Ликию, потому как видел он эти мысли, что в глазах Кирия, что в медвежьих, каменных. Простые на самом-то деле. О том, что пора Ликию отойти в сторону, уступить место тому, кто достоин.
О том, что постарел Ликий, на подушках почивая.
Размяк.
Обабился средь своих жен да дочерей, которых при себе держит…
Кирий ведь подходил с разговорами о том, что опытные люди всегда нужны. Что цены на рабов лишь растут, а храмы и вовсе щедры, как никогда. И что, если Ликий пожелает, многие сочтут за честь встать под его руку. Охотники не бывают бедными.
Но и не живут долго.
Так ему ответил Ликий. И это было сочтено трусостью?
А ведь кое в чём старый друг прав.
Ликий и вправду постарел. Расслабился. Позволил мирному бытию себя убаюкать. А потому и не заметил там, дома, ни взгляда искоса, ни иных опасных примет.
— Недолго уже осталось. Почти всю карту отработали, — Ликий задрал голову. Зверь, оставивший отметины, был велик. Всяко больше человека, вон, высоко дотянулся. И шерсть имел мягкую, белую. А стало быть, точно не рысь.
Хотя котом пахнет, да не так, как должно бы.
Тоже странно. Кору драл, а метку не поставил…
И все эти странности заставляют думать, что пришла пора покинуть место. И речь не только о яме под вывернутым пнём. Хотя яма отличнейшая…
Но чутьё подсказывало — надо уходить. И не только от ямы, а в принципе. Складывать карты, прятать артефакт, брать мальчишку…
Сперва свинья.
Потом этот вот зверь.
А дальше что?
Нехорошо. Неладно.
— Остался последний участок, — Ликий разостлал карту на траве, заставив Кирия попятиться. — Вот… близ озера.
Которое было не похоже на обычные озёра хотя бы тем, что вода его имела тяжёлый тёмный оттенок, да и на вкус отличалась. А ещё оно было мёртвым.
Ни серых цапель, застывших в камышах, способных сродниться с этими самыми камышами.
Ни рокочущих жаб, что привлекли бы цапель.
Ни уток.
Ни даже стрекоз. Нет, так не должно бы быть… пожалуй, именно потому Ликий и откладывал поход к этому месту, предпочитая досконально изучить все прочие возможные.
Да и берега у озера голые.
Лес держится в стороне, и редкий, прозрачный. В таком не скроешься. А камыши, пусть и выглядят густыми, но убежище ненадёжное.
— Ночью пойдём, — сказал он Кирию, который повернулся спиной, демонстративно разглядывая звериные отметины. И пальцем трогал.
И цокал.
И будто не слышал.
— Хорошо, — бросил Кирий. — К темноте вернусь.
Обернулся и, смерив Ликия насмешливым взглядом, добавил:
— Если Ликий-ата не против. Силки на зайца проверю.
И оскалился.
Ещё один камень блеснул во рту. И зубы Кирий подточил, покрыл чёрным лаком. Улыбка вышла жуткой, и Ликию стоило немалых трудов сдержаться.
— А то ведь мяса охота… свежего, — произнёс он нараспев, переводя взгляд на Орика. — В стародавние времена, мой отец сказывал, разведчики порой брали с собой новичков… молодых, глупых… пухлых. На случай, если вдруг мясо понадобится. Человеческое, оно, если подумать, даже слаще звериного.
Орик вздрогнул.
Да и у Ликия по спине холодок прошёл.
— Иди, — сухо приказал он. — И не дури. Ясно?
— Конечно, Ликий-ата, — Кирий и поклонился, правда, скорее обозначив поклон, чем и вправду согнув спину. — Ваша мудрость и прозорливость спасёт нас от греха… и опасности… раньше, правда, Ликий-ата от опасностей не бегал…
И прежде чем Ликий ответил, он шагнул под сень дерева. А после исчез.
И только по земле побежала дорожка силы, стирая след.
Вот ведь…
— Не стоит слушать дурака, — Ликий повернулся к Орику. — Иди. Отдыхай.
— Он… он не дурак. Он встал на путь Айлура Кровавого.
— Уверен?
Мальчишка кивнул.
— Он приходил к храму. Приводил людей. Говорил со жрецами. И его приглашали на… празднество. Большое. Я не знаю, что там происходит. Проклятым не дозволено заглядывать в обитель богов.
Ничего хорошего там точно не происходит.
Много детей у матери-Танари, но нет никого, кто сравнился бы в силе и ярости с Четырехруким Айлуром.
Ликию случалось приносить ему дары.
Все приносят. Платой за жизнь, воинскую удачу и силу, которую он может даровать любому, в чьем сердце хватит места принять её.
Ликий думал. Тогда он был моложе. Злее. И явился в храм, чтобы заглянуть в глаза богу. Он поклонился Айлуру дюжиной чёрных овец и жеребцом. Тоже чёрным, как смола. Красивым. И сам, своей рукой, взрезал ему горло, выпустив гордый дух. И смотрел, как течёт кровь к ногам Айлура, и как вспыхивают, получив силу, камни. Тогда показалось, что ещё мгновенье и оживёт он, протянет к Ликию все четыре руки свои…
Тогда-то и осознал Ликий, что не его это путь.
Не его выбор.
— В книгах пишут, что раньше Айлуру приносили в жертву быков чёрной масти. И чёрных овец. Или жеребцов. И ещё оружие, добытое у врагов.
Плохо.
Очень плохо.
В тот раз он просто ушёл из храма, а после, если и возвращался, то кланялся Науду-Охотнику. Однако случалось Ликию встречать тех, кто выбрал путь Кровавого. Страшные люди. И не безумцы вовсе, пусть даже даровал он своим последователям боевое безумие, а с ним силу и неуязвимость, но… тем и опасны, что разум в бою страшнее безумия.
А уж когда речь идёт о разуме холодном, желающем лишь убивать, то… нет, хватило Ликию ума и силы отступить тогда. Хватит сноровки и сейчас справится.
— А ещё он служит моему наставнику. Он назвал ему ваше имя, Ликий-ата. И сказал, что если кто сумеет справиться, то вы… но… — Орик вытянул шею. — Я боюсь, что мы тут уже давно. И его фляги опустели. А когда дети Айлура не получают кровавое питьё, их разум туманится. Они ищут то, чем заменить это питьё.
— И чем?
— Кровью. Сперва звериной. Раньше… они и пили кровь звериную, и ели сырое мясо. Но потом… — Орик замялся.
— Говори уже.
— Я… не знаю. Я не видел сам. И потому не могу судить о верности прочитанного, как и о чужих словах… и может быть, что я опорочу имя…
— Орик.
— Да?
— Говори уже. Я не жрец. Я сперва думаю, потом уже принимаю решение.
Только думает Ликий, выходит, о старом.
— Я читал, что когда-то давно, ещё во времена, когда народ благословенной Танери пришёл на земли эти, и когда кипели войны, и многие маги выступали против силы богини… тогда дети Айлура пили кровь этих магов. И становились сильны, как никогда, неуязвимы и быстры. Правда, на краткий срок, но и этого хватало, чтобы прославить имена…
Чтоб… не хватало. Нет, сила и неуязвимость — это хорошо. Особенно, когда сильный и неуязвимый боец на твоей стороне, да и подчиняется.
А когда нет?
— Однако тот автор…
— Из запрещённых?
— Не совсем… Анналы Дахая Премудрого изучают все ученики Храма. И я когда-то наизусть знал. Почти наизусть, — поправился Орик, поскольку был честным мальчишкой. — Однако потом, уже в Архивах, я прочёл иные… они были более… более широкими. Большими.
— Полными?
— Да, мастер-ата. И там писали не просто, что снизошло благословение… оказывается, Дахай Премудрый был не Великим Жрецом, а советником Солнцеподобного Этея Завоевателя. И что тогда не было храмов, а жрецами становились те, кто принимал на себя силу. И они не прятались в храмах, но шли с войском.
Орик протянул руку к шрамам на дереве.
— И многие гибли в бою. Но жертва их не была напрасна. Новые земли спелым плодом упали под копыта Этея-Хана. И покороились ему люди, и отворили врата города из камня. И милостью своей Этей велел не рушить их и не разорять. А потом сам Дахай, посетив многие из городов, счёл их уклад верным. Он распорядился забрать большие храмы, чтобы отдать их Танери и детям её. А заодно приказал учредить при храмах этих дома, где могли бы найти приют дети, в которых проснулась сила богов. Чтобы учились они владеть своей силой, тем самым возвеличивая род Танери Солнцеликой. И что у каждого из благословенных была своя школа, под рукой бога, одарившего его…
А храмовники, поставленные следить за школами, забрали их. И жрецы перестали выходить на поле боя, укрывшись в каменных безопасных стенах.
— Он повелел писать книги. Учебники. И иные, сохраняющие знания. Собрал свод законов, единый для всех земель. И приказал переписать его, так, чтобы ни один свиток не отличен был от другого. Он разослал эти свитки по храмам, с тем, чтобы они переписывали вновь и отдавали людям, поставленным блюсти порядок. Он построил первую библиотеку в Этеяре, во дворце, где ныне сидит Великий Хан. Он создал и закон для владеющих силой, ибо великая сила не должна быть вне закона…
Орик замолчал, глянул искоса, будто всё ещё сомневаясь.
— Говори уже, проклятый, — разрешил Ликий с усмешкой.
— Я читал… мой наставник… того, кого я называю наставником, сохранил свиток. И я переписывал его десять раз, чтобы, если вдруг случится беда, хоть что-то да уцелело. И там… там говорится, что никогда сила божественная не должна изменять созданий разумных…
То есть, плодить Химер?
Если так, то понятно, отчего учение Премудрого слегка… сократили.
— Больше этого вслух не произноси, — попросил Ликий. И Орик кивнул.
Разумные.
Разумные — это химеры.
Точнее химеры были всегда. Ещё дед Ликия владел боевым жеребцом с каменной шкурой, которого потом отцу передал… но ныне речь о других.
О тех, которые выглядят как люди.
Которые и есть люди.
Были людьми.
Когда они появились? С чего всё началось? С Неуязвимых, которые молчаливыми тенями встали за спиной жрицы Танери даром её могучему супругу. И карающим мечом, что обрушился на шеи недовольных?
Свирепые.
Не знающие ни жалости, ни сомнений. Подчинённые единственно воле Великого хана… или Великой ханши? Но о том тоже не говорили вслух, потому как те, кто говорил, быстро расстались, что с чрезмерно длинными языками, что с жизнью. О том и думать не рекомендовалось, ибо иные мысли громко звучали в тишине.
Неуязвимых не подкупить.
Не смутить ни посулами, ни угрозами.
И многие захотели, если не таких же, ибо жрицы Танери бережно хранили секреты, то всяко подобных…
Орик опустил голову, покорный и тихий.
— Порой, даже когда на языке твоём живут слова правды, не стоит выпускать их изо рта, — произнёс Ликий куда мягче. — И я верю тебе. Ты не стал бы врать. Тебе и не зачем. Но… я хотел бы спросить…
Мысль, что пришла ему в голову, была… не сказать, чтобы неожиданной. Нет, напротив. Ликий даже осознавал, что пришла она ему далеко не сейчас. Мелькала. Всплывала, но он, понимая, чем всё обернётся, гнал её прочь.
Потому что…
Правильно? Да.
Но разумно ли?
Хан разгневается. Пусть он сам поручил сына заботам Ликия, но заботы — это одно, а клятва — совсем иное. Храмовники тоже будут недовольны. У них явно имеются собственные планы. И чем обернётся этакое двойное недовольство для Ликия? Ничем хорошим, это точно. Но и отвернуться, сделав вид, что ничего он не разумеет, Ликий не способен.
— Не желаешь ли ты стать моим учеником? — спросил он.
И по тому, как изменилось выражение глаз Орика, понял, что теперь не отступит.
— Но…
— Погоди, — Ликий поднял руку, и Орик послушно замолчал. — Ты был передан храму, но храм не позволил тебе стать жрецом. Твой нынешний наставник не учил тебя, тем самым он нарушил слово перед твоим отцом и Богами.
Только жрецы давно уже не оглядываются на богов.
— И это даёт тебе право покинуть учителя. Твой же отец поручил тебя моим заботам. Он сам сказал, что желает, чтобы ты перенял мою науку. Понимаешь?
Робкий кивок.
— И я вижу, что ты старателен, а ещё вынослив и умён. И мне это по нраву.
Хотя книги Орик читал явно не те, которые должно.
Ликий сцепил руки за спиной.
— Именно потому я и готов взять тебя в ученики не по договору, но по старому обычаю. Ввести в свой шатёр, разделить огонь и хлеб, и мясо. Учить. Защищать, сколь будет это в моих силах. Беречь и помогать.
— Старая… клятва? Да?
— Старая, — согласился Ликий. — И скрепляется она кровью.
Но и разорвать такую невозможно, потому как намертво она сплетает силы ученика и учителя. Может, потому и заменили её более простой?
Без крови?
Без силы?
И сохранив право родителей самим распоряжаться своими детьми.
— Отец будет недоволен. И… не только отец, — Орик сказал это очень тихо и почти безнадёжно.
— Переживу как-нибудь.
Мальчишка славный. А у его отца и другие сыновья имеются, тогда как самого Ликия боги наследником не одарили. Тут же… вдруг кто из дочерей и глянется. Или он им.
Совсем славно получится.
А если и нет, то не беда.
— Но если ты боишься, то…
— Нет, — Орик поднял голову. — Простите, Ликий-ата. Я не боюсь за себя. Я… я знаю, что если вернусь в храм, живым оттуда не уйду. Никто не говорит прямо, но те, кто давно обитает в каменных стенах, умеют слушать и камни.
Он выдохнул. Снова вдохнул и продолжил:
— Я не хочу навлечь гнев храма на ваш дом. Но я готов присягнуть вам и кровью и силой…
— Не спеши, — осадил его Ликий. — Клятва даст мне власть над тобой. Куда большую, чем обладали жрецы. Я смогу не только поколотить тебя, если сочту нужным, но и искалечить, и убить. И до того дня, как я не сочту тебя свободным от клятвы, ты будешь служить мне и делать всё, что я скажу. Спать, там где укажу. Есть то, что дам, даже если это помои для собак…
Орик не отвёл взгляд.
А всё-таки есть в нём сила. Не та, богами дарованная, а обыкновенная, что живёт в душе каждого человека. Только у одних её, что железа в болотной руде, из такой доброго клинка не выковать. А у дрих прорастает она чистой звонкой сталью. И Орик не сломался, не поддался… нет, хороший мальчишка. Толковый. И зря Ликий пенял на богов. Пути их неисповедимы.
Хотел сына?
Вот он.
Если достанет силы и смелости взять.
— Я… буду рад быть подле вас, Ликий-ака. И клянусь, что сделаю всё, чтобы вы не пожалели…
— Вот и славно, — Ликий вытащил нож, полоснув себя по руке чуть выше запястья. И пояснил. — Ладонь живая и подвижная, на ней раны хуже затягиваются. Да и боль будет беспокоить.
— А разве умение терпеть боль — это не то, что нужно воину?
— Умение — нужно, а глупость — нет. Боль отвлекает. Так зачем растрачивать внимание на мелочи?
Кровь текла по запястью и смешивалась с другой.
— Я, Ликий из рода Катериев, свободный пред богами и людьми, владеющий табунами, имеющий жён и детей, а потому…
Слова древней клятвы сами всплывали в голове.
И почему-то не удивило, что мальчишка отвечал так, будто сам готовился к подобному. Боги… боги знают, чьи пути и жизни связать.
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Глава 29 О некоторых скрытых талантах юных тэр и посмертном исполнении тайной мечты
Поздним вечером на тропинке в парке какая-то сова остановила пешехода.
Тайная жизнь пернатых
— Ой, какая тут у вас прелесть храниться! — восхищённо произнесла Ульрика и запрокинула голову, разглядывая массивную тушу голема. — Это же «Скорпион», верно?
Голем обнаружился в дальнем углу амбара, который за какой-то надобностью отгородили от основной части. Потом у перегородки возвели полки. Полки постепенно заполнялись ящиками, ящичками и просто мешками, содержимое которых когда позвякивало, а когда и шелестело и даже высовывалось сквозь прорехи. Единственный проход заслонила треснувшая часть кирасы другого голема. И судя по толстому слою пыли, её покрывавшему, стояла она достаточно давно, чтобы о существовании и прохода, и закоулка за ним, и самого голема, запамятовали.
— Подсадите, будьте добры, — Ульрика обратилась к Киньяру, и тот покраснел. Нет, он не видел, но чувствовал, что краснеет, потому что…
Просто это было неловко.
Крайне.
А ведь сперва он обрадовался, увидев знакомые лица. Даже более того преступно подумал, что теперь будет с кем обсудить некоторые сугубо сюжетные моменты, вызывавшие у него самого сомнения.
Но…
— Это небезопасно, — тихо произнёс Киллиан, выразив общие сомнения, и поглядел, ожидая подсказки.
А что Киньяр мог подсказать?
Ничего.
Поэтому на всякий случай кивнул, понадеявшись, что кивок этот был в достаточной мере убедителен.
— Отнюдь. Посмотрите, видите оттенок брони? Сизоватый такой? «Скорпион» под консервацией! — тэра Ульрика постучала по массивной клешне и та отозвалась глухим медным звоном. — А под консервацией он может храниться десятки лет без потери боеспособности. В теории, само собой. На практике, конечно, не всё так радужно, но тоже неплохо. Меня он точно выдержит… это же «Скорпион»! Элли, скажи им!
И подпрыгнула, пытаясь зацепиться за сочленение.
— «Скорпион» был создан по специальному заказу Короны, — произнесла тэра Элоиза, поддержав сестрицу, которая очень ловко карабкалась по крутому бронированному боку голема. — Именно для работы в горах или в сходных условиях, где требуется сочетание мощи, массивности и подвижности. Обратите внимание. Он с одной стороны максимально укрыт бронёй…
Голова туши упиралась в потолок и то Киньяру виделось, что голему пришлось наклониться.
— Но в то же время невероятно подвижен. Шесть его конечностей дают надёжную опору, позволяя подниматься даже на отвесные стены. Тем паче, что каждая заканчивается втягивающимся когтем с напылением из алхимической стали… — Элоиза смотрела, как сестра стоит на согнутой конечности, которая заканчивалась не когтем, а огромной клешнёй. — Стоит добавить, что передняя пара не являются опорными. В норме, хотя при дестабилизации положения может принять на себя нагрузку. Но по задумке левая снабжена динамическим крюком, который может быть использован для захвата подвижной цели и её разрушения…
Клешня нависала над полом. Киньяр видел и тёмный отлив стали, и ровные линии рун.
— К примеру, — донеслось сверху, — он может перекусить конечности голему противника!
Причём голос этот был полон энтузиазма.
Чтоб…
А ведь когда тэры, мило смущаясь, попросили провести по крепости экскурсию, мол, больше тут они никого не знают, Киньяр обрадовался.
Всё одно заняться было нечем.
Кицхен просила не мешать, а коменданта не беспокоить, мол, он утомился очень. Коронный ревизор занялся бумагами. Почтенная баронесса проводила инспекцию личного состава — при этом ни у кого не возникло сомнений, что она в своём праве. Громкий голос дамы, доносившийся откуда-то со стороны казарм, заставлял сердце сжиматься.
В общем, идея показалась на диво привлекательной.
Тем более и сам Киньяр не всё тут осмотрел. А ведь согласно Уставу он должен был изучить вверенный его заботам объект досконально.
Но как экскурсия превратилась в поиски тайных помещений? И как они очутились у это ангара?
Почему вообще полезли внутрь, если внутри царила пустота, стараниями Карла довольно чистая… кто обнаружил проход?
— А во второй встроен многозарядный огнебой повышенной мощности! Фу-х! тут кабина запечатана, но сейчас я…
— Может, не надо? — робко спросил Киллиан, прижимая руки к груди. — А вдруг он сломается?
— Тогда мы его починим! — радостно ответили сверху.
— А вы сумеете? — уточнил Киньяр, раздумывая, стоит ли запретить трогать голема. Точнее имеет ли смысл запрещать, когда этого голема уже трогают и с немалым энтузиазмом.
Более того, опыт подсказывал, что запрет в данном случае проигнорируют.
Кицхен всегда игнорировала запреты.
— Конечно! — Ульрика, зацепившись за какую-то скобу, повисла и махнула второй рукой. — Элли! Лезь давай! Тут штурман нужен!
— Почему-то мне кажется, что комендант это не одобрит, — очень тихо произнёс Киллиан, глядя, как тэра Элоиза ищет, куда поставить ногу.
— Тебе не кажется… позвольте, я помогу, — Киньяр приподнял тэру.
— Спасибо! Дальше я сама! Тут ступени есть для погонщика! Просто они высоковато расположены. Модель военная. Их сперва делали такими, что подняться и спуститься можно было только по трапу, а уже на более поздней версии добавили ступени, но тоже так, не очень удобно. Просто изначально конструкция не предусматривала…
— Вы много знаете о големах, — произнёс Киньяр, глядя, как ловко благородная тэра карабкается, цепляясь за такие крошечные опасного вида скобы.
И ведь юбки нисколько ей не мешали.
— О, когда твоё детство проходит в очередной крепости, где из развлечений только стрельбище и ангар артефакторов, а на стрельбище берут не так часто, как хотелось бы… — донеслось сверху. — Элли, я не могу найти открывающую руну!
— Посмотри слева!
— Что делать будем? — поинтересовался Киньяр. Девицы, забравшись под самый потолок, о чём-то спорили. И весьма активно. Снизу были видны лишь тени их.
— Отойдём? — Киллиан первым отступил.
— А если упадут?
— С чего им падать?
— Есть! — радостно крикнула Ульрика. — Сейчас… чтоб, тут в камнях заряд на минимуме. На консервацию ставят так, чтобы хватило на поддержку и на вывод голема… но ничего, мы немного подзарядим.
— Может…
— Иначе не вывести! Заодно проверим на систему. Вы не переживайте, сил у нас хватит. Элли! Он ведь не выйдет отсюда!
Киллиан посмотрел на дверь в перегородке, на голема и согласился, что точно не выйдет.
— Надо перегородку ломать, — предложила Элоиза, поворачивая массивный диск замка. Шестерни двигались натужно, со скрипом, но двигались. — Так… стандартный ключ подходит. А ведь это нарушение!
Что-то щёлкнуло. И показалось, что голем вздохнул.
— Почему? — крикнул Киллиан. — И не надо ломать перегородку! Я могу сделать выход прямо тут! Как раз во двор получится, а потом затяну…
Потому что ломать-то легко, но спросят за сломанное отнюдь не с милых тэр, которые оживили голема.
— Отлично! Я знала, что могу на вас положиться! — тэра Элоиза не без труда, но сдвинула в сторону толстую полосу брони. — А нарушение потому что в инструкции прописано, что при приёмке голема необходимо вывести его из стазисного состояния, провести полную проверку работоспособности и, в случае необходимости возвращения в стазис, сменить ключ активации… а тут…
Ульрика вытерла пальцы о юбку.
— Чур я за погонщика!
— Не буду спорить, — Элоиза с пыхтением откинула вторую половину. — Я не люблю тяжёлых… так, не спеши, сначала надо разогнать каналы, представить себе не могу, сколько он тут стоял… их же ещё до последней войны с вооружения сняли.
— Почему? — поинтересовался Киллиан. — Устарели?
— Скорее уж слишком дорого обходились короне. Тут броня укреплённая, трёхслойной структуры, а для её производства нужна сила. Причём стабильный поток с чётко заданными параметрами.
Голем завибрировал.
— Чтоб… камни и вправду едва-едва теплятся.
— А что ты хотела? Столько лет прошло! Вообще чудо, что он целый… ага, почти… тут был пробой в консервирующем контуре и третье сочленение на опоре три-два нужно или менять, или…
— Пока давай попробуем на минималках… камни ты или я?
— Давай я, у меня к огню сродство выше.
— Только на треть.
Сверху долетали обрывки разговора.
— Может…
— Нет, на треть. Камни тоже стояли, мало ли. Если внутренний дефект, то под нагрузкой не выдержит.
— Кил, что делать станем? — поинтересовался Киньяр.
Потоки силы растекались, заполняя пересохшие, но не исчезнувшие русла рун, и они проступали на броне бледным рисунком, впрочем, позволяя голему ожить.
— А что мы можем сделать?
Массивная туша вздрогнула.
— Ага, и смазку под замену, полностью… а вот зарядник в огнебое полный! Нет, это ни в какие ворота не лезет! Разве можно хранить голема с полным зарядником! Такое чувство, что его вообще не принимали. Сгрузили, поставили и забыли…
Голем оживал.
Со скрежетом передвинулись конечности, принимая вес плоского удлинённого тела. Расправился узел хвоста с закреплённой на вершине его пушкой. Он ударил о каменную кладку, и стена захрустела.
— Стоять! — рявкнул Киллиан и сам себе удивился. Никогда-то он не умел выражаться столь… резко? — Сейчас я сделаю проход…
— Куда? — Киньяр, задрав голову, пытался разглядеть то ли массивную клешню-пробойник, то ли кабину, укрытую под бронёй. Металл, наполняясь силой, менял цвет. Исчезал тот самый серый налёт, позволяя проступить исконному, тёмно-серому окрасу.
— Откуда! Отсюда. Если не сделать, они тут всё разнесут. А нас потом ругать станут! — и Киллиан снова подпрыгнул, взмахнул руками, привлекая внимания. В кристаллообразных глазах, утопленных в короткой морде, отразился он сам. — Туда!
Киллиан пустил волну силы, заставляя стену раскрыться…
Шире.
И ещё.
Потолок приподнялся, а снизу проступили дополнительные рёбра-арки. И голем, получив место для движения, привстал. Неловко переставил переднюю ногу. Потом вторую… и с другой стороны.
Огромная туша голема словно танцевала на месте. Но с каждой секундой конечности двигались всё более уверенно. Вот, наконец, «Скорпион» качнулся влево и вправо. Пригнулся, вытянул конечности и втиснулся в дыру.
Хвост его резко дернулся, и рывок этот едва не опрокинул голема на бок. В какой-то момент даже оказалось, что ещё немного и вся эта туша попросту рухнет на Киллиана, но нет, покрытые стальной бронёй ноги скользнули шире и голем замер. Потом всё-таки сделал шаг, уже вполне уверенный.
И ещё один.
Снова замер.
Дёрнулся, опускаясь, чтобы выбраться в свежесозданную дыру.
— Знаешь, — произнёс Киньяр, глядя, как медленно и аккуратно уползает в дыру суставчатый хвост, при этом умудряясь не задеть ни стены, ни землю. — Я, конечно, могу ошибаться, но мне кажется, что далеко не все юные тэры умеют управлять боевыми големами.
— Согласен. Будем считать, что нам просто повезло!
В работе некроманта есть свои преимущества, и свои недостатки. Причем порой крайне сложно понять, где заканчивается одно и начинается другое.
Я зажала нос пальцами.
Пожалуй, вонь однозначно относилась к недостаткам. Но вот медленное движение органической массы, по поверхности которой разбегались зеленоватые всполохи силы, мягкий свет кристаллов и скорее ощутимый, нежели слышный, гул оживающих рун — успокаивали. Жезл тянул нити энергии, сплетая их, чтобы связать единую структуру заклятья. И все это в тишине.
Почти.
— Пчхи, — Патрик спешно вытер нос рукавом. — Звиняйте.
Я кивнула.
Рука не дрогнула, заклятье не оборвалось. В конце концов, опыт у меня имелся. Правда, Карлуша не чихал, а шутиху подбросил и аккурат в тот момент, когда я одновременно замыкала звезду подчинения и направляла энергию в покойника, которого требовалось поднять.
Поднять еще получилось, а вот с подчинением как-то оно не задалось. А главное, и покойник попался с на диво поганым характером.
И граф. И маг.
И редкостная скотина. Вместо того, чтобы отнестись к произошедшему с пониманием и просто рассказать, в какой части сада закопаны семейные драгоценности — а сад размахом вполне соответствовал титулу — он бодрым галопом пронесся мимо. Правда, задержался ненадолго, чтобы отобрать у слегка нетрезвого наследника початую бутылку вина. Кстати, наследника я предупреждала, что не надо ему при ритуале присутствовать. Но кто ж меня слушает? Новоявленного графа, к слову, покойный обматерил, обозвав бледной немочью и другими, куда более точными, но матерными эпитетами. Потом задрал юбку супруге наследника, что пряталась за дверью, причем не одна, но с почтенной матушкой… той, к слову, достался хлопок по заднице с громкой, так, что все в замке слышали, оценкой этой задницы.
В общем, мы его до рассвета ловили.
Потом, конечно, контракт выполнили, но впечатления у клиентов остались неоднозначные. Тем паче, что как выяснилось, драгоценности граф, будучи в здравом уме и твёрдой памяти, ещё при жизни пропил. Так что наследники получили пустой ларец и осознание несправедливости бытия, а мы с Карлушей — хорошую порку. Неделю потом не могли сидеть. Ему досталось за дурацкие шутки, и, как я считаю, совершенно справедливо. А мне — за излишнюю впечатлительность, которая для некроманта — роскошь. Причем непозволительная.
Следующие полгода папенька очень старательно над нервами работал.
Моими.
Собственные его к этому времени были уже закалены. Однако это ж мелочи… в общем, сейчас рука не дрогнула, вязь не прервалась.
И заклятье легло, как надо.
А работалось в подвале и вправду отлично. Изоляция великолепная. Силовые потоки стабильны, уровень помех минимальный.
— Ух! Бурболки! Извините! — Патрик, оставленный мной скорее, чтоб на глазах был, чем из надобности, шею вытянул. — Хорошо пошли! Мне мамка сказывала, что как большой пузырь пошел, то, значится, и пора кидать.
— Что кидать?
— Так, что есть, то и кидать. Раньше-то мясо, но это в холодную надобно, а потом уж репу, травы, коренья всякие… вкусно было.
Я поглядела на булькающий раствор.
— Это не похлебка. Это исходный раствор. Правда, концентрация слабовата…
И будь у меня меньше сил, фокус бы не удался, но правило Террита Кромешного давало шанс. Взаимная компенсация материи и силы с учетом коэффициента обратного преображения. Так-то силы у меня, как и дури, с избытком. Так что, авось, да получится.
— Но мы сейчас попробуем… — я взяла первую кость, мысленно пожелав себе удачи. — Видишь ли, все тела построены из одних элементов.
— Да?
— Как из кирпичей. Из кирпичей тоже можно возвести и сарай, и дворец. Зависит от проекта.
Материя принимала силу. И поток был ровным, а значит, добавка в виде скальника сработала. Конечно, концентрация всё одно низковата, но опять же…
— И по сути я сейчас пытаюсь возвести новое строение, воссоздавая плоть.
Решение временное.
Сцепка плоховата, поэтому потребуется дополнительная стабилизация… и уже нормальная, без крыс и непонятной жижи. Нет, сам по себе раствор получился очень даже насыщенным, но примесей многовато, да и в целом состав далек от идеального.
— А теперь… — я успела уловить момент, когда насыщение достигло максимума. Пузыри уменьшились, а после вовсе исчезли, цвет же изменился. Поверхность стремительно светлела, а редкие всполохи силы превращались в пятна, которые устремлялись одно к другому.
— Ух… — выдохнул Патрик и спешно зажал рот руками. сразу обеими.
Ага. Впечатляет.
Я взяла в руки кость и, ощутив отклик, аккуратно положила. Теперь формируем заклятье воплощения, которое не сказать, чтобы сложно, но пару своеобразных узлов имеет. Но мы с жезлом справляемся.
Заклятье воплотилось яркой вспышкой, после которой по воздуху разлился тонкий цветочный аромат. Значит, все правильно. Ага… и блестки есть. Блестки прилипли к желтоватой нижней челюсти, из которой темными камнями выглядывала пара зубов. В общем, лучше кость выглядеть не стала.
Хуже тоже.
Она легла на поверхность органической лужи, а я потянулась к другой.
И третьей.
Патрик наблюдал молча, с восторгом и ужасом, кажется. И с острым желанием прокомментировать процесс. И да, признаю, выглядело все впечатляюще. Кости сперва медленно погружались в светящийся раствор, но не так, чтобы вовсе в нем раствориться. Потоки сил стекались к ним, закручиваясь, накидывая слой за слоем. И следом тянулись за собой органику. Вот появился бугор.
И сделался выше.
Еще выше.
Очертания его менялись, будто кто-то невидимый лепил из моей материи подобие человека. Изначально несказанно уродливого человека, даже скорее фигуры, которая на человека походит весьма отдаленно. Но лишнее сползало, возвращаясь в лужу органики и устремляясь к новому объекту. А фигура становилась плотнее.
Яснее.
И…
— Чтоб тебя! — восхищенный голос Одноглазого раздался под сводами пещеры. — Неужто и вправду получилось?
— А мой халат? — брюзгливо поинтересовался Мэтти Гульден, озираясь вокруг. — И раз уж мне приходится даже после смерти возвращаться на пост, что, прошу заметить, прижизненным контрактом не оговорено, то могу я хотя бы пожелать, чтобы мне выдали новое тело?
— Пожелать — вполне, — согласилась я. — Но если сами.
— А я говорил, надо меньше жрать и больше двигаться! Тогда бы и брюхо не свисало!
— Оно и не свисало! Оно слегка выдавалось. Чтоб ты знал, худых интендантов не бывает! — Мэтти пощупал живот. — Если интендант худ, это значит, он или плохой профессионал, или болен. Но вот сейчас вы слегка переборщили. Можно как-то… немного поубавить во мне профессионализма? В конце концов, я сам по себе достаточно впечатляющ…
— Вы сосредоточьтесь и представьте себе себя, — посоветовала я. — Таким, каким хотели бы видеть.
— Хм…
— Можете вспомнить себя в молодости, это проще…
— Да, пожалуй, в молодости я был весьма хорош… определённо. Ах, молодость-молодость, — прозвучало это на диво мечтательно. — Правда, конечно, и недостатки имелись… но если подумать… если представить…
Фигура будущего интенданта вытянулась, раздаваясь в плечах. Исчезло брюшко, кожа обрела приятный смугловатый оттенок, на лысоватой макушке проклюнулись кудри.
— Ух ты… — выдал Патрик, всё-таки не удержавшись. — Это же ж… ого!
— Да, — интендант согнул руку и кулак сжал, поднял, любуясь вздувшимися мышцами. — Говорю же, в молодости я был удивительно хорош собой. Помнится, матушка моя, глядя на меня, вздыхала, мол, с такой внешностью тебе не в интенданты надо, а в принцы. Но я, к сожалению, уродился именно интендантом…
Даже и не знаешь, что тут сказать, если так-то.
Он посмотрел ниже. Отставил левую ногу. Потом правую. И что-то мелькнуло в этих позах донельзя знакомое.
— Не увлекайся, Мэтти, — Одноглазый наблюдал за происходящим с немалым интересом. — Я понимаю, что у тебя воображение на радостях разыгралось, но не до такой же степени… в молодости, если хотите знать, он был занудным полуслепым дрыщом!
— Но в душе — принцем, но теперь, хотя бы после смерти, могу я обрести внешность, которая должна была быть моей… — он запнулся и поглядел на меня, ожидая подтверждения.
— Да пожалуйста, — я пожала плечами. — Так-то мне и не жаль… правда, кого-то вы мне напоминаете.
— Это ж Аполлониум! — подсказал Одноглазый. — Этот… бог, как его…
— Красоты и вечной молодости, — интендант повернулся в другую сторону, наклонился, выдвинул плечо вперёд, согнув руку в локте, и ногу отставил.
Я отвернулась, чтобы не засмеяться.
Нельзя.
Мёртвые бывают крайне обидчивы. Да и с другой-то стороны, почему бы и нет? Ну будет у нас интендантом Аполлониум, так и пускай себе. Главное, чтоб дело своё знал.
— А ты, друг мой? — Мэтти тряхнул золотистыми кудрями, которые рассыпались по плечам. — Не желаешь ли воспользоваться чудесным шансом?
— Да я как-то уже… — Одноглазый руки на груди скрестил. — Я себе и так нравлюсь.
— Да, вот чему я всегда завидовал, так это твоей самооценке… но хотя бы глаз отрасти! С двумя воевать будет сподручней.
— А вот тут ты прав, пожалуй… и это, господин некромант… я, конечно, человек широких взглядов, — Балтазар развёл руки, позволяя оценить свое, может, не такое совершенное, но вполне крепкое тело, — однако с будущими подчинёнными всё же лучше одетым знакомиться. А то ж неправильно понять могут.
Это да.
В этом он прав… об этом я и не подумала.
— Патрик, — окликнула я мальчишку. — Надо…
— Понял! — он кивнул и двинулся к двери. — Одежу надо, форму… только нету формы!
— Карла отыщи, — вот как-то да, не подумала я про одежду. — У него не форма, но что-то найдётся. Или ещё кого, а мы пока продолжим…
Костей было много.
Раствор ещё булькал, так что одежды понадобится прилично.
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— Нет, — возмутилась Гермиона. — Я должна закончить школу на отлично, чтобы в старости спокойно схлопотать инфаркт!
Об истинных задачах школьного образования.
В предрассветных лучах озеро казалось темным, почти черным. Вода в нем скорее походила на срез камня, чем действительно на воду. И на поверхности ее аккуратными шарами сердолика лежали соцветия кувшинок.
Или не кувшинок?
Кувшинки вроде белые. А эти вот… не белые. Розовые? Тоже не то. Один из тех оттенков, которые понятны женщинам. Даглас потянул носом воздух и переносицу поскреб, запоздало сообразив, что нюхать следовало в прежнем обличье. А в нынешнем внутри носа уже знакомо хлюпало.
— Эх, благодать-то какая! — воскликнул Персиваль, уже не таясь. И уронив свинью, разогнулся. — Чтоб… а говорила мне бабушка, учись, дуралей. А то будешь до конца дней своих свиней на горбу таскать.
— Так прямо и говорила? — Даглас потер кончик носа о растопыренную ладонь, очень надеясь, что сопли так и останутся внутри.
— Не совсем. Но общий смысл я уловил. Однако не послушал. И зря, как видишь. Бабушка, она дурного не посоветует… так, погоди, дай осмотреться.
Осматриваться Даглас не мешал.
Он и сам смотрел.
— Что и требовалось доказать. Тишина и пустота, — Персиваль уперся ладонями в поясницу и пару раз качнулся влево-вправо. — Ох, грехи мои тяжкие… опять защемило. Слушай, а у тебя лопаты нет?
— Нет, — Даглас руками развел. — Как-то вот не додумался захватить. Не предполагал, что мы будем чужую свинью закапывать. Кстати, если ее закопать, она задохнется.
Свинья была тиха и с виду выглядела не совсем живой. А ведь тащить ее оказалось непросто, потому что пусть и тощая с виду, но весила свинья прилично.
— Твоя правда, — согласился Персиваль, ковырнув сапогом траву. — Не подумал… слушай, а ты часом не знаешь, что это за хрень растет? Кувшинка не кувшинка… о, может, букет надрать? Представь себе, возвращаемся мы на рассвете. С первыми лучами солнца я стучусь в окно прекрасной дамы и…
— Получаешь огненным шаром в лоб, — обрезал Даглас. — Потому что на рассвете прекрасные дамы спят.
— И снова твоя правда! Видишь! Я прав!
— В чем?
— В том, что ты умный! Но тогда ближе к обеду…
— Знаешь, не стоит, — Даглас снова осмотрелся и снова осмотрелся. Чувства его обострились. Пусть он и не ощущал запахи с прежней остротой, но вот силу уловил.
И узнал.
— Почему?
— Потому что сдается мне, что это не просто так цветочки, а тэры Киары. И она не обрадуется, если ты их сорвешь.
— Да? — Персиваль чуть нахмурился, потом прищурился и хлопнул себя по лбу. — Точно! Как я сразу-то не сообразил! Это ж это… как его там⁈ Блин, я ж знаю! Я учил! А! Лотос эльфийский! — воскликнул он радостно. — Точно! Я такой у ушастых видел!
— А ты и у эльфов бывал?
— А то! Наша служба, дружище Даглас, здорово расширяет кругозор и мировоззрение… где ты только не побываешь: и в заднице, и у эльфов. Иногда и сочетания возможны. Но ты прав, если это и вправду он, то нам стоит отсюда убраться, пока твоя очаровательная тэра Киара не пришла проведать свои цветочки.
— Она не моя, — проворчал Даглас. А когда Персиваль наклонился к свинье, рявкнул. — Стоять!
— Ты чего, командир?
— Куда мы ее потащим? — задал Даглас вопрос, который в данный конкретный момент времени беспокоил его больше остальных.
— Ну… — Персиваль поскреб лоб и махнул рукой. — Туда?
— А что там?
— Берег озера. Без лотосов.
— И?
— Ты зануда. Просто берег озера. Пробежимся, найдем подходящее местечко, где можно прикопать нашего свидетеля.
— У нас лопат нет, — заметил Даглас.
— Ай, не придирайся к мелочам! Котиком обернешься и выкопаешь ямку. Все котики умеют копать ямку, просто маленькие котики копают маленькие ямки, а большие, соответственно, большие. Туда и засунем. Потом вернемся, я свяжусь с умниками и те…
— Персиваль, — вздохнул Даглас, понимая, что сейчас будет сложно. — Мы эту свинью час волокли. У тебя спина вон ноет, стоишь перекошенный. Мне не легче. И ты предлагаешь снова взять её и тащить куда-то? Причём без уверенности, что мы найдём подходящее место?
— Да на берегу полно подходящих мест, чтобы закопать свинью.
— Я не буду копать свинью!
— Свинью не копай, копай яму!
— Отставить! — рявкнул Даглас, чувствуя, что нервы его на пределе. — Голову включи. Во-первых, она задохнётся. Во-вторых, эта яма будет видна всем и каждому! Даже если я её выкопаю…
А копать категорически не хотелось.
— Её нужно будет как-то… укрыть! А укрыть перекопанную землю, не обладая даром земли, не получится. И на этой зелени твой раскоп будет выглядеть свежею могилой. И как знать, вдруг кому станет интересно, кто в этой могиле покоится.
— Да, что-то я не подумал. Нервы, — Персиваль почесал в затылке. — И что делать будем? Может, пещеру поищем?
— Здесь?
— Ну… уверен, если поискать, найдётся…
— Нет, — Даглас покачал головой. — Уже вот-вот рассветёт. Надо возвращаться, пока нас не хватились.
— Ты ж говорил, что приличные тэры на рассвете спят.
— Тэры — да. А мои сёстры — не уверен, — уточнил Даглас. — Фреда точно встанет и пойдёт изучать дом. И ко мне заглянет. В общем, потащили её…
— В дом?
— Можно не в сам дом. В конюшню. Закинем в стойло с сеном или ещё куда. Заклятье накрутишь. Пусть себе спит. Да и проверить, если что, как она, будет проще. Сеном сверху закидаем, и будет нормально.
Собственный план показался, если не гениальным, то близким к тому. Тем паче, что в конюшню Даглас заглядывал, проверяя кобылу. И была та большой, но пустоватой, а значит, место, чтобы припрятать свинью найдётся.
— А если он опасен? — выразил сомнения Персиваль.
Даглас опустился на корточки. Опасной свинья не выглядела, но кто танерийцев знает.
— Думаю, с одной свиньёй мы как-нибудь справимся. Главное, чтоб заклятье твоё не слетело.
— Не слетит.
Персиваль вздохнул и оглянулся, приставил руку ко лбу, вглядываясь куда-то в даль. И произнёс с тоской:
— Чтоб… до дома тащить и тащить.
— Тогда бери…
— А может, ты обернёшься и её того?
— В каком смысле?
— Ну… на спину закинешь и вперёд. Я читал, что снежные барсы горного козла запросто унести способны!
— Персиваль?
В синих глазах Персиваля жила незамутненная надежда.
— Я оборотень. А это не козёл. Вот когда танерийцы подкинут нам горного козла, тогда, глядишь, инстинкты и проснутся…
Даглас очень надеялся, что у танерийцев с собой нет заклятого горного козла.
— Так что бери и потащили…
Персиваль вздохнул, наклонился, охнул, схватившись за спину, и произнёс скрипучим голосом:
— Чего только ради родины не сделаешь… а ведь я давно подумывал покинуть службу. Уехать куда-нибудь в тихие провинциальные места… найти почтенную вдову…
— Видишь, мечты почти исполнились! Места здесь большей частью тихие, вдовы тоже имеются…
— В моих мечтах вдова меня любит и самоотверженно спасает от тоски! А не швыряется огненными шарами…
— Это она в рамках спасательной операции. Держи крепче! И ровнее! Меня куда больше беспокоит, что танерийцы могут наблюдать за домом. Увидят нас со свиньёй и поймут, что их план провалился. Что они тогда сделают?
— Вопрос, — согласился Персиваль. — Значит, надо маскировать.
А ведь по пути сюда свин был несколько полегче. Определённо полегче. Или это бархат пропитался росой, отяжелев? Главное, что ткань сделалась мокрой и скользкой, что доставляло отдельные неудобства.
— Погоди… — Персиваль выпустил копыта, и свиная туша рухнула на землю. — Чтоб… моя спина…
Он стоял, согнувшись, упираясь обеими руками в поясницу. И судя по выражению лица, не притворялся.
— А ведь предупреждали же, что осторожней быть надо, что… ох, дружище Даглас… не дойду… Старые… раны, чтоб их… в прошлом году крепко досталось… — Персиваль осторожно встал на четвереньки. — Подорвался… собирали… думаешь, я корсет для осанки ношу?
— А ты носишь корсет? — вот теперь Даглас испытал искреннее удивление.
— М-да… ты и вправду нелюдим. Об этом давно все знают, — Персиваль перевернулся на спину и растянулся рядом со свиньёй. — Ношу… наши думают, что это для осанки, для выправки. Смеются, конечно. Шуточки вон… но это ерунда… меня тогда долго вытягивали. Вообще сомневались, что встать смогу. А я смог. И встать, и вот…
— Дурью маяться.
— Да нет… бабка моя тогда лично приехала. Ох, и летели перья от наших целителей. Я тогда-то в себя и пришёл, честно говоря. До этого то ли был, то ли не был. А слышал бы ты, как она матерится! Песня, просто песня! Её очень все уважают… она меня и велела резать. Сперва дыру в черепушке пробила, чтоб лишнюю кровь выпустить. Потом за спину взялась. Три месяца лежал, на досках растянутый, дышать и то позволяла через раз. И всё костерила, костерила… столько новых слов узнал!
— Мог бы и предупредить.
— Да… как-то… потом уже легче стало. Правда, со спиной долго возились. Сидеть научился. Ходить.
— И в седло, — произнёс Даглас мрачно.
— Ну… это уже потом-то, когда разрешили… главное, корсет не забывать и не перенапрягаться. Меня поэтому в столицу и перевели, чтоб полегче. Поспокойней. При дворе же чего, там высший свет, балы, красавицы, лакеи… самое оно, чтобы человеку восстановиться в тишине да покое…
— А сюда чего попёрся? — Даглас опустился на траву.
— Ну так… задание с виду простое. Сопроводить. Приглядеться… к тебе вот, понять, что ты за человек-то такой, — Персиваль вытянул ноги и руки поднял. — Если получится, зацепить. Предложить сотрудничество. Тут же как думалось? Провинция. Тишина. Благодать… птички.
— Свиньи и танерийцы.
— Свиньи с танерийцами в задание не входили, — заметил Персиваль. — Это издержки жизни… я ж не предполагал, что кабана таскать придётся. И вообще, я нормально себя чувствовал! Наш целитель в последний раз вообще сказал, что и корсет убирать можно.
— Но ты не убрал.
— А то… я тебя со своей бабкой познакомлю, тогда всё и поймёшь… лучше я эту сбрую ещё год-другой потаскаю, чем буду ей объяснять, почему это вдруг снять решил.
Персиваль со стоном сел.
И снова лёг.
— Нет, так-то ничего. Просто где-то нерв защемило… в пояснице. Ты иди…
— Куда я пойду?
— Домой, — Персиваль махнул. — Скажи там… скажи, что я остался прикрывать твой отход.
— И свинью.
— Нет, свинью я прикрывать не хочу, но…
— Идти сможешь?
— Не знаю. Дай минуту…
— О чём ты ещё не сказал?
— Ох, дружище Даглас, не задавай провокационных вопросов, — Персиваль перевернулся на живот и встал на четвереньки. — Сейчас… спину чуть выгнуть… нет, не получится… руку дашь?
Даглас протянул, и Персиваль, вцепившись в руку, поднялся-таки.
— Ох ты ж…
— Отпустило?
— Притихло чутка… дойти дойду, но со свиньёй я тебе не помощник. Слушай, может, всё-таки тут прикопаем? В ямке там, авось…
— Отставить, — Дагласу было откровенно жаль свинью, которая, возможно, вообще была не при делах. Жила себе спокойно, и тут раз и угодила в центр международного конфликта. Наблюдалось во всём этом некое, так сказать, сходство с собственной его, Дагласа, судьбой. — Свинью я дотащу…
Он присел и, примерившись, взялся за копыта.
— На спину закину и… пойдём… но только свинью. На двоих меня точно не хватит. Ты, главное, следи, чтоб она не очнулась.
— Не очнётся… я так как-то одного… клиента паковал. Нужно было тихо переправить, а ехать три дня по горной дороге, там укрыться вообще негде. Я его и приголубил заклятьем. А сверху — навоз накидал. Что? Навоз в горах — это ресурс и какой! Будь он в сознании, не дался бы, а так нормально доехали. Правда, провонялись…
Персиваль снова потянулся и охнул.
— Чтоб… точно защемил… мазь у меня где-то оставалась… слушай, а если мы соврём, что меня подло ранили враги? Кстати, почти и не ложь. Я ведь ранен на службе…
— При переносе свиньи, — туша лежала на плечах. Вес её придавливал к земле, но меж тем не казался неподъёмным. И шёл Даглас довольно бодро. Пытался. — Не поверят. Кстати, у тебя ноги заплетаются, как у пьяного…
— Это тоже последствия. Когда нерв прихватывает, то я их чувствую не особо. Слушай, а у меня мысль!
— Уже страшно.
— Да нет! Если за домом следят, то два пьяных гвардейца — это понятно и безопасно!
— А свинья? Два пьяных гвардейца и их свинья?
— Ну… не свинья! Мы её переоденем!
— Издеваешься.
— Да нет же! Пойми, одно дело — если мы попытаемся пробраться в дом, скрываясь. Во-первых, мы не знаем, от кого скрываться и где затаилась разведка, какой у неё угол обзора, какие возможности. Вдруг следят с использованием артефактов, а у танерийцев их хватает. Во-вторых, человек, который прячется и крадётся к дому, априори привлекает внимание. А вот если мы пойдём прямо! Гордо! Можно сказать, нагло даже, как подобает пьяным гвардейцам… так вот, наблюдатель поймёт, что мы ни о чём не догадываемся!
— А свинья?
— С кем возвращаются пьяные гвардейцы в казарму?
— С ощущением грядущего наказания.
— Это не «кем», а «чем», — поправил Персиваль. — И ты зануда! И на будущее, просто для общего развития, а то оно у тебя какое-то одностороннее…
— Тебе, как я посмотрю, стало лучше?
— Немного. Так вот, нормальный гвардеец в минуты душевного подъема, которые с ним случаются, ищет вина и общества прекрасных дев, именно потому что одно с другим сочетается, как нельзя лучше. Так вот, если мы переоденем свинью в женское платье, сами напялим форму и подойдём к усадьбе…
— Танерийский наблюдатель, если он имеется, решит, что два гвардейца возвращаются к месту службы в непотребном виде и с непотребной… женщиной… — Даглас сам не очень верил, что произносит подобное вслух.
— Главное, чепец найти, чтоб морду скрыть. На копыта верхние шаль накинем, юбки прикроют нижние… в общем, сойдёт… я буду идти, шатаясь. Ты с девицей на руках. В общем, никакой тайны, одна обыкновенная жизнь в чудесном её многообразии…
— Персиваль!
— Что?
— У меня были совершенно иные представления о том, что такое обыкновенная жизнь!
— Ой, да ладно тебе, командир! Ты просто другой не пробовал.
— И не уверен, что хочу…
— Это пока не хочешь. А потом, вот увидишь, втянешься и ещё понравится. Вон… лесок. Бросай свинью под кусты и давай, скачи к дому. Котиком туда и обратно. За формой и платьем.
— Где я возьму платье⁈ — Даглас с ужасом осознал, что в целом сама идея не вызывает отторжения.
Это общество Персиваля так на здравый смысл влияет? Или оборот? Или в целом стресс?
— Ну… у тебя две сестры! Попроси! Или укради! Горничной там. Мы потом вернём! Или компенсируем!
— Персиваль!
— Что? Понимаю. У тебя нет опыта похищения женских платьев.
— Даже не хочу спрашивать, откуда он у тебя!
— Ай, потом расскажу, — Персиваль опять опустился на четвереньки. — Что? Так нагрузка меньше… постою, глядишь, совсем полегчает… ты, главное, пойми, дружище Даглас, что это всё не для тебя — для Родины!
За родину Даглас был готов отдать жизнь.
Но воровать женские платья?
У горничных?
Чтоб…
У Мели попросит. То всё одно старое, которое только выбросить.
— Ждите… тут, — Даглас отступил и потянулся к источнику силы внутри себя. И тот откликнулся, легко, охотно. — Я… скоро.

Глава 31

Глава 31 О превратностях службы
В борьбе принимали участие мужчины и другие женщины
Об особенностях национального вида борьбы
На тропинке, ведущей к дому, нос уловил уже знакомый аромат. Вот странно. В кошачьем виде никаких соплей и запахи чёткие, а в человеческом… ладно, об этом Даглас потом подумает. Но танерийцы к дому подходили. Пусть и границу сада пока не переступили, но это пока.
По периметру стоило бы пробежаться. И он пробежится. Позже.
Всё-таки Персиваль ждёт.
И мысль, что лейтенант остался в лесу один, Дагласу не нравилась. Вдруг танерийцы на него выйдут? Или он на них? Или ещё что случится?
Нет, следовало действовать быстро.
Он тенью скользнул в сад. И в комнату, благо окно оставалось открытым. Теперь перекинуться. С каждым разом процесс проходил легче.
Осмотреться…
Одежду можно всю не тащить. Хватит кителя и, пожалуй, одного. Даглас натянул его поспешно, где-то ощутив укол жалости — китель был относительно новым, и рисковать им не хотелось.
С другой стороны…
Если он больше не будет отправлять деньги домой, а он этого делать не будет, то на новый точно хватит. И не только на него.
Так… теперь платье. Горничных он решил не тревожить, поэтому оставался один вариант:
— Тихо! — сказал он Фреде, которая тотчас села в постели. — Это я…
А вот кровать Мели была пуста.
— А где?..
— В саду, — Фреда широко зевнула. — С эльфийкой цветочки обсуждают. Такая скукотень!
Только глаза странно блеснули.
— С эльфийкой? Ты про тэру Киару? Как…
— Обыкновенно, — Фреда едва сдержала второй зевок. — Что, Мели не знаешь? Переволновалась. Надумала себе всего. Натура тонкая… вот и не уснула. Пошла гулять. А там цветы и эта, как её, оранжерея.
— Ты следила?
— Приглядывала. Должна же я понять, куда родная сестрица посреди ночи попёрлась? Кто-то ж должен. А то ж сейчас понаберет в голову всякой ерунды, потом беда будет.
— Я о вас позабочусь.
— Знаю. Она не только о нас переживает. Теперь будет думать про матушку, про остальное всё. Совестью мучиться, что семью бросила. У неё выражение лица такое было, ну, такое… я потому и испугалась. Вдруг да решит вернуться, выйти замуж за этого старикашку… — Фреду передёрнуло. — Или ещё какую ерунду. А она по саду сперва гуляла, потом на теплицу наткнулась. И там ещё эльфийка. Вроде. Не уверена. Я близко не подходила. Увидела, как они там с эльфийкой в теплице такой, ну, огроменной, разговаривают, так и не стала мешать. И домой вернулась. Вот… только легла, а тут ты.
— Извини! — Даглас развёл руками.
— А ты чего? Тоже волнуешься?
— Волнуюсь. Но мне платье надо. Женское.
— Зачем? — Фреда привстала.
— Для маскировки. Надо кое-что пронести в поместье, чтобы… незаметно. Это по работе. Исключительно.
— Странная у тебя работа, — Фреда сползла с кровати и наклонилась, чтобы вытащить потёртый саквояж. — Во! Мели его захватила! Оно, правда, старое… и как по мне — страшнючее…
Платье было ярко-розовым, с клетчатыми рукавами и высоким многослойным воротником.
— Мама Мели своё отдала, девичье. Вроде как для дома и такое сошло бы. А Мели на нервах его в саквояж запихнула. Сегодня вытащила и расплакалась. Поэтому забирай. И если вдруг потеряется, мало ли… в общем, это не страшно, а даже хорошо.
— Тогда потеряется, — пообещал Даглас. — А Мели новое купим. И тебе.
— Как у эльфийки?
— Возможно, — тут Даглас немного сомневался, потому что платья тэры Киары несмотря на кажущуюся простоту явно стоили немало. — Я постараюсь.
— Иди уже… и в оранжерею не лезь! А то увидят и стесняться станут.
И снова эта вот странная улыбка…
Нет, Даглас никогда не понимал женщин. Даже таких маленьких. Прямо сразу потянуло заглянуть в ту самую оранжерею и убедиться, что с Мели всё в порядке.
И что ничем предосудительным она не занимается.
Правда, Даглас тотчас себя одёрнул. В конце концов, чем предосудительным можно заниматься в оранжерее в компании благородной тэры эльфийских кровей?
Даже если ночью.
Чай, ночью благородные тэры благородности не утрачивают.
— Чепец только такой, — Фреда вытащила из саквояжа нечто огромное и в кружевах, а ещё и мятое. Она постучала по кровати, руками потянула в разные стороны, превращая сверток ткани действительно в чепец. Ну, да, мятый, скособоченный и ярко-зеленого оттенка. С другой стороны, ночь.
И вообще, свинья возражать не станет.
— Сойдёт.
Засунуть в мешок, мешок на шею…
— Ты спать ложись, — сказал он строго.
— Ага, — сестрица послушно легла в постель и одеяло натянула. — Только ты в оранжерею не лезь, ладно?
— Не полезу.
— А потом расскажешь?
— Что смогу, — пообещал Даглас. — Но…
— Потом. Иди уже. А то на вас никакой ночи не напасёшься, ходите туда-сюда… — это было произнесено с широким смачным зевком. — Спать мешаете…
Против опасений, Персиваль обнаружился на том же месте, где Даглас его и оставил. Он стоял на четвереньках, вытягивая попеременно левую руку и правую ногу, а потом наоборот. Даглас некоторое время наблюдал за этим представлением, но смысла так и не понял. Выйдя из тени, он осторожно кашлянул. Но и от этого звука Персиваль дёрнулся и завалился на бок.
На свинью, которая от прикосновения тоненько взвизгнула.
— А… это ты… вот нельзя же так подкрадываться! — сказал Персиваль ворчливо, возвращаясь в положение на карачках.
— А как можно?
— Никак нельзя. Вот… слушай, а чего у тебя мордатакая?
— Какая?
— Не знаю. Издевательская. Между прочим, это хорошие упражнения для спины и вообще… ты бы не мог в человека перекинуться? А то как-то, понимаешь, когда тебя здоровая зверюга разглядывает с таким… интересом, поневоле начинаешь думать, а не гастрономический ли он.
— Больных не ем.
— Вот и хорошо. Но перекинься, а?
Даглас просьбу исполнил.
— Танерийцы подходили к поместью, — сказал он. — Один точно был. Аккуратно, но запах остался. А вот на поляне они потрудились убрать…
— Значит, что-то неладное почуяли. Поместье — дело другое. Они не знают, что мы знаем, — Персиваль сел и потянулся к носкам. — Растяжка — это залог… залог гибкости и… в общем, значит, следят.
— Не уверен…
— Я тоже, но рисковать не стоит… О, мундир тебе к лицу… платье где?
— Вот…
Даглас вытряхнул то, что дала Фреда.
— Это… — Персиваль приподнял платье и, кажется, впервые не нашёлся, что сказать.
— Зато розовое! — зачем-то сказал Даглас, чувствуя себя крайне неловко. — И пышное… сразу видно, что барышня… хотя… барышня и с нетрезвыми гвардейцами…
— Барышню в таком наряде трезвые гвардейцы обойдут стороной. Ладно, нам повезло, во-первых, что это не барышня, а свинья, а во-вторых, что она в отключке. Судя по костюму, конкретно у этой свиньи отменный вкус. И такое непотребство она на себя натянуть не позволит.
Конечно, у Дагласа оставались сомнения.
Нет, не так. Они его не покидали. И он втайне надеялся, что платье не подойдёт. Однако то ли платье оказалось просторным, то ли свинья излишне стройной, но платье налезло, прямо поверх камзола.
— И чепец… слушай, она похожа на мою бабулю! В молодости. У нас сохранился портрет. На чердаке. Бабуля не знает, иначе приказала бы сжечь, а так… — Персиваль заботливо завязал кружевные ленты и отступил, любуясь картиной. — Ну… девица, конечно, своеобразная, но знавал я иных, которые и пострашнее будут.
Свин в розовых оборках и в зеленом чепце выглядел… странно.
— Почему мне кажется, что это всё неправильно? — поинтересовался Даглас. — Должен же быть другой выход! Вменяемый!
— Например?
— Не знаю, — почему-то на рассвете вменяемые мысли в голову не приходили.
Совершенно.
— Ну, если не знаешь, то бери нашу красавицу и понесли, — Персиваль распрямился, потоптался и вильнул задом влево и вправо. — Не обращай внимания, часть гимнастики… ты главное думай, что это просто… ну просто… шутка такая!
— Тайком тащить в чужую конюшню свинью? Обряженную девицей?
— М-да… тяжёлая у тебя, командир, жизнь была. Я сказал бы даже скучная, если такая ерунда тебя смущает. Помнится, когда я был помоложе и подурнее…
— Ещё дурнее? — не удержался Даглас. — Такое возможно⁈
— О… ты себе не представляешь, какое возможно! Но я тебе не расскажу!
— Почему?
— Потому что большей частью оно засекречено, вот принесёшь полновесную клятву, тогда и выпьем, и поговорим…
— А пить-то тебе зачем?
— Вот… не береди душу! Чтоб… для работы оно, конечно, хорошо и даже замечательно. Но чисто по-человечески ведь жестоко! Я ж не всегда работаю! И в целом-то бабуля сказала, что лет через пять, когда организм восстановится, можно будет даже нажраться! Я верил! Жил этой надеждой, а теперь…
Свинья на плечах и свинья на руках — это, можно сказать, две разные свиньи.
Весить она стала прилично.
— Может, я обернусь? Хотя бы до поместья?
— Платье порвёшь. И мало ли… если за лесом следят, то могут и тут… нет, мы примерно со стороны деревни идём, так что… в общем, неси давай и веселее! Чтоб с предвкушением!
— Чего?
— Приключений!
— Я уже наприключался.
— Э нет, ты ещё просто во вкус не вошёл. Вот увидишь, год-другой и будешь смотреть на вещи совершенно иначе… вот вернёмся, получишь премию.
— Премия — это хорошо.
— А то, наше начальство нас ценит и бережёт!
— По тебе не заметно.
— А… просто служба такая. Но поверь, все возможные артефакты выдадут. У нас не так много людей, чтобы ими разбрасываться.
— А ты как попал?
— Как… обыкновенно. Нас вообще-то не зря называют клубом неудачников, — Персиваль шел, чуть покачиваясь, но ступал твёрдо, уверенно. — Мы и есть неудачники. Третьи и четвертые сыновья, которым нечего и надеяться на кусок наследства, и которых Господь не наделил сильным даром или мозгами, чтобы можно было рассчитывать на военную или чиновничью карьеру. Или с даром и мозгами, но при этом не готовые играть во дворцовые игры, кланяться правильным людям да и… сам знаешь.
Свинья тоненько всхрапнула во сне.
А все-таки есть в происходящем нечто донельзя безумное.
— Но мне в чем-то проще было. Моя прабабка давно уже с конторой дружит. Хорошо дружит… с тех самых пор, когда ее сжечь пытались как ведьму.
— А она ведьма?
— Разве что по характеру. Алхимик-зельевар. Целитель тоже, хотя силой особо не обладает. Однако знания важнее силы. Так она говорит. Но времена тогда были темные, особенно в провинции… там и история приключилась. Ее замуж попытались выдать, а жених возьми и помри, а потом его брат, который посватался, тоже помри. Тотчас слушок пошёл. Сперва один, потом другой… Главное, что там и вправду ведьма замешана была. Так что не сказать, чтобы люди совсем не правы были, но с объектом ошиблись. Это, между прочим, частая история… В общем, её, когда слухи начали множиться, семья в храм привела, мол, в монахини отправят и все такое вот, благочестивое и правильное. А что она против, то это по глупости и от непонимания своего счастья. В монастырь попадёт, проникнется и сразу всё осознает. В храме ее и закрыли, дожидаться экипажа из монастыря. А старая подруга и пришла с помощью. Бежать уговорила. В общем, убежать удалось недалеко, до заброшенного дома, куда её подруга и проводила. В домике том и обнаружили, и бабку мою, и книгу чёрную, кости да прочий ведьминский инвентарь. Вопрос с храмом закрылся, семья поспешно отреклась от неё, мол, знать не знали, мешать не станем. Суд учредили на месте, приговор вынесли скорый. А уж с костра её мой прадед и снял.
Персиваль остановился, переводя дух. Но рукой махнул, мол, всё в порядке.
— Сейчас… так вот. Бабку снял, а подругу эту отправил. Не срывать же мероприятие. Только, сам понимаешь, местные этим поворотом не сильно впечатлились. Там едва бунт не поднялся. Пришлось уезжать… Ну, бабуля-то замуж вышла. Дед как раз титул получил. Впридачу земель дали. То да другое, да третье… Когда поместье разоряться стало, то ба помогла семье, потом снова помогла… Вот как-то и повелось, что после смерти деда она старшей в роду и стала. Хотя… многие дураки думают, что крепко она на свете задержалась. Но я надеюсь, что еще потянет. Характер у нее скверный, ее даже мой шеф побаивается крепко, однако она меня многому научила. А отца отругала, что гордость и дурость — это разное, одно дело с идиотами не переписываться, и другое — с нею… Так что, считай, я по протекции. И даже продолжением династии.
— То есть твой отец…
— И дед, и тот самый прадед. Тогда еще нынешней конторы не было, но служба имелась. Прадед ее и создал, отдельную тайную службу.
— Так ты?..
— Я — бестолочь. Как говорит бабуля, у меня есть сила и характер, но все это уравновешивается врожденной дурью. Но вот у тебя, дружище Даглас, перспективы очень даже неплохие. И это без шуток.
Странно слушать такое.
Непривычно.
И почему-то стыдно, будто Дагласа хвалят за то, чего он не делал. Он ведь действительно ничего пока полезного не сделал.
— Скажу больше, к тебе давно уже приглядывались, но…
Стало не по себе.
— А тут как раз всё и совпало. Так что…
Лес закончился.
Даглас подкинул свинью, которая норовила съехать. Нет, о Конторе он слышал. И не сказать, чтобы хорошее. Скорее наоборот.
Палачи.
Беззаконие.
Слежка за честными дворянами и поиск заговорщиков среди поварих. Старая шутка, конечно, но рассказывали ее шёпотом. Однако вот что ему предложат служить… и что он примет предложение… Нет, это как раз не удивительно.
Предложение стоящее, отчего бы не принять.
Однако он как-то не ожидал, что служба будет такой… такой вот.
Одно дело заговорщиков в темницу волочь, и совсем другое — ряженую свинью в чужой дом. Как-то свиньи с Конторой не стыковались.
— И что со мной дальше будет? — спросил он. — Потом? Как тут закончим?
— Ну… отправят на учебу. Для всех или уедешь наследство принимать, или в отпуск по здоровью, или еще куда… пару месяцев тренировок. Практика под руководством мудрого наставника, — Персиваль выпятил было грудь, но охнул и схватился за поясницу. — Чтоб, если я опять свалюсь… бабка лично с меня шкуру спустит. А она может.
— Тогда не вались.
— Спасибо за совет. На самом деле работы у нас много, всякой и разной. Посмотрят, где ты больше пользы принесешь. И не переживай. У нас, конечно, служба донельзя своеобразная…
— Я вижу.
— Это ты только начинаешь видеть… но о другом. Начальство придерживается мнения, что всякому овощу — своя грядка. В том смысле, что одни, как моя бабка, зелья варят, а другие по лесам бегают с мохнатым задом. И то, и другое нужно, но ты зелье не сваришь, а бабка… нет, побегает она пободрее молодых, но… это как бы всё одно не то. Так что заставлять делать что-то, противное твоей душе и натуре, не станут. Разве что судьба выпадет. Но это как в жизни. Она ж тоже не спрашивает, чему там выпасть.
Звучало на диво логично.
По-философски даже.
— На самом деле истинный оборотень — это очень и очень серьёзно. Особенно такой…
— Какой? — уточнил Даглас, поддерживая свинью, что норовила выпасть. И та, дёрнув ногой, вздохнула, а потом трогательно, как-то совсем по-человечески, пристроила голову на плечо.
— Со стаей не связанный. Так-то оборотни есть, живут, но… скажем так, если брать псовых…
По спине побежали мурашки, и губа дёрнулась. Даглас едва не зарычал, но вовремя спохватился. С чего бы ему рычать?
— То служат они, конечно, охотно. Но больше в армии. Они порядок любят, все эти чины, правила и прочее… при этом порой прут, что дурь, что сила, особенно у молодых. Вот и ставят над ними своих же. И вышло как-то, что верные — это да, но своим кланом, отдельным. Охраной ведают. Лично государю подчинены. И для нашего дела не больно годятся. Горные же кланы, наоборот, себе на уме… нет, если клятву дадут, то сдержат. Но это если дадут. Им наши дела не интересны, у них свои игры вон… Твой прадед небось крепким мужиком был, если сумел оттуда невесту выкрасть.
— Не знаю. Как-то не рассказывали. Думаешь, выкрал?
— Чтоб инородцу и человеку да оборотницу отдали? Нет, Даглас, о таком я не слышал. Так что ты у нас — полный эксклюзив.
— Я прямо проникся.
А вон и поместье. Купается в лучах рассвета.
— Чтоб… нам надо в обход, — Даглас вовремя спохватился. — Там моя сестрица с тэрой Киарой в оранжерее что-то обсуждали.
— Думаешь ещё не ушли?
— Не уверен, но шансы есть. Мели порой увлекается… не надо, чтобы нас видели… в таком виде.
И ладно сестрица, хотя… она точно узнает это розовое платье, его сложно не узнать. Но вот тэра Киара… ей как всё объяснить?
— Ты прав, пожалуй. Тогда… вон туда давай.
— Значит, оборотни в горах…
— Не только. Есть медведи, но они вовсе службу не жалуют, очень консервативны по натуре. Живут отдельными общинами. Там свои обычаи, свои привычки… всё больше хозяйствуют. Тебе, к слову, в горы соваться не стоит. Чужак, да ещё сильный. Это прямой вызов, считай. А тебе оно надо?
— Нет…
— Вот то-то же… ты как? Не устал?
— А если устал?
— Крепись! Тут уже… вон, давай по тропинке и к конюшням… туда.
— А ты уже знаешь, где конюшни?
— Конечно. Ты ж тоже знаешь.
— Следил?
— А то… работа такая. Но это правильно. Когда на новом месте оказываешься, первым делом стоит пробежаться и посмотреть, где тут и чего… и как охраняется.
— И как?
Про охрану Даглас и не подумал, потому что не видел её.
— Никак, дружище… это самое подозрительное, потому что когда в доме такого параноика, каким был Каэр, нет видимой охраны, поневоле в голову приходят самые недобрые мысли. Вот! Пришли…
Персиваль огляделся и поманил к низкому длинному строению, от которого привычно и приятно тянуло запахом свежего кислого хлеба, соломы и лошадей.
— Сейчас… вот…
Он откинул крюк. Дверь распахнулась беззвучно, и Персиваль махнул рукой.
— Давай… заноси… вот, сейчас найдём.
Конюшня была огромной. Здесь и полсотни лошадей разместятся легко, если не сотня. Узкие окна под потолком пропускали слабый свет, и потоки его заливали, что широкий коридор, что аккуратные чистые денники. Пофыркивали, всхрапывали лошади, и кто-то там, дальше, тоненько заржал, возмущённый ранним вторжением.
— Всё, — Даглас свинью положил и повёл плечами, которые прилично так затекли. И шею ломило. И спину. — Куда…
— А сюда давай, — Персиваль открыл ближайший денник, где хранились ровные тюки сена. — Вот туда засунем, присыплем сверху… погоди…
Он потянулся к ближайшему.
— Надо расставить, чтоб внутри было место, тогда хорошо получится… — он дёрнул тюк и скривился, охнул. — Да чтоб…
— Тэре Анхен покажись. Может, посоветует мазь какую или зелье.
Персиваль вздрогнул.
— Пожалуй… всё не настолько плохо. Поверь моему опыту, ведьма, конечно, посоветует зелье, и оно даже поможет, но вот побочные эффекты…
— Дай я, — Даглас отобрал тюк и поднял. — Иди вон… свинью свяжи.
— Зачем? Заклятье…
— Заклятье — это хорошо, а веревка надёжней. Если её и вправду танерийцы сотворили или изменили, то не факт, что заклятье удержится надолго.
— Эм… а чем…
— Веревку возьми, — Даглас перекинул тюк к двери. — Разрежь и вперед, спутывай. И давай, пока здесь никого нет, а то…
— Не учи…
Даглас попытался соорудить из тюков сена нечто, напоминающее нору. Выглядело, мягко говоря, своеобразно.
— Так… одно копыто, теперь другое… и давай… Даглас, подержи ей ноги, а то брыкается…
Тонкий визг перебил Персиваля, и Даглас обернулся, выронив тюк, который, конечно, рассыпался ворохом золотистого сена. Свинья, с разбегу ударившись в грудь Дагласа, кувыркнулась, хлопнув по лицу кружевным подолом, рухнула на пол. И снова взметнулась солома, а свинья с неожиданной прытью рванула к выходу.
— Стоять, чтоб тебя! — возопил Персиваль, между ног которого она протиснулась, только взметнулась пена розовых кружев. — Стоять!
Он неловко покачнулся и, взмахнув руками, поминая всех свинских родственников до десятого колена, рухнул в проход. Персиваль сумел извернуться и вцепиться в кружево.
— Уи! — возмущённый свинский вопль сотряс воздух.
— Падла! — не менее возмущённый вопль гвардейца был ответом. Свин всхрапнул и попытался выпутаться из платья, но Персиваль, ловко перебирая руками, пополз к нему, чтобы навалиться всем своим весом. Свин захрипел…
— Могу я узнать, что здесь происходит? — сухой строгий голос заставил Дагласа прикусить язык, с которого рвались слова не совсем, мягко говоря, цензурные.
Свинья затихла.
Персиваль тоже.
— Нет, я, конечно, слышал, что за последние годы нравы королевской гвардии изменились и не в лучшую сторону, но, признаться, не верил, — герцог Доннал дэр Туар стоял в проходе. Фигуру его окутывал солнечный свет, а тень легла поперек прохода, и в этом было что-то донельзя символичное. — Чтобы двое тэров, дворян, показавшихся мне с первого взгляда людьми, может, и не самыми приятными, однако достойными, затащили в конюшню девицу…
— Хрю, — жалобно произнесла свинья.
— Это… — Персиваль поднялся на четвереньки. — Это не девица!
— Не имеет значения…
— Это свинья! — выпалил Даглас.
— То есть, девиц королевским гвардейцам уже мало? — прозвучало на диво издевательски. — Вкусы, безусловно, у всех разные.
И…
Так, герцог всё равно был нужен.
— Прошу прощения, крайне неловко, что вы стали невольным свидетелем… — произнёс Даглас настолько спокойно, насколько сумел. — Однако и хорошо. Вы нам нужны.
— Вдвоём не справляетесь?
— Для опознания, — сухо отрезал Даглас. В конце концов, ситуация, конечно, неоднозначная, но не настолько, чтобы издеваться над гвардией. — Скажите, вам знакома эта свинья?

Глава 32

Глава 32 Почти мирная
Современные люди не бояться инквизиции, блюстителей свободы и веры.
О важности формирования правильного образа в глазах общественности
Тэр Бернхард испытывал довольно странные чувства.
Непривычные.
Он стоял у окна, глядя, как во дворе крепости, неловко перебирая суставчатыми конечностями, крутится боевой голем.
— А я говорил, что брать сюда кузин — не лучшая идея, — произнёс он, не оборачиваясь.
— Не завидуй, дорогой. Девочки просто развлекаются…
— Они снесли угол здания!
— В таком случае, это было хрупкое здание, которое явно требовало реконструкции. И порекомендуй выделить деньги на ремонт.
— Этот мальчишка угол восстановил. И кажется, всё здание тоже.
— Вот видишь.
— Это… нарушает.
— Что?
— Всё нарушает, матушка. Буквально всё! Не ты ли учила меня, что порядок первичен. Что нужно следовать правилам и Уставу. Что именно это и приведет…
— Учила, — матушка вздохнула и почесала бульдога за ухом. — И кажется, несколько перестаралась. Ты был таким… мечтательным, возвышенным. Я боялась, что это помешает твоей служба. Прости.
— Что?
Бернхард обернулся, потому как ему показалось, что он ослышался. Матушка никогда и ни у кого не просила прощения.
— Прости, дорогой, — она встала, подошла к нему и коснулась плеча. — Мне действительно жаль. Я была слишком строга и… ещё сестрица моя… я видела, к чему приводит легкомысленность. И меньше всего мне хотелось, чтобы ты пострадал.
— Я…
Бернхард растерялся.
Впрочем, длилось это недолго, потому что Скорпион, покачнувшись, взмахнул клешнёй и выпустил в небеса огненный шар.
— Чтоб вас! — Бернхард по привычке прикусил язык. И усилив голос, заорал: — Отставить стрелять! Остановиться! Всем!
Скорпион вздрогнул и, кажется, с перепугу, вновь выпустил огненный шар, правда тот, прокатившись по двору — к счастью, никого не задело — ушёл в стену и разлетелся по ней огненным покрывалом. Правда, когда Бернхард выбежал-таки во двор, пламя уже исчезло.
— Извините, господин ревизор, — Каэр скоренько скатывал пойманную силу в шар. Причём шар этот, величиной с небольшую тыкву, был белым и плевался молниями. Что не мешало Каэру и дальше его утрамбовывать. — Они не специально!
— Мы не специально! — донеслось сверху. Голем дрогнул и плавно, даже как-то изящно, опустился на землю. Откинулось забрало и из кабины выглянула кузина Элоиза. — Просто там рычаг заедало! И мы решили проверить, сможет ли выстрелить, или каналы намертво забились!
На стене осталась чёрная клякса.
— Я уберу! — поспешил заверить второй Каэр, проследив за взглядом Бернхарда.
— Но ведь работает! — Ульрика тоже выбралась. — Правда, там нужно масло поменять, да и в целом провести нормальную расконсервацию с диагностикой…
— Вот вы этим и займитесь, — матушка подошла сзади. — Но никаких стрельб! Нельзя стрелять в сторону танерийцев. Это могут счесть признаком агрессии.
— А…
— Не в сторону танерийцев тоже нельзя стрелять! — поспешил добавить Бернхард, поскольку направление мыслей кузин было ему очевидно. — И вверх. И никуда нельзя стрелять. Вот когда восстановят стрельбище, тогда пойдёте и постреляете.
Девушки расстроились.
Впрочем, ненадолго…
— Загоняйте его в ангар…
— Ещё нельзя! — Ульрика приподнялась и наклонилась, едва не вывалившись из кабины. — Мы не до конца проверили подвижность…
— И проводящими контурами не всё ясно! — добавила Элоиза. — Нужно зарядить камни… кузен, ты же…
— Бернхард занят, — матушка взяла его под руку. — А с камнями, коль собственный сил не хватает, обратитесь к молодым людям. Они тут не для красоты вам поставлены.
И произнесено это было так, что почему-то покраснели все четверо.
— Матушка, — шёпотом поинтересовался Бернхард, когда они удалились на достаточное расстояние. — Полагаешь, это разумно?
— Что именно? Думаешь, с камнями не справятся?
— Нет. Я про голема. Всё-таки это занятие не совсем приличное для юных тэр из хорошей семьи… и вообще, почему ты их в столице не оставила⁈ Ладно, ты. Это я понять могу, служба — есть служба. Я уже давно привык. Но они… здесь Приграничье. Удалённая крепость, в которой собрались…
— Молодые перспективные тэры, — завершила матушка. — Берни, иногда ты умный, а иногда… что им в столице делать? Иберийские полукровки. Ни особой знатности с местной точки зрения, ни приданого, ни изящных манер…
За спиной что-то загремело, но Бернхард усилием воли заставил себя не оборачиваться.
— Мне казалось, что приданое мы им обеспечить в состоянии.
— И что с того? Одним приданым счастлив не будешь. Признаться, я по наивности своей тоже надеялась. Наняла даже одну особу, чтобы вывела девочек в свет. Сам знаешь, у меня со светом отношения сложный, и я подумала, что девочки от этого страдать не должны. Так она заявила, что им не хватает воспитания! Что они не разбираются ни в живописи, ни в театре… а литературный вкус и вовсе ужасен.
— Эм… — Бернхарду вспомнилась огеноносная Анжелина.
— Да, соглашусь, этот вкус до крайности своеобразен, однако это не значит, что я позволю кому-то их обидеть. На последнем балу, который мы посетили, девочки просто стояли. У стены. Мне предложили заплатить какому-то проходимцу, чтобы он позвал их на танец.
— И ты не стала.
— Само собой…
А этот проходимец, наверняка, обиделся и устроил так, что девочки остались вовсе без танцев.
— Матушка, если бы ты написала, я бы…
— Дорогой. Если бы я хотела решить проблему подобным образом, я бы нашла, к кому обратиться. И их бальная книжка заполнилась бы на месяцы вперёд. Но… это же не то. Если подумать, танцы, балы — это ерунда… — она вздохнула и, наклонившись, подняла бульдога. Тот, как обычно, следовал за матушкой по пятам, пусть с возрастом это требовало всё больших усилий. — Что-то он весу прибавил. Доктор опять станет ругаться, что перекармливаю… дело в другом. В тех, кого на этих балах можно встретить. Никто, Берни, никто из блистательных молодых людей не рискнул вмешаться. Одни побоялись. Другие сочли шутку весёлой. Третьим было всё равно… а равнодушие порой страшнее откровенной подлости. Да, девочкам нужно замуж, но мужа хотелось бы им выбрать такого, с которым они уживутся.
Грохот за спиной намекнул, что найти такого будет непросто.
— Хотя бы в теории… а там… там искать бесполезно.
— А тут?
— А тут к нашим услугам целая крепость молодых и, заметь, неженатых тэров, которые очень соскучились по женскому обществу.
— Некоторых скука может и до беды довести… — заметил Бернхард крайне осторожно. — Не все благородные тэры действительно благородны.
Кузины, конечно, имеют представление о гарнизонной жизни, как и сам Берхнард. Но всё-таки…
— Не переживай, — матушка поставила бульдога на пол. — Я позаботилась о том, чтобы к девочкам без их согласия и прикоснуться никто не мог…
— Матушка! Надеюсь, вы рассчитали силы? А то ведь офицеров в крепости и так не хватает…
— Дорогой. У нас тут некромант имеется. А поверь моему опыту, мёртвые офицеры служат ничем не хуже живых.
Да уж.
Опыт у матушки был огромен.
— К слову, комендант тоже холост… будущий архимаг — это весьма интересный вариант. Хотя, конечно, с виду он столь же зануден, как и ты…
— Я не зануден!
— Несомненно, но…
— А с комендантом ещё надо будет разбираться. Меч этот его стоит изъять…
— Берни!
— Что?
— Мне казалось, я хорошо тебя воспитала. И даже в детстве ты не пытался отбирать чужие игрушки.
— Это не игрушка! — Бернхард ощутил, как загораются уши. — Это артефакт, причём явно мощный и древний!
— Вот именно, Берни. И думать я тебя тоже учила. Не надо тянуть руки к чужим артефактам, особенно мощным и древним.
— А что делать?
— Поговорить, дорогой… просто поговорить.
Где-то что-то ухнуло и, кажется, осыпалось… но оборачиваться Бернхард не стал. И нервы целее. И не так завидно.
Я выбралась из подвала… в общем, выбралась.
Нет, подвалы, конечно, место хорошее. Удивительное даже. Там тихо, спокойно и сквозняков нет, но иногда хочется свежего воздуха.
— А пейзаж тут не изменился, — заметил Одноглазый, который сейчас вернул глаз, но это проще, чем избавиться от клички. — Есть какая-то удивительная прелесть в окружающем нас постоянстве. Тишина, горы, танерийцы…
— Танерийцев пока нет.
— Э нет, некромант. Танерийцы есть всегда! Даже когда их нет, они есть!
Я не очень поняла глубокий смысл высказывания, но желания спорить не было. И вообще сил не осталось, и потому я просто села, прислонившись спиной к стене. Вечерело.
На землю легли длинные тени.
И камни отдавали накопленный за день жар, а горы дышали прохладой. И я дышала вместе с ними.
— Кстати… танерийцы… и вправду есть, — произнесла я, припомнив. — Мы там химеру нашли. Остатки. Боевой.
— Говорю же, — Одноглазый ничуть не удивился. — Чтоб граница да без танерийцев. Это совсем уж непорядок.
Где-то что-то громыхало и бахало.
И звенело.
Но вставать и смотреть, что именно, было лень. Да и вообще, и без меня есть, кому посмотреть. Надо бы матушкам письмо отправить…
— Киц! — голос Карлуши был полон обиды и негодования. — Киц! Это невозможно!
— Что именно?
Я глаза закрыла, но притворяться спящей было бесполезно.
— Кто-то украл костюм, который я приготовил… — Карлуша запнулся и произнёс. — Это ты!
— Нет.
— Ты!
— Не я! Я в подвале сидел! Вот… умертвия делал! И сделал!
Потому что на сей раз это действительно не я, потому что у меня алиби.
— Значит, твои умертвия!
Взгляд его остановился на Одноглазом.
— Он! — Карлуша вытянул руку. — Это был он!
— Простите, юный тэр, но я, право слово, пребываю в некотором недоумении, — Одноглазый поклонился. — Мне, конечно, лестно, что вы меня знаете, однако в вашем тоне мне слышится и упрёк, хотя я не могу уловить суть его…
— Ты украл мой наряд!
Вот только теперь до меня дошло, что показалось немного странным в платье, которое принёс Патрик. Слишком уж оно выделялось.
Чёрный камзол, расшитый ровными рядами жемчужин. Узкие брюки. Высокие сапоги с отворотами. И кружевной воротник какой-то хитрой формы, который спереди лежал квадратом, а сзади — кругом.
— Вы обвиняете меня вот так, сходу? — Одноглазый нахмурился.
— Стоп! — я влезла, пока Карлуша до очередной дуэли не договорился. — Произошло недоразумение. Карл, позволь представить тебе Балтазара Одноглазого, некогда помощника коменданта этой крепости…
Я обвела дворик рукой.
И где-то вдали что-то громыхнуло, причём так, что земля вздрогнула.
— Что там…
— А, девочки нашли какого-то голема, — Карлуша окинул умертвие взглядом. — Огромного. И теперь пытаются понять, сможет ли он извернуться так, чтобы клешнёй собственный хвост поймать. То есть, проводят оценку подвижности.
— А это мой брат, маг смерти, Карлайл дэр Каэр, — я представила Карлушу, который отступил на шаг и упёр палец в подбородок. А выражение лица его стало на диво задумчивым. — И владелец…
— Создатель, — поправился Карл.
— Создатель наряда. Карл, моя вина. Я послал Патрика, чтобы он принёс какую-нибудь одежду. Сказал спросить у тебя, но как понимаю, он не спросил?
— Верно. Я систему калибровал. Вчера сделал наспех, поэтому есть некоторая дестабилизация в потоках. Нужно было выровнять, а это только снаружи. А наряд приготовил к отправке. Завтра думал передать на столицу с утренним обозом. Вы не могли бы повернуться боком? А пройтись?
— Эм…
Балтазар явно хотел что-то спросить, но подчинился.
— А руки поднять? Выше?
— Я не собираюсь сдаваться даже магу смерти!
— Редактор мне писал, что клиенты жалуются на крой. Дескать, если руки поднять высоко, то ткань некрасиво морщит и в подмышках жмёт. Что пройма рукава узковата. Мне нормально на мой размер, но следует признать, что я несколько худощав, тогда как вы ближе к стандартному.
— Не сказать, чтобы жмёт, но вот поднимать руки неудобно, — Балтазар помахал в стороны. — Но хочу заметить, что при всём прочем сидит отлично. А главное, вот эти пуговицы. С виду просты, но при этом роспись по эмали вместо золота и драгоценных камней — это удивительно свежая идея! Смотрится великолепно и без этого тяжелого дворцового пафоса…
— О, я вижу, вы оценили…
— И вот эти вытачки. Отличная идея скрыть их в боковых швах. А уж стыковка рисунка просто-напросто идеальна! Поверьте, мой портной умер бы от зависти, а потом воскрес бы, чтобы перенять опыт. Впрочем, он и умер, а вот насчёт воскрешения вам надобно к брату…
— Вы преувеличиваете… — Карл заставил Балтазара крутанутся в одну сторону. Потом в другую. Ущипнул за талию и поморщился. — Надо будет слегка подогнать, здесь свободновато выходит.
— Я преуменьшаю. Понимаю, что мода несколько изменилось за время, прошедшее с моей смерти, но всё же приятно знать, что остались люди с тонким чувством вкуса и пониманием…
— Карл!
— Что? — Карлуша обернулся.
— А у тебя ещё одежда есть?
— Нет.
— А надо… там… в общем, много людей. Им бы приодеться во что… для начала хоть во что-то.
— Решим, — Карлуша кивнул и задумался ненадолго. — Помнится, при ревизии попался склад тряпья, где оставляли списанную одежду. Я собирался её уничтожить, но…
— Что? — из подвала выскочил Мэтью Гульден, которому не нашлось костюма, зато отыскалась длинная простынь. Мэтью обернул её вокруг совершенного своего тела наподобие тоги. Что ещё больше усилило сходство с древнегреческим Аполониумом. — Уничтожить? Что уничтожить⁈
— Ветошь, — пояснил Карл. — Старые мундиры, рубашки и прочий хлам…
— Вот! — голос Мэтью был полон скорби. — Поэтому всё и происходит! Склады пустеют, страны разоряются, бюджет испытывает хронический дефицит…
— Из-за старых рубашек? — Карл очень удивился.
— Из-за манеры объявлять хламом вещь только потому, что она слегка пожила и утратила внешний лоск! Но суть! Суть ведь неизменна! — Мэтью перекинул конец простыни через плечо и повелел:
— Веди меня!
— Куда?
— Туда где человеческая беспечность открывает врата в бездну!
— К складу, — перевел Балтазар. — Мэтью сейчас решит вопрос с одеждой…
А главное, произойдёт это без моего участия.
— А! Киц! — Карл обернулся. — Я чего тебя искал. Там ворон прибыл! От матушки!
— Что-то важное?
— Наверное. В руки не даётся и кричит.
Значит, послание только для меня.
Интересно, что там приключилось.
— И где он?
— У коменданта… и этот, носатый, тоже там. И тётушка. Ты только не говори про голема, ладно? Они хвост почти поймали. В том смысле, что испытания близятся к завершению.
— Не скажу.
Предчувствие у меня было… а Мэтти, приложив ладонь к глазам, произнёс:
— И между прочим, использование боевых големов по непрямому назначению увеличивает степень их износа, что в свою очередь…

Глава 33

Глава 33 Кое-что из истории
В самом коридоре находились два снайпера с MK-14, восемь ребят в белом и четверо спецназовцев в красном.
О важности точного учёта при планировании военных операций.
Ворон устроился на подоконнике. Он сидел, нахохлившись и сжимая в лапе свёрнутое в трубочку письмецо. Одним красным глазом ворон смотрел за комендантом, другим — за королевским ревизором, за спиной которого возвышалась тэра Урсула.
— Таким образом, — голос её заполнял комнату, — очевидно, что в существующих обстоятельствах не представляется возможным проведение ревизии согласно утверждённому полану, однако…
Моё появление заставило тэру Урсулу остановиться. Впрочем, лишь затем, чтобы обойти ревизора, заглянуть в бумаги и заметить:
— У вас две ошибки. Мне кажется, это слишком много для столь ответственного документа!
Комендант смотрел на тэра Бернхарда с сочувствием. А тот подавил вздох. Стало быть, давно сидят, если уже дошло не только до письма, но и до исправления ошибок.
— Добрый вечер, — сказала я, подавив зевок. Просто представила полный укоризны взгляд тэры Урсулы.
Ворон радостно каркнул и, взмахнув крыльями, перескочил на плечо. Сунув мне записку, он требовательно постучал клювом по уху.
— Держи, — я поделилась силой. — И отдохни пока. Ответ написать надо бы.
Я огляделась.
Да, над ответом придётся подумать. Как-то всё представить, чтоб матушки не взволновались.
— Берни… — мягко произнесла баронесса, которая тоже присутствовала. Сидела себе в креслице, укрыв пышными юбками бульдога.
Тот дремал и даже, если прислушаться, похрапывал. А вот Лютик куда-то в горы подался, потому что процесс восстановления ещё не закончен, а вот крысы крепость уже покидают.
— Что? — вскинул руки коронный ревизор и густо покраснел. — Между прочим, это не ошибка! Это описка! Не считается… и вообще…
Тэра Урсула и баронесса переглянулись так, понимающе. И даже кивнули друг другу.
— Отчёт составляем, — пояснила баронесса мне. — Берни не слишком любит писать отчёты. Ему сложно сформулировать фразы, чтобы донести своё мнение не только ясно, но и корректно. А любезная тэра Урсула вызвалась помочь.
Тяжкий вздох тэра Бернхарда выражал и покорность судьбе, и запоздалые сожаления о том, что он вообще жаловался. Если вовсе жаловался.
— И в конце концов, там не ошибки проверять будут, суть важна! — проворчал он в сторону, и обе дамы покачали головой.
— Дорогой, неужели ты хочешь, чтобы кто-то счёл тебя недостаточно грамотным? — сказала баронесса.
Из-под кресла её выглянула морщинистая бульдожья морда, и клянусь, на тэра Бернхарда зверюга посмотрела с искренним сочувствием.
— Именно! — подхватила тэра Урсула. — Этот отчёт будут читать люди! И что они о вас подумают⁈
— Боюсь, то, что обо мне думает большинство людей, я не рискну озвучить в обществе дам.
— Это ещё не повод…
— На нас собираются напасть, — сказала я, быстренько пробежавшись глазами по матушкиному письму. — Прошу прощения, что перебил…
— Кто? — уточнила баронесса, и бульдог поднял голову повыше. — Если вы про грохот, то это девочки жизни радуются.
Громко они, надо сказать, радуются.
— Но я так и не поняла, откуда здесь взялся «Скорпион», — баронесса лениво обмахивалась кружевным веером, который выглядел, пожалуй, как-то слишком уж легкомысленно.
— Тут как раз всё понятно. Серию из пяти штук отправили в крепость в качестве усиления, — устало произнёс тэр Бернхард. — Тридцать пять лет тому.
— Тридцать пять… тридцать пять… да, что-то такое слышала. Мы тогда в столице немного задержались. Ты был маленьким, часто болел. И сестрица как раз влюбилась… но этот скандал помню хорошо, — матушка Бернхарда щёлкнула пальцами. — Огромные деньги вложены в разработку, однако результаты итоговых испытаний были, мягко говоря, неудовлетворительны…
— Потому что проводились на полигоне рядом со столицей. На открытой местности, для которой «Скорпионы» слишком тяжелы и медлительны, — откликнулся тэр Бернхард. — Поэтому и было принято решение проект временно свернуть, а уже созданные машины распределить по объектам для наблюдения.
Грохот заставил его примолкнуть.
Чтоб, я тоже хочу посмотреть!
И поучаствовать! Между прочим, некроманты очень даже умеют жизни радоваться.
— Помню, помню… по задумке они должны патрулировать горные тропы, и поэтому сделаны достаточно подвижными, но в то же время укреплены так, чтобы при необходимости были вполне способны эту тропу перекрыть… да… значит, пять?
— Пять.
— А нашли одного.
— Где нашли? — уточнила я, потому что, судя по производимому грохоту, этот самый «Скорпион» оказался весьма не мелким зверем.
— В ангаре, — подал голос комендант. — Там… как-то, кажется, в уголке стоял.
Я даже и не нашлась с ответом.
С другой стороны… помнится, я в лаборатории тоже долго искала алхимическую печь, весьма немалых размеров, а её Килли в уголок передвинул. И вот в упор же не замечала. А здесь не лаборатория, но крепость.
Размер побольше.
Количество уголков тоже. Так что чему удивляться?
— Надо будет другие уголки осмотреть, — произнесла баронесса и повернулась ко мне. — Прошу прощения, юный Каэр, что перебили вас. Так кто напасть собирается?
— Танерийцы, — сказала я. — Матушка письмо прислала. Она получила информацию, что на крепость готовится нападение. Что её специально ослабляли, чтобы сдать танерийцам.
Стало вдруг тихо.
Очень тихо.
— Боже мой! — тэра Урсула прижала руки к груди. — Мы все погибнем!
— Тэра Урсула, вы уже погибли, — проворчала я.
— Это ещё не повод не волноваться! У меня, может, душа трепещет… и вообще! Такой повод! Такой повод… — и с этими словами тэра Урсула шагнула в стену.
— Тэра Урсула, вы куда?
— Готовиться! Враг на пороге, и мне нужен новый образ… — донеслось из камня.
— Вы позволите? — тэр Бернхард протянул руку. — Если это не личное.
Личное…
Ну, как сказать. Матушка явно понимала, что письмо будут читать посторонние, а потому личного в нём было мизер.
Розы цветут.
Лотосы зреют. Киара познакомилась с молодыми людьми из столицы. Ну и будьте осторожны, танерийцы готовятся ударить по крепости, что является частью большого заговора. Крепость ослабляли, никому не доверяйте и постарайтесь не умереть.
Тэр Бернхард пробежался по строкам и протянул письмо тэру Трувору. А тот — баронессе.
— Киара… — произнесла она напевно. — Какое милое имя… а люди из столицы, полагаю, гвардейцы. Слышала, что на ваши земли направили отдельный полк. Для обеспечения безопасности.
— Матушка?
— Что, дорогой? Это ведь логично. Корона должна позаботиться о своих подданных. Но вот над умением хранить секреты им стоит поработать. Определённо.
— Кому? — уточнила я, опускаясь на край стола. Стульев в комнате не наблюдалось, как и тэры Урсулы, которая…
— Я всё вижу! — шепот раздался прямо над ухом. — Но так и быть, понимаю, что ты тоже в шоке, дорогая моя… скажи, если я выйду в доспехе, это не будет чересчур эпатажно?
— Будет, — я представила тэру Урсулу в доспехе и затрясла головой. — Тем паче вас почти никто не видит. И не стоит нервничать. Матушка могла и ошибиться.
— На моей памяти ваша матушка никогда не ошибалась.
И снова тишина, которую нарушил голос баронессы.
— Всем, дорогой. Определённо всем. А то это не дело, когда готовишь операцию, планируешь и так, и этак… а потом кому-то там присылают письмо из провинции с предупреждением.
— Матушка! — тон тэра Бернхарда неуловимо изменился, сделавшись более требовательным. — Вы не желаете объясниться⁈
— Не желаю, но, чувствую, что вариантов нет, — письмо передали мне. — Впрочем, что тут объяснять. Думаю, все присутствующие здесь понимают, что мир с танерийцами — это состояние временное. Так уж исторически сложилось. И времени с последней войны прошло достаточно, чтобы ожидать новой…
Она постучала пальцем по подлокотнику.
— Хотя, конечно, в иных обстоятельствах можно было бы и надеяться. За последний десяток лет наш товарооборот вырос в двадцать раз. Зерно, золото и скот с их стороны. Ткани и пряности с нашей. Вина, металл и оружие, украшения… это с обеих. Что, если бы речь шла о любой другой стране, явно говорило бы о нормализации отношений. Но Танер… Танер — это не любая другая страна.
Интересно.
Я поглядела на коменданта. Тот выглядел вполне нормально. Не светился, не норовил выплеснуть лишнюю энергию, разве что волосы на макушке стояли дыбом, но это, может, просто от всего происходящего.
Баронесса же повернулась к нам, раскрыла веер и, проведя по сложному узору мизинчиком, поинтересовалась:
— Что вы, молодые люди, знаете о Танер?
Вопрос явно адресовался нам с тэром Трувором. Мы переглянулись.
— Королевство… — неуверенно произнёс тэр Трувор. — Древнее. Враждебно настроенное. Власть принадлежит королеве…
— Почти правильно, но я позволю уточнить несколько существенных моментов, — поправила его баронеса. — Правит страной Великий хан, а с ним — Верховная Жрица, она же старшая жена. И королевством Танер мы называем скорее по привычке. Когда-то давно, столетия тому, никто не слышал ни о Танер, ни о танерийцах. Ютландия соседствовала с другими королевствами, большими и малыми. С правителями некоторых состояла в родстве. С другими — в добрых отношениях или наоборот. Случались войны, попытки пересмотреть границы в разные стороны… обычная жизнь. Но в тот год, если верить архивам, случилась великая беда. Небо потемнело и три дня оставалось чёрным, а солнце было красно. Ветра принесли горячий песок и пепел. И многие сочли это предвестником беды. Не ошиблись. Следом за песком и пеплом с юга пришли свирепые всадники. Никто не знает, где родина Танер и что заставило их покинуть родные земли. Скорее всего, произошла катастрофа. Ныне отдельные учёные склоняются к тому, что имело место извержение гигантского вулкана, и собственно оно и сделало исконные земли Танер негодными для проживания. Жар и пламя погнали племена варваров в поисках лучшей жизни.
— И пригнали сюда, — проворчал комендант. — Прошу прощения.
— Не стоит. Вы абсолютно правы. Танерийцы обрушились на земли свирепой лавиной. Они сметали всё на своём пути. Их кони, изменённые магией, отличались невероятной выносливостью, их воины не знали ни страха, ни боли… и отступать им, как понимаете, было некуда. Кстати, именно танерийцы впервые и познакомили мир с химерами. До того никто не осмеливался вмешиваться в живое. Как бы там ни было, королевства пали одно за другим. И если первые пытались ещё сопротивляться, то дальше… многие, осознав, что происходит, предпочли сами поклониться тому, кто владел этой силой.
— Королю? — упрямо произнёс тэр Трувор.
— Хану, — баронесса наклонилась и почесала бульдога за ухом. — В те времена над танерийцами стоял лишь хан. И Великим его назвали много позже. Следует заметить, что человеком он оказался поистине выдающимся. Он не стал разорять города, вырезать жителей и в целом творить всё то, что обычно творят при набегах. Он явно осознавал, что на этих землях ему придётся жить.
А про танерийцев отец рассказывал мало.
Как-то оно не в тему приходилось. Да и учителя наши… и сами танерийцы тогда казались злом, но обычным, что ли? Живут где-то там, пакостят.
Порой и не там, а вполне даже тут. И поэтому надо быть готовым отразить удар, но и только.
— Он сочинил единый закон для всех земель. Правда, разделил людей на свободных и рабов, но в те времена и у нас рабство не считалось чем-то зазорным… главное, он сохранил и города, и людей, которые в них жили. Не буду врать, что всё прошло мирно, крови пролилось море. А главное, уверившись в собственной силе, железные всадники не планировали останавливаться, — баронесса повернулась к окну. — Тогда и случилась первая война. О ней теперь помнят лишь архивы и их хранители. Орды танерийцев подошли к перевалу, когда на пути их встала маленькая приграничная крепость…
По спине побежали мурашки.
Я, конечно, люблю историю, но в чужих воспоминаниях или рассказах. А не непосредственно участвовать, как оно, чую, придётся.
— Тогда Таут-ан-Дан выглядел иначе.
И сказала это баронесса так, что у меня поневоле возникли подозрения, что она совершенно точно знает, как эта самая крепость выглядела.
— Стены пониже, никакого рва. Да и не крепость это, скорее сторожевой пункт на границе. По ту сторону гор война кипела давно. И на земли Ютландии потянулись беженцы, многие вереницы. Люди рассказывали о свирепых воинах, об их ярости, о неутомимости и силе, но это же рассказы. Это где-то там всё происходит, за горами…
За горами, за лесами…
— Однако крепость было решено усилить. Сюда направили магов, в том числе земли… некромантов опять же. Гарнизон увеличили. Но этого оказалось недостаточно. Однажды коменданта разбудили голоса чужих рогов. Выглянув из окна, он увидел чужие стяги почти у самых стен. А к самым стенам прибыло посольство. И танериец, назвавший себя посланцем Великого хана, потребовал сдаться…
— Ах, — донеслось из стены. — Как романтично! Я вижу это! Туман и тишина, и небеса взирают на обречённых…
— Про туман не скажу, но тогда комендант ясно понял, что это место — единственное, где можно сдержать наступление. Что если танерийцы прорвутся, спустятся с гор, то Ютландия обречена. Тогда и возникла пропасть, что отделяет нас от них. И было принято решение — стоять. Гонцов отправили за помощью, но оказалось, что танерийцы давно готовили нападение. И горные тропы им были известны не только с их стороны. Гонцов перебили…
Вид у тэра Бернхарда мрачно-сосредоточенный.
И главное, понимаю. Мне тоже на ночь страшные истории рассказывали, про нежить и беспечных некромантов. Но всё равно они были как-то оптимистичней, что ли?
Там нежить упокаивали, некроманта спасали, и он переставал быть беспечным.
А тут?
Никакого тебе счастливого финала. Слишком уж взрослая получается сказка.
— Впрочем, об этом стало известно позже. Тогда комендант просто приказал перекрыть пути. Он заключил договор с местными жителями, от имени Короны, даровав их землям право зваться свободными… это, конечно, породило потом немало проблем. Хотя следует признать, что горы всегда жили по собственным законам, и комендант лишь закрепил это юридически. Однако именно горные жители повели магов. И пусть передовые отряды танерийцев уже перебрались на ту сторону, но основная армия встала у крепости. Маги сдвинули горы, закрыв древние дороги, что шли в обход Таут-ан-Дан. А по тропам войско переправить можно, но… сложно. Скажем так… не все маги вернулись. Говорят, многие отдали жизнь вместе с даром, но именно тогда Танерийский хребет и стал воистину непроходимым.
Да, определённо, про некромантов слушать было веселей.
Интересно, старая дорога за крепостью, она не с тех ли времен? Хотя нет, она старая, но не древняя. Да и кладбищу всего полтораста лет.
— Великий хан предложил сдаться, — тэр Бернхард подхватил рассказ. Интересно, ему эту историю часто на ночь читали? Если часто, то понятно, отчего он такой мрачный.
— Но крепость не сдалась.
— Нет… не сдалась. Танерийцы осадили Таут-ан-Дан. Раз за разом их маги воздвигали мосты, и раз за разом наши — обрушивали их в пропасть. Летали огненные ядра, и стены плавились от жара силы, которая выплёскивалась вовне. А мертвецы раз за разом вставали, послушные слову некроманта. К слову, маг был из рода Каэр. Вы не знаете? — Бернхард посмотрел на меня и, кажется, удивился.
— Нет, — я мотнула головой. — Семейные архивы погибли. А отец… он кое-что знал, но вот про крепость не рассказывал.
— Что ж… при желании вы имеете право заказать списки из государственных архивов, — тэр Бернхард кивнул, верно, мысль ему понравилась.
Да ладно, эта мысль и мне понравилась.
Действительно, почему бы и нет? И почему отец этого не сделал?
— Именно Каэр создал мертвого ворона, который и направился ко двору с вестью о беде… и с призывом о помощи.
Значит, там, внизу, наш зал?
То есть созданный Каэр? Или это уже позже?
И если наш, то понятно, почему в нём так хорошо работается. Эхо родной души и через века дотянется.
— Но всё же силы были не равны… — тэр Бернхард сделал паузу, явно позволяя нам додумать. — На десятый день осады мертвецов в крепости стало больше, чем живых. И это сказывалось не только на настроении. Тьма начала менять и живых, и некроманта в том числе. Слишком многие умирали вокруг.
Мне ли об этом рассказывать.
Тэр Трувор посмотрел как-то… странно посмотрел.
— Тогда и было принято решение. Комендант согласился отдать силу и жизнь, чтобы запечатать путь…
И ещё одна жертва.
Просто жертва во имя… других? Славы?
— Увы, других вариантов не было. Крепость и перевал слишком велики, чтобы воздвигнуть на этом месте горы. Да и магов, способных на это, не было. Кто-то остался в горах, кто-то погиб во время осады. Уйти и оставить всё комендант не мог, любую другую печать танерийцы прорвали бы…
— Поэтому он стал добровольной жертвой, так? — спросила я тихо.
— Да. Он и некоторые другие маги.
Уж не те ли, что лежат нетленными где-то там, в бесконечном лабиринте местных пещер.
— Жертвы хватило бы, чтобы накрыть крепость и все окрестные земли непроницаемым куполом, снять которого мог бы лишь тот, в чьих жилах течёт особая кровь, ведь комендант принадлежал к королевскому роду…
Тэр Трувор поперхнулся.

Глава 34

Глава 34 О политике, политиках и тяжёлой жизни ханов
Таких как ты надо держать отдельно от порядочных люлей!
О правилах использования люлей в народном хозяйстве
Дружеское похлопывание по спине вернуло Трувору способность дышать.
— Слюна не в то горло пошла? — любезно осведомился некромант. — Бывает…
И во взгляде его мелькнуло что-то такое, предупреждающее.
Нет, показалось.
И это вот… и вообще показалось.
Послышалось.
— А разве там не огневики? — некромант отошёл, но недалеко. — Ну, в королевском роду. Вроде там стихия другая.
Именно.
Другая. Мысль была спасительной.
— Огневики, — согласилась баронесса. — Преимущественно. Но… скажем так, матушка герцога ат Данн принадлежала к старому и весьма уважаемому роду, который владел силой ветра. А вот отец, хоть и являлся близким родственником государя, но дар получил слабый.
— И ребенок принял ту ветвь, которая сильнее, — Кицхен кивнул. — Ясно.
Не ясно. Потому что… потому что это в голове не укладывается. Пока не укладывается.
— Более того, говорить о том не принято, но герцог ат Данн, которого исторически считают первым комендантом крепости, хотя это не совсем верно, появился на свет вне законного брака, — тэр Бернхард поморщился. То ли ему факт не нравился, то ли то, что этот факт пришлось озвучить. — В свое время Его отец прославился своими… приключениями. И они доставили немало проблем, что государю, что советникам.
— Почему он не женился на этой… из старого рода? Если ребенок стал герцогом, а семья знатная? — Трувор не хотел спрашивать, но почему-то спросил.
— Потому что был женат. На иберийской принцессе. Скандал удалось замять, пусть он изрядно испортил отношения, что с иберийцами, что с родом ат Данн. Ребенка пришлось признать. Бастард, конечно, это стыдно, но бастард королевской крови — дело иное… как бы там ни было, он получил право на совмещённый герб, особый, в котором соединились два — отца и матери. Но для нас скорее важно то, что в жилах герцога ат Данн текла кровь, в которой скрывалась сила двух могущественных родов. Я ведь не ошибусь, сказав, что это играет роль?
— Ещё какую, — Кицхен кивнул. — Даже странно, что горы уцелели. И эта крепость. И вообще танерийцы ещё существуют.
Надо успокоиться.
Действительно. Всё это было сотни лет тому. А значит, что бы там ни было, это уже и не важно. Ну, принадлежал далёкий предок Трувора к королевскому роду? Пускай себе.
Во-первых, он сам был бастардом.
Во-вторых, его теоретический сын был бастардом.
В-третьих, и тот, кто стал наследником Рори по праву крови, выходит, тоже был бастардом. Но главное, что доказать связь всех этих людей с Трувором будет крайне сложно.
И незачем.
— Говори уж, дорогой, — баронесса сложила веер. — Тебе же хочется… Бернхард всегда любил историю.
— Дело не в любви. Прошлое хранит тайны, многие из которых влияют на настоящее. А потому забывать о них неблагоразумно как минимум. В данном случае очевидно, что ритуал пошёл не по плану, — Бернхард поправил манжет. — Увы, никто не может сказать почему. Сведения в архивах крайне скупы. Вероятнее, потому что те, кто изучал аномалию, сочли за лучшее выводы свои оставить при себе.
— Все? Совсем все? — уточнил Кицхен. — Просто здесь реально так тёмными эманациями всё пропиталось. А так даже с одного жертвоприношения не получится.
— Имел место выброс силы, — Бернхард посмотрел на сцепленные руки, поморщился и поправил манжет на другой руке, добиваясь симметричности складок. — Танерийцы, в отличие от нас, сохранили кое-что. В их легендах упоминается облако из огня и тьмы, что поднялось над крепостью. И расползлось по обе стороны её, чтобы укрыть земли. И войско танерийцев. И о том, что тот, кого коснулась сила, стал мертв, а мертвецы собрались в армию. И та подняла клинки против живых… впрочем, живых тогда почти не осталось. Сам Великий Хан уцелел чудом. В наших архивах указано, что когда подмога прибыла, то не нашла ни облака, ни огня, ни тьмы, но лишь мертвецов, которые встали на границе и так стояли… три месяца стояли.
— Это… очень много, — тихо произнёс Кицхен. — Это… это даже великим древним не под силу.
— Вот… тогда же к пропасти, которая тоже стала куда глубже и шире, чем была изначально, подоспели послы от хана и был заключён мир. Продлился он, к слову, почти сотню лет, за которые танерийское ханство окончательно преобразилось. Хан явно осознал, что лучше заниматься освоением уже полученных земель, чем дальнейшими завоеваниями…
— А крепость?
— А крепость… крепость получила славу проклятой.
М-да, в книгах, которые наставник приносил, такого не было.
Песнь о подвиге — была.
О том, что сто дней стояла крепость, дожидаясь подмоги. И защитники погибли все, до одного, но и после смерти не выпустили оружие из рук. И враг не ступил на землю… и вот теперь выходило, что эта песня — не ложь, но и не вся правда. Хотя… что есть правда?
Тем более вся?
— А что стало с некромантом? — уточнил Кицхен.
— Увы, это неизвестно. Ни его, ни коменданта, ни иных магов обнаружить не удалось.
— То есть он не лежит где-то там, в тайной пещере, не живой, не мёртвый? — Кицхен указал на пол, и все, включая бульдога, на пол посмотрели. — Дожидаясь, когда можно воскреснуть? Нет, не то чтобы я против… просто… когда какой-то маг очень долго лежит, дожидаясь возможности воскреснуть, то может получиться, что его воскрешение… скажем так… не принесёт той радости, которую должно бы. Извините. Не силен в образах.
— Я понял. Хочу заметить, что большинству нормальных людей, — Бернхард умел улыбаться почти по-человечески. — Чьё-либо воскрешение в принципе радости не доставляет.
— Это просто если воскрешать, что ни попадя… извините. Профессиональное. Значит, никаких тайных пещер? Каменных саркофагов, в которых схоронили героев?
— Увы, если подобное и было, то я о том не знаю.
— Жаль… очень жаль…
— А откуда вы вообще взяли это?
— Местная легенда, — пояснил Трувор.
— Что ж… в каждой легенде есть толика легенды, — тэр Бернхард кивнул. — Но если вернуться к изначальной теме, то, как я уже сказал, в последующую сотню лет танерийцы были заняты собой. Хан укреплял власть и государство. Издавал законы, назначал советников, мирил танерийцев с завоёванными народами. Или хотя бы давал правила совместного сосуществования. Сын хана оказался, может, не столь гениален, как отец, но в то же время достаточно умён, чтобы удержать власть и не допустить раскола. Молодое государство росло и крепло. Оно прошло процесс формирования новой структуры, которая причудливым образом соединила два, на первый взгляд не соединимых элемента…
— Берни, ты не лекцию читаешь, — влезла баронесса. — Всё просто. Есть города, и есть кочевья. Земли там обширные, весьма себе пригодные для выпаса скота. А танерийцы издревле были не только воинами, но и скотоводами. Более того, высшая аристократия по сей день предпочитает жить в шатрах. И нормально, когда и наместник над областью, и вся его свита передвигается от города к городу. Заодно и состояние дел проверяют, и суды вершат на местах, и многим иным занимаются. Хотя зачастую эти самые наместники имеют вполне современные по нашим меркам дворцы в столице.
Трувор задумался. А ведь и вправду, про танерийцев учителя почти и не рассказывали.
И правильно. Зачем?
Это зло и только. Привычное. Обычное. Надоевшее, но такое, от которого нельзя избавиться.
— По мере развития танерийцы постоянно пытаются подмять под себя близлежащие земли. В свое время, обнаружив, что флот — это не только красиво, но и полезно, они высадились на Иберийских островах… правда, потом обнаружили, что воевать на голых скалах сложно, и отступили. А через пару лет случилась попытка прорвать и сюда, но тогда на пути встретились Наур.
При упоминании этого имени Трувор явно вспомнил тот холод, что пропитал пепел Мёртвых земель.
Страх. Тоску. Чёрную землю, утратившую способность родить. И ощущение горечи на губах. Даже толики этой памяти хватило, чтобы рука потянулась к клинку.
— Увы, эта война дорого обошлась обеим сторонам, — голос баронессы был ровным, спокойным. — Она не только унесла многие жизни, но и радикально изменила расположение сил в танерийском королевстве. Когда-то Великий хан, пытаясь воспитать новую элиту в верности и послушании, собирал одарённых детей, вне зависимости от их происхождения, и передавал учителям. Те помогали развиваться дару. И, собственно, показывали, что служба на хана куда выгодней войны с ним. Заодно и семьи вынуждены были проявлять лояльность. Однако после его смерти школы постепенно перешли под патронаж храмов. И многие маги примерили одеяния жрецов. Таким образом, формировалась ещё одна политическая сила. После смерти хана, конечно, далеко не все спешили отправлять детей на учёбу. Скорее это стало уделом бедных или тех, кто желал получить шанс в жизни. А рода изначально сильные, богатые, действовали по старинке. Или сами воспитывали детей, или искали им хорошего учителя. У них это весьма распространённое явление, при том нередко учитель и ученик связываются особым обрядом, в результате которого учитель фактически становится ещё одним родителем. Это и почётно, но и ответственно, поскольку часто в случае гибели ученика и учитель уходил следом. Но не суть. После стычки у Мёртвых островов, где погиб и Великий хан, правивший в то время, и почти все маги, танерийцы оказались в непростом положении. На земли их пришла чума…
— Нельзя вырезать род некромантов и не поплатиться, — Кицхен пожал плечами. — Во всяком случае, когда от этого рода остался представитель в относительно здравом уме и при силе. А у лича и того, и другого было в достатке.
— Возможно. Главное, что останавливали чуму храмовники. Они вывели своих подопечных, и оказалось, что под рукой храмов собрались тысячи одарённых. Этого хватило, чтобы выжечь санитарную полосу, отделив заражённые земли. А потом выжгли и сами земли.
— Как понимаю, не только земли? — собственный голос показался Трувору глухим. Баронесса повернулась и склонила голову:
— Верно. Увы, какие времена, такие и решения. Главное, что распространение болезни было остановлено, а жрецы на правах спасителей получили немалые привилегии. Ханом был провозглашён не старший сын предыдущего, погибшего при островах, а его младший брат, который, взойдя на трон, взял в себе жены Верховную жрицу Танари. Правда, было ему всего четырнадцать…
— А со старшим что?
— Чума унесла… последняя жертва. Его объявили мучеником и даже внесли в летопись, но не как хана. С той поры так и повелось. Жен у хана множество, но главная — это всегда Верховная жрица Танери. Кстати, многим подобное положение пришлось не по вкусу. Однако храмы, получив власть, не собираются её отдавать. Более того, они делают всё, чтобы эту власть упрочить. В том числе затевая войны.
— Зачем⁈ — то ли удивился, то ли возмутился некромант.
И Коронный ревизор, переглянувшись с матушкой — долгим был взгляд, выразительным, — произнёс:
— Причин на самом деле несколько. Первая — традиции. потомки Великого Хана просто обязаны воевать. Это их образ жизни, который весьма поощряется. Воинская доблесть, воинская слава… тот, кто не держал в руках оружие, не может считаться истинно благородным человеком. Вернее, — поправился тэр Бернхард, — тот, кто не держал и не использовал. А как понимаете, логично использовать оружие против врага. Вторая — ресурсы… прежде всего — человеческие.
Он заложил руки за спину и прошёлся по комнате, чтобы остановиться у окна, за которым было подозрительно тихо.
— Когда-то, пытаясь удержать власть, храмы создали весьма необычное оружие… до того времени существовал… и существует по сей день, и, как я надеюсь, будет существовать ещё долго, категорический запрет на изменение разумных созданий посредством магии. Запрет появился в незапамятные времена. О причинах его можно рассуждать бесконечно, но… это тот случай, когда древние расы впервые объединились с людьми. Был создан…
— Кодекс, — перебил некромант, и когда тэр Бернхард повернулся к нему, пробормотал. — Извините. Кодекс в том числе запрещает улучшать или изменять разумных.
— Кодекс — это уже эхо, — тэр Бернхард склонил голову. — Изначально был создан уникальный артефакт. Камень из крови всех, кто приносил клятву, таким образом становясь живым залогом её исполнения. Клятва требовала соблюдать Договор. А уже Договор являлся по сути юридическим документам, где прописывались обязательные нормы…
— Берни, даже я сейчас усну!
— Это погода, матушка, сказывается. И ваша усталость с дороги. Как бы то ни было, но Договор весьма обширен и подробен. Там отдельно уделяется внимание разрешенным изменениям, к примеру, исцелению или чему-то вроде, и запрещённым. А вот камень — гарант соблюдения договора. Камень этот был разделён. Каждый из тех, кто отдал свою кровь, получил свою часть. Кто-то встроил её в венец, кто-то сделал перстень или цепь, или иной артефакт. Ну а позже и законы приняли. Главное, что этот камень с одной стороны — залог исполнения договора. С другой — свидетельство законности наследования престола. И на здоровье благотворно воздействует, и долголетие гарантирует, и даже спасение отчасти… известен случай, когда Гаххар Митакский был пронзён копьём в печень. Но не умер… там много функций, артефакт сложный.
И полезный.
Не будь он полезным, вряд ли кто захотел бы заключать такой договор.
— Тот, в чьих жилах нет нужной крови, не сможет примерить венец, — баронесса, наклонившись, поглаживала бульдога, который, кажется, и дышать боялся, чтобы не убралась тонкая эта рука. Только широкая пасть растягивалась в улыбке. — Точнее сможет, но последствия будут… неприятными.
— А если не примерять? Ну, другую корону сделать? Не подумайте, я чисто теоретически… — некромант поёжился. — Вот не надо так смотреть! И вправду теоретически! Так-то мне с моими землями бы разобраться.
И вздохнул тяжко-тяжко.
— Чисто теоретически — можно сделать и другую. Но слух об этом пойдёт… — баронесса почесала пса за ухом. — А дальше аристократия начнёт задавать вопросы. Народ возмутится, что правитель неистинный…
— Соседи тоже… выразят озабоченность, — добавил тэр Бернхард. — Но да, на случай смерти правителя, если тот не оставил законного наследника, есть свои способы. Древние объявляют о необходимости собрать кворум. И претендент на трон должен явиться в Пресветлый лес, как и представитель каждого королевского рода из тех, что хранят камни. И клятва обновляется. Камень по-прежнему жив, он принимает кровь, сохраняет её и вносит изменения в каждый свой осколок.
— Офигеть… извините. Вырвалось. А… что там пошло не так?
— Примерно всё, — улыбка баронессы была снисходительной. — Сперва никто не принимал кочевников всерьёз. Древние… они вовсе не спешат вмешиваться в дела людей. Им в целом плевать, кто сидит на троне и правит. Поэтому, когда короли Танерии, которая тогда ещё не являлась Танерией, обратились за помощью, чтобы одолеть захватчиков, им было отказано…
— Кто бы сомневался, — некромант дёрнул плечом и добавил. — Что? Знаком я с эльфами. За редким исключением — нудные снобы. И некромантов, кстати, недолюбливают. Аллергия у них, видите ли, на тёмную силу… ладно, продолжайте.
— Спасибо, — тэр Бернхард даже поклонился. — Матушка, если позволите, я… история и вправду интересна. Древние были уверены, что чем бы ни завершилась война, новый правитель захочет присоединиться к союзу. Это давало ему немалые преимущества, в том числе возможность торговли…
— Дайте угадаю, степняки преимуществ не оценили.
— Увы… а произошедшее здесь, на перевале, эхо силы, что прокатилось по миру, заставило Древних изменить свою точку зрения. К крепости было отправлено посольство. А ещё одно — к хану, но договориться не вышло. Кажется, он не слишком доверял эльфам…
— И нельзя его за это винить. Я им тоже не очень доверяю, хотя где-то, если подумать, они даже родня.
Странная, конечно, ситуация.
Эльфы — родня некроманту.
С другой стороны, Трувор начал привыкать, что Каэр в целом довольно странны. Так что эльфы — это… это не так и страшно. Наверное.
— После смерти хана некоторое время велись переговоры, но завершились они неудачей. Степняки не желали приносить никаких клятв. А момент, когда дело можно было решить боем, оказался упущен. Однако, возвращаясь к делам нынешним. Танерийцы не связаны клятвой. И храмы воспользовались этим, чтобы создать идеальных бойцов, как им казалось. Сильных, быстрых и, что куда важнее, преданных Верховной Жрице. Правда, есть мнение, что далеко не всегда лично ей, но… когда она привела во дворец дюжину боевых химер, то те, кто выражал недовольство этим браком, весьма быстро замолчали. Некоторые — навсегда. И скоро химер оценили. А Храмы оценили выгоду. Если поначалу бойцов старались не передавать в другие руки, то постепенно обе стороны входили во вкус. И речь уже не только о бойцах… химеры, если подумать, идеальные работники. Куда лучше рабов. Им не нужны надсмотрщики и сторожа. Плеть, чтобы работали. Они не поднимут бунт, не сбегут, не ударят в спину. А ещё куда выносливей и сильнее, чем обычные люди. Да, им нельзя поручить сложное дело, но всегда хватает и простых. И на том же поле одна химера способна заменить троих, а то и четверых рабов…
— Они ведь не живут долго, — Кицхен дэр Каэр скрестил руки на груди. — Три-четыре года…
— Семь-девять, — перебил некроманта тэр Бернхард. — Храмы постоянно совершенствуют свои создания. Им удалось увеличить продолжительность жизни и стабильность. С учётом, что и рабы живут немногим больше, этот фактор перестал быть решающим. А ещё Храмы охотно выменивают химер на живых людей. Правда, не танерийцев. Об этом позаботился очередной хан, когда начали возникать… прецеденты… явно сумел оценить последствия. И издал указ, запрещающий использовать свободных людей. Так вот, помимо срока жизни химеры имеют ещё один недостаток. Они бесплодны.
Трувор медленно кивнул, понимая, что именно из этого следует:
— А поскольку танерийцев нельзя обратить в химеру, но химеры нужны, то…
— Именно. Если раньше танерийцы норовили захватить земли, то теперь им нужны люди, — теперь баронесса говорила очень тихо. — Есть… информация, что собственные земли их пустеют, поскольку далеко не везде соблюдают закон. Великий хан далеко, а Храмы — везде. Вот и находятся те, кто не брезгует и соплеменниками… но этого всё одно мало.
Тэр Бернхард подошёл к окну и, встав перед ним, выглянул. Тэр Трувор тоже не отказался бы посмотреть, но заставил себя сидеть ровно.
— Они всегда совершали набеги… молодёжь, желающая подвига и доказательств своей воинской доблести. Дельцы, которым нужна добыча и люди… именно это и послужило началом последней войны. Танерийцы в очередной раз нарушили границу, разорив несколько деревень. Людей угнали, дома сожгли… а хан снова сделал вид, что это просто какие-то бандиты. Впрочем, мы не о том… Его Величество потребовали вернуть пленных, но вместо этого войска танерийцев пошли в наступление. Война, как вы помните, закончилась нашей победой, — тэр Бернхард потёр щёку. — Но…
— Но земли, по которым прошлись войска танерийцев, обезлюдели. Сотни и тысячи подданных его величества попали в плен, — баронесса убрала руку, и бульдог тихо вздохнул. — Их освобождение стало делом чести. Именно поэтому заключение мирного договора шло так тяжело… хан ссылался на то, что не вмешивается в дела храмов и не может приказывать им. Его величество тоже отказывался идти на уступки. Наша армия теснила танерийцев, которые в очередной раз лишились цвета своей аристократии… появились даже мысли, что получится кардинально переломить ситуацию, тем паче, что и сам хан был не в восторге от влияния, которое оказывали храмы.
Баронесса раскрыла веер, проведя пальцем по краю его. И этот мирный по сути жест заставил Трувора вздрогнуть.
— Гибель Каэр случилась крайне не вовремя, — произнесла она тихо.
Кицхен вздохнул.
— Мы не специально.
— Понимаю… но именно она заставила поспешить с договором. Военная удача — это… ненадёжно.
— И люди не вернулись?
— Вернулись не все. Едва ли четверть. Многих признали умершими, хотя есть информация, что это не совсем верно. Дефицит людей заставляет храмы менять подходы. И если нельзя купить рабов, то их можно получить естественным, так сказать, путём. Тем паче, что рабы, не будучи танерийцами, не попадают под действие запрета. И в целом законов хана…
— Вот почему меня всё сильнее тянет на ту сторону гор? — осведомился Кицхен, глядя на стену. И Трувор понял, что и его тянет.
Прям со страшной силой.
— Отставить, — резко приказал тэр Бернхард. — Это вам не мечом махать… тут сложнее. Вскоре после окончания войны хан умер. Подавился вишнёвой косточкой. По непроверенным данным, несчастье случилось незадолго до созыва Курултая… и опять же, по непроверенным данным, хан собирался поднять один весьма серьёзный вопрос. Об ограничении прав храмов. Точнее о разделении власти, чтобы храмы служили богам, как это должно, не вмешиваясь в дела мирские.
— Но вишня помешала.
— Увы… его наследник Курултай собрал, принял клятвы верности, взял в жены Верховную жрицу…
Грохот, донёсшийся извне, заставил тэра Бернхарда замолчать. Он высунулся в окно и вздохнул, причём вздох получился на редкость многозначительным. В нём слышались и лёгкая печаль, и даже нотки зависти, и в целом куда большее разнообразие эмоций, чем в речи королевского ревизора.
— Дорогой, — баронесса наклонилась, чтобы почесать бульдога. — Не переживай, они и тебе поиграть позволят.
— Да я не… не то чтобы планирую.
— А боюсь, придётся. Если позволишь, я продолжу… огромное заблуждение считать танерийцев глупыми. Да, они ведут традиционно кочевой образ жизни, но при том многие ханы имеют огромные поместья, которыми управляют жёны и дети, а ещё племянники, племянницы. Порой это уже и не поместья, а настоящие города, причём в камне. Танерийцы давно освоили мануфактуры. Стекло, ткани, особенно шерстяные… они разводят особую породу тонкорунных овец, которой нет нигде больше. И ткань из этой шерсти одновременно тёплая и тонкая. У них отличные кожевенные мастерские. И танерийская лайка стоит каждой потраченной на неё монеты.
Тэр Бернхард по-прежнему смотрел в окно, и всё с тем же, задумчиво-печальным выражением, что и прежде.
— Вот только торговать сложно. Храмы давно объявили всех иноверцев грязными, и те, кто осмеливается вести дела с ними, крепко рискуют. Как понимаете, это многим не нравится. Особенно старым родам, которые раз за разом вынуждены откликаться на призыв Великого хана. Да, танерийские семьи велики, но не настолько, чтобы смотреть, как одарённая молодёжь гибнет в очередной навязанной и по сути никому-то, кроме храмов, не нужной войне.
— При том стоит учесть, что сами жрецы стараются не воевать, — добавил тэр Бернхард. — Они создают големов, боевых химер. Торгуют амулетами, которые производятся при храмах послушниками. Но вот в боевые действия не вступают.
— То есть, — Трувор не удержался и провёл ладонью по клинку, который, отзываясь на прикосновение, нежно зазвенел. — Они делают так, что когда начинается война, в бой идут маги, которые не учились в храмах?
— И маги. И не только маги. Наши аналитики утверждают, что за последние пятьдесят лет исчезла где-то четверть старых родов.
— А ваши аналитики, — Кицхен повернулся к баронессе. — До танерийцев это донесли?
— Да.
— И что…
— И были услышаны. Более того… возникло ещё одно крайне занятное обстоятельство.

Глава 35

Глава 35 Где все сложно
Вошла Анжелина, блондинка с голубыми.
О том, как важно выбрать достойное сопровождение.
Обстоятельство — штука такая.
А вообще башка гудит.
Отец как-то тему танерийцев стороной обходил, мол, успеется. Про танерийцев мне, кто угодно расскажет, а про то, как на нежить охотится — только папенька. И вообще, в моём возрасте о танерийцах думать рано.
Сперва упыри.
Потом болотники и прочие твари среднего размера. А там уже и до змеевидов и саламандроидов дело дойдёт, пусть даже они уже пару сотню лет как вымершими считаются.
В общем, сперва весь бестиарий наизусть, включая приложения, а уже потом танерийцы.
Кстати, с бестиарием мне было куда интересней, чем с этой вот политикой. Башка гудит от избытка информации. А главное, баронесса со своим сыночком то и дело переглядываются, причём многозначительно так. Чую, не просто на отдых приехали.
Нет, я не против… крепость большая, места в ней много, все поместимся.
Тэр Трувор вон тоже задумался, меч гладит, этак, мечтательно, а тот и отвечает звоном и запахом треклятых фиалок. Правда, последний слабый, едва заметный. Я бы и сама подумала, что мерещится, но нет.
Пахнут, чтоб их.
А баронесса рассказ продолжает:
— Изначально Великий хан обладал ярким огненным даром, который по мнению танерийцев происходил от богини солнца Танери, матери жизни. И дар этот переходил к сыну и наследнику. А когда женой Великого хана стала Верховная жрица, которая также обладала ярким огненным даром, что считалась свидетельством благословения богини, то новорожденный получил силу двух источников…
Логично, если так-то. Если скрестить два огненных дара, то огненный же и получится. Ну, конечно, если в процесс не вмешается какая-нибудь фея, которую на приключения потянуло.
— И это устраивало обе стороны. Молодой хан получал силу, которая худо-бедно гарантировала его власть… как правило, полную силу получал именно первенец, а остальным доставались слабые отголоски. Что решало и проблему наследования, точнее большого количества наследников, которые в ином случае могли бы устроить междуусобицу. Однако поколения через три возникла иная проблема. Чем сильнее дар, тем сложнее сохранить его стабильность. А когда он начинает проявляться в утробе, это становится смертельно опасным для матери. Поэтому и был создан ритуал, который дар и запечатывал еще в утробе.
Нет, оно интересно, конечно. Я бы сказала, что познавательно.
Но мы-то тут каким боком?
— Это оказалось довольно удобно, поскольку часто сильные маги в юном возрасте не справляются с силой, что влечёт за собой разные… порой не самые приятные для здоровья магов последствия. А при грамотном ограничении печати не вредят дару.
Ну, про последствия можно не рассказывать.
Про последствия развития дара в раннем возрасте — это к моему папеньке. Ну или матушки тоже многое рассказать способны о том, каково это, очень одарённых растить, которых ограничители не берут.
Точнее хватает этих самых ограничителей хорошо, если на пару часов работы.
В общем… грустно быть родителем излишне одарённого ребенка.
Наверное.
— Правда, есть один нюанс… на самом деле обрядов два. Первый проводят над матерью, воздействуя на дитя через ее силу. А уже после родов, когда ребенок становится самостоятельным, с первым вдохом его случается и первый выброс силы. После него проводят и вторую часть ритуала, — баронесса поглядела на меня, и вот клянусь, эта её улыбка, она не просто так. — Нам это интересно, поскольку есть информация, что на сей раз наследник Великого хана… показал не ту силу, которую должен был наследовать.
— В смысле? — я с трудом сдержала зевок.
Ночь на дворе.
А я вымоталась, потому что даже отработанные ритуалы силы тянут. Я вон, дюжину мертвецов к жизни, можно сказать, вернула. И поспать бы сейчас. А сижу, слушаю.
Но баронесса зевок проигнорировала, веером в руке качнула и произнесла:
— В прямом. Роды Верховной жрицы — это изначально публичное мероприятие. Так повелось во избежание обвинений в подмене младенца. И на этих родах помимо целителей и женщин из свиты, служанок, повитух и прочих важных лиц присутствуют как минимум два советника…
Ну да, понимаю, роды — именно тот момент, когда Верховная жрица особенно остро нуждается в мудрых советах.
Ладно, это так…
Это у меня сочувствие прорезалось.
— К огромному сожалению на сей раз зрелище оказалось столь шокирующим, что у достопочтенного главы рода Гирис не выдержало сердце. Он скончался прямо во время родов. А следом несчастье случилось и со старшим целителем, который был так счастлив, что роды прошли благополучно, что решил отблагодарить за это богов… лично, — и взгляд у баронессы выразительный. — К вечеру и вовсе оказалось, что целитель был не просто так целителем, но коварным предателем, который решил убить и мать, и новорожденного, использовав для того неизвестную заразу…
Интересно они там живут.
Увлекательно. Интересно, у нас при дворе тоже так? Или все-таки попроще?
— Многие стали жертвами этой эпидемии. Особенно досталось тем, кто на родах присутствовал. Ведь именно их целитель и заразил. Великий хан, осознав происходящее, огорчился, а еще счёл нужным отослать жену и новорожденного сына. Отбыли они в сопровождении второго советника…
— Который выжил? — не удержался тэр Трувор. И ехидно так прозвучало.
— Именно. Выжил и поспешил отбыть из столицы, увезя Верховную жрицу, которая весьма ослабела, и её сына. Тем паче, что его старшая жена приходилась Верховной жрице родной сестрой. А сам советник, пусть прежде в политических играх и не участвовал, но хану верен всецело. Он — молочный брат Великого хана.
— Это так романтично! — донеслось из стены. — Вы извините. И продолжайте, пожалуйста…
— Уже недолго. Отбывали все в такой спешке, что позабыли об удобствах. А сама супруга хана Аргунта тоже пребывала в тягости. И путь дался ей тяжело. Роды начались прямо в дороге и чудом ребенок остался жив… правда, родился очень слабым, но всё-таки.
— Их подменили! — тэра Урсула выглянула из стены. — Правильно⁈
— А вы откуда знаете? — удивление тэра Бернхарда было таким искренним, что даже как-то жаль стало человека. — Матушка⁈
— В книгах детей всегда меняют! — произнесла тэра Урсула и в голосе ее слышались ноты превосходства.
— В каких?
— В настоящих! В тех, где есть место жизни и истинным чувствам! — тэра Урсула прижала руку к груди. — Настоящий сын хана родился уродливым, и потому его сочли проклятым! И хан, чтобы спасти первенца, вынужден был пойти на обман. Он позвал верного друга…
— Эм… — тэр Бернхард закашлялся. — Матушка… не знаю, как у вас, но я начинаю думать, что не все эти, как изволила выразиться тэра Урсула, настоящие книги… так уж плохи. Если это, конечно, правда… не хочется верить, но если уж вы потратили свое время на рассказ, то я подозреваю, что…
— Много слов, Берни. Но да, тэра Урсула, вы почти угадали. Правда, дело отнюдь не в уродстве. Есть информация, что сын хана родился некромантом…
Нет, а на меня чего смотреть?
Я тут точно ни при чём!
— Информация, как вы, думаю, понимаете не подлежит разглашению, — тэр Бернхард посмотрел на тэру Урсулу. А та, смутившись, исчезла в стене. — Тэра Урсула!
— Я нема, как могила! — донеслось из стены.
— Надеюсь на ваше благоразумие, господа…
Это уже нам.
Зря он надеется, конечно. Даже мой отец признавал, что благоразумия Каэрам старые боги не додали. Нет, умом я все понимаю, конечно, но это умом. А главное, крутится в голове мыслишка, такая, нехорошая, что… ну, если у двух магов огня сын вышел некромантом, то это неспроста.
— А такое вообще возможно? — тэр Трувор перестал наглаживать меч, который и без того уже переливался всеми оттенками радуги, выбиваясь из образа обыкновенного старого полуторника. — Если оба родители — огненные маги и сильные?
Прямо мысли мои озвучил.
Но баронесса величественно кивнула и ответила:
— Подобные случаи были описаны. Да, они исключительно редки, но всё же имеют место. Причём именно в парах, где у родителей дар одинаков и у обоих силен. Тогда дар матери может воспринимать ребенка и его дар, доставшийся от отца, как нечто враждебное. А возможно, это происходит и в момент зачатия, когда две силы, сталкиваясь, гасят друг друга…
— И появляется третья, — произнёс тэр Трувор с расстановкой.
— Именно. Вполне вероятно имел место подобный случай.
— А ребенок-некромант… трон наследовать не может.
— Если бы речь шла только о троне, — баронесса обмахивалась веером. — Все куда сложнее.
Еще сложнее? Куда тут сложнее-то⁈
— Некроманты и некромантия на землях Танери запрещены. В свое время храмы приложили немало сил, чтобы признать это искусство проклятым. Богопротивным.
Ага.
Но если так, то…
— Он вообще жив? Этот ребенок?
— Наши аналитики считают, что да. Что действительно была произведена подмена. Хан Аргунт — не только молочный брат нынешнего Великого хана, но и дальний его родственник. Вообще почти вся танерийская элита, произошли от одного корня. У первого Великого хана была дюжина сыновей, а еще и дочери. Так что они все связаны между собой.
И даром обладают огнененным, надо полагать.
— Предком хана Аргунта как раз был один из сыновей Великого хана. А супруга его, сестра Верховной жрицы, тоже весьма щедро одарена. Поэтому их совместный сын перенял бы дар, пусть и не той силы, что должен был бы.
— Бедные дети! — вздох-всхлип из стены заставил королевского ревизора бросить на эту стену нервный взгляд. — Они вынуждены были расти в чужих семьях, в печали и… простите! Моё сердце разрывается от боли, стоит представить, что пришлось перенести этим…
— Верховная жрица вернулась к мужу и в храм спустя полгода. Увы, ей не удалось избежать болезни. И пусть она и дитя выжили стараниями хана Аргунта и милостью великой богини Танери… что? — баронесса изобразила удивление. — Так звучит официальное объявление. Именно Танери снизошла до своей жрицы и отвела от неё смерть, но при том лишила чадородия. А дитя, пусть и благословенное, поплатилось даром…
— Говорю же, ужасно! — правда на сей раз в голосе тэры Урсулы звучал уже без прежнего надрыва, но я лично слышала лишь интерес. — Неужели хан так взял и отрекся от настоящего сына?
— В данном случае речь не об отречении. Будь дар иным, мальчика бы приняли. Да, он не стал бы наследником, уступив место кому-то из братьев, — баронесса повернулась к стене. — Дорогая, нам всем будет удобнее беседовать, если вы перестанете прятаться.
— Мне как-то неловко…
— Бросьте, что может быть неловкого в простом человеческом интересе. Беда в том, что некромантия объявляна проклятой силой. И за более чем сотню лет удалось создать в обществе весьма однозначное мнение о том, что некроманты — угроза. Что они противны солнцеликой Танери, и так далее… да, на костер их не отправляли, но, подозреваю, большей частью из-за того, что некроманты, если и рождались, то… скажем так, родные делали все, чтобы скрыть их дар. Ради собственной безопасности. Род, в котором появилось подобное создание, легко могли бы объявить проклятым.
Даже если это род Великого хана?
— А тут речь идет о Верховной жрице самой Танери, — тэр Трувор постучал по клинку пальцем. И ведь снова озвучил собственные мои мысли. Или просто мысли у меня такие, очевидные напрочь. — И о Великом хане.
— О Великом хане, который трижды накладывал запрет на закон, разрешающий храмам покупать людей. Должников, преступников или тех, кто готов продать себя сам… или не себя, а, скажем, своих детей. О Великом хане, который приказом запретил химерам появляться под сенью его шатра, заявив, что будет следовать завету предков и даст шанс молодым и сильным бойцам служить себе. Что это привилегия, которой должны обладать лишь люди. Причем отбор проводился прилюдно, и заявиться мог всякий, даже последний нищий, если он свободен и имеет хотя бы нож. Так возродилась Золотая сотня, для которой были наняты лучшие учителя. А теперь это уже не сотня, а тысяча.
Разумно.
Я бы тоже услала подальше умертвия, которых контролирует кто-то другой. Химеры, конечно, не совсем умертвия, но не сомневаюсь, что их создатели позаботились о том, чтобы их оружие не повернули против них самих. Ну и в принципе, тот самый случай, когда твоя охрана может легко превратиться в твоих же тюремщиков.
Или палачей.
— Еще хан создал огромную библиотеку, которую назвал публичной. Он действительно открыл ее для всех свободных людей, а еще передал в нее несколько сотен копий свитков. Очень древних, хранившихся до того в сокровищнице хана. И наши источники утверждают, что помимо прочих в числе этих свитков обнаружены поучения древнего мудреца, весьма почитаемого танерийцами в целом и храмами в особенности. Вот только это учение, как выяснилось, несколько полнее того, которое идет от храмов. Сотня писцов, нанятых ханом, переписывают драгоценные эти свитки, чтобы каждый город мог прикоснуться к истокам мудрости. Супруга хана не отстает. Открыты лечебницы для бедных, а еще приюты при храмах, в которых найти убежище может любой. И поскольку это сделано от имени храмов, им пришлось согласиться. И снова разнесся слух, что во время болезни Верховной жрице было видение. Что Танери сама беседовала с дочерью своей и велела думать не о войне с иноверцами, но о помощи тем, кому помощь нужна. И как Верховная жрица, ханша не может пойти против богини.
— А храмы не могут не исполнить то, что говорит Верховная жрица, — сказала я. — Без веской причины.
— Именно. Это еще не война, это противодействие, которое время от времени происходило и прежде. И почти всегда заканчивалось победой храмов. Однако на сей раз Великий хан и Верховная выступают вместе при немалой поддержке, как аристократии, так и народа. Но если станет известно, что старший сын и наследник Великого хана — некромант…
— Их объявят прогневившими Богиню. А все, что они делали, противным учению.
Это я тоже понимаю.
Власть, она как конфета, сладко, вредно, но отдавать не хочется. А тут честно добытое коварными интригами отжать хотят. Меня волновал скорее другой вопрос:
— Ладно… это все очень интересно. Но… на нас-то за что напасть хотят?
— Ни за что. Но война отвлечет хана от перемен, — развел руками тэр Бернхард. — А кроме того, традиционно именно Великий хан возглавляет войско, примером своей доблести вселяя огонь подвига в сердца подданных!
— Как красиво вы это сказали! — восхитилась тэра Урсула.
— Вырвалось. Извините. Так вот, он не сможет остаться в стороне. И будет вынужден покинуть дворец, точнее переместиться в походный шатер. И пусть он по-прежнему будет окружен многими людьми, но…
— На войне возможно всякое, — я кивнула. — Глядишь, опять неправильные вишни к столу подадут.
— Именно. Кроме того, с ханом уйдет большая часть Золотой сотни, да и в целом преданные ему рода. Власть в столице ослабнет, и если случатся беспорядки, подавить их будет некому. А гнев толпы можно повернуть в нужную сторону, а потом снова всех спасти. Храмовая стража на войну не уходит. И в целом… имеется мнение, что давно назревает идея сменить верховное божество. Объявить таковым не Танери, которая, конечно, мать и любит детей своих, но по-женски слаба, а какого-нибудь Айлура-кровавого. Его фракция за последние два десятка лет значительно усилилась. А гибель Верховной жрицы, которую опять же традиционно окружают Старшие и младшие жрицы, и ученицы… в общем, гибель их всех ослабит фракцию Танери…
Нет, у меня точно от избытка информации голова треснет.
С нежитью проще. Там важно знать, как она выглядит, и как ее убить, не попортив шкуру. А тут смешались в кучу ханы, люди… и божества еще.
Главное, по глазам баронессы вижу, что не стоит спрашивать, откуда это ей все известно. Известно и хорошо. Ну, может, женщина сплетни любит. Или там еще что…
— Хан войны не желает, — добавила баронесса. — Однако выхода ему не оставят. Когда несколько родов из числа связанных с храмами, объединившись, ударят по перевалу и удачно, захватив древнюю твердыню, он вынужден будет поддержать их. Иначе свои же не поймут.
— А они ударят?
— Мы очень на это надеемся.
— Ага, — выдавил тэр Трувор и опять меча коснулся. — Надеетесь…
— К сожалению, не только у Великого хана есть внутренние проблемы. Таут-ан-Дан ослабляли. И началось это лет десять тому, когда прежний комендант, человек весьма достойный, вдруг погиб.
— Вишней подавился?
— Нет. Нежить разорвала. Горы. Тут всякое водится.
Мы с тэром Трувором переглянулись и оба согласились, что таки да. Горы. И водится в них точно всякое и разное.
— А на его место был назначен человек, известный связями с одной придворной коалицией.
Я осторожно потрогала голову на предмет целостности. Вот прямо чую, как мозги пухнут, на черепушку давят.
— А ещё любовью к определенному образу жизни.
— То есть, — а вот голос тэра Трувора теперь был холоден. — Вы знали? Знали, что здесь всё… так? Что крепость намеренно ослабляют? И позволяли? Просто наблюдали…
И как-то сила заклубилась.
— Держите себя в руках, — строго произнесла баронесса. — Во-первых, далеко не всё, что происходит, сразу становится известно. Контора отнюдь не столь всеведуща и всемогуща, как это ей приписывают. А во-вторых… умного казнокрада не так легко поймать. На Таут-ан-Дан обратили внимание лишь когда пришла информация о том, что на той стороне снова собирают войска. И на сей раз храмовые… и что с большой долей вероятности удар придётся по крепости.
— Вы ж говорили, что храмы не воюют?
— Обычно нет. Но сейчас ситуация там настолько обострена, что они вмешаются. Им нужен прорыв, как показатель успеха. Победителей ведь не судят. И если танерийцам действительно удастся прорваться сквозь горы, захватив легендарную крепость…
— Хан не сможет остановить войну, — тихо произнесла я. — Его просто не поймут.
— Именно, — баронесса склонила голову. — Рада, что вы это осознали. Более того, эта победа усилит позиции бога войны, поскольку именно его жрецы и присоединяться к войскам. Яркая победа повернёт к ним симпатии многих, тем паче, что среди знатных родов есть и те, кто считает поворот к мирной жизни предательством традиций. И в целом признаком слабости. Таковых довольно много, особенно из числа мелкой знати, семьи которой велики, а ресурсы скудны. Пока они не спешат открыто примкнуть к храмом.
— Но если храмы предложат им то, что не может предложить Великий хан…
— Именно.
— Ладно, — я удержалась, чтобы не почесать гудящую башку. — Хорошо. Там готовятся на нас напасть. Если они возьмут крепость, то у танерийцев случится переворот, власть окончательно перейдёт к храмам, но нас это волновать уже не будет, потому что мы до этого просто-напросто не доживём.
— А если доживём, то нас запытают до смерти, — кивнул тэр Трувор. — На центральной площади…
— Я бы не стала столь радикально сгущать краски, — баронессу этот пассаж не смутил. Кажется, она в принципе не особо впечатлилась. — Во-первых, обычай этот давно объявлен негуманным… да, некоторые храмы практикуют ритуальные жертвоприношения, но в целом в последние пятьдесят лет произошёл существенный сдвиг в сторону гуманизации общества.
Это несколько успокаивало.
— Поэтому пытать вас никто не станет. Просто удавят потихоньку и всё.
Нет, не успокаивало.
— Во-вторых, дорогие мои… у меня на эту жизнь другие планы. Мне вон племянниц замуж выдавать, сына женить…
Тэр Бернхард нервно вздрогнул и, повернувшись, произнёс этак, с упрёком.
— А говорили, матушка, что по мне соскучились.
— Одно другому не мешает, — откликнулась баронесса. — Так что — наша с вами задача постараться, не привлекая внимания, восстановить крепость и выдержать первый удар.
— А второй? — уточнил комендант.
Баронесса ответила укоризненным взглядом.
Нет, понятно, что и второй, и третий, и вообще…
— От нас, господа, зависят не просто наши жизни, — сказано это было спокойно и без пафоса. — От нас зависит будущее двух держав…
За окном громыхнуло, и мимо этого самого окна пролетел огненный шар, устремившись куда-то ввысь. Что-то за будущее держав стало страшно.

Глава 36

Глава 36 Где речь идет о счастье
Белобрысый сел на против меня. С ним один пельмень со мной второй. По взгляду белобрысого было понятно что он оценивает меня как товар. Хотелась вдарить ему по его роже, но если бы я это сделала пельмени сожрали бы меня.
Неочевидная опасность пельменей.
— Оно само получилось! — кузина Ульрика взмахнула руками и, потупившись, как когда-то в детстве, когда её поймали с ключами от оружейной и краденой секирой, вздохнула. — Мы не хотели, кузен!
— Честно! — кузина Элоиза стояла рядом и тоже глядела под ноги. — Просто…
Они переглянулись и сказали хором:
— Мы просто проводили диагностику!
— Стандартную!
— Полную!
— Согласно протоколу!
И глаза у обоих честные-честные.
— А там рычаг заедал, заедал, — Ульрика опять потупилась. — Я собиралась перевести в режим ожидания, а он никак. Дёрнула чуть посильнее, и вот…
И вот.
Даже в довольно просторном дворе крепости «Скорпион» выглядел огромным. Его броня, окончательно избавившись от остатков консервирующего щита, поблескивала на солнышке. Огромная клешня застыла, задранной в небеса, хвост свесился на другую сторону, упершись острием в камень.
— Там ничего страшного! — поспешила сказать Ульрика.
— Все в рамках допустимого! Просто местами смазка загустела больше нормы, но это понятно в условиях настолько длительного хранения. Проведем промывку!
— Еще нужно поменять масло в системе!
— И поработать с сочленением в третьем сегменте второй правой конечности! Там явно похрустывает, а значит, есть зазор…
— Хвост двигается неравномерно, но пока причина не понятна. Возможно, сказалась долговременная консервация, искусственные мышцы…
— Тихо, — Бернхард произнёс это шёпотом и кузины смолкли, а он повернулся к офицерам, которые стояли тут же, на вытяжку.
М-да…
Угораздило.
Нет, он, конечно, надеялся, что пятидесятое покушение будет выделяться из прочих, но чтоб настолько…
— Простите, тэр Бернхард и тэр Трувор, — произнёс невысокий молодчик с яркой лысиной и веснушками. — В произошедшем нет вины юных тэр. Это исключительно наша недоработка!
— Ваша?
Сколько ему? Лет двадцать пять? Больше?
На макушке пробивается рыжий волос. Сам же парень бледный какой-то, точно только-только приехал… служить приехал.
Пусть на край мира, в провинцию далекую, но… не на войну.
— Вы управляли големом? — поинтересовался тэр Бернхард у рыжего.
— Никак нет!
— Вы стреляли⁈
— Никак нет! — он вытянулся и подбородок задрал. — Однако мы присутствовали и контролировали ситуацию!
Остальные кивнули.
— Заряд не поднялся выше стены, — подал голос Киньяр дэр Каэр. — Я его развеял. Поскольку даже во время движения он находился на территории, точнее над территорией нашего королевства, можно с уверенностью утверждать, что граница нарушена не была. Следовательно, речи о международном инциденте идти не может…
Этому вообще только-только двадцать, как и его брату.
Всем братьям.
Кузины… солдаты, что благоразумно держатся в стороне, но с немалым интересом наблюдают за происходящим. Тоже почти все — новобранцы. И как тут удержать крепость?
— Хватит, — тэр Бернхард повернулся к кузинам. — Голема привести в полную боевую готовность. Масло поменять, суставы смазать, камни зарядить… ясно? Ещё один выстрел, и я окончательно приду к мнению, что ваше место — на кухне. Поварихи в крепости тоже требуются.
Ульрика сглотнула. Элоиза нахмурилась, но возражать не рискнула.
— И в целом… проверьте, может, здесь что-то ещё имеется.
Если имеется, то кузины найдут. Они с малых лет обладали удивительным талантом находить спрятанное, даже если прятали очень хорошо.
Хотя…
Всё равно.
И главное, не очень понятно, что делать с информацией о войне, которая того и гляди случится. Говорить? Сейчас? Или промолчать?
— Ты, — тэр Бернхард указал на Каэра, который переминался с ноги на ногу. — Что с поставками продовольствия? Насколько заполнены склады?
— Так…
— И не только продовольствие. Нам нужен запас целительских зелий. И целитель. Или два. Лучше три. Бинты. Корпия. Что там ещё используют в лазаретах?
А лазарет придётся обустраивать.
Удар? Удар, крепость, конечно, выдержит. Но люди… люди — не крепость. Люди хрупки и смертны. И уберечь всех не получится. А потому тэр Бернхард смотрел на мальчишек, покрасневших, кажется, обидившихся на него, но живых…
Пока живых.
— Бери два десятка и отправляйся в город. Бумагу я выпишу. Если градоправитель не захочет отдавать сам, реквизируй.
— Что?
— Всё.
— То есть… как все? Совсем все?
— Я с ним интенданта отправлю, — тихо произнес некромант. — Если вы не против. Он точно сумеет реквизировать всё. Возможно, включая и самого градоправителя. Но это не точно.
— Отлично. Теперь вы, — Бернхард повернулся к рыжему. — Раз уж любите контролировать неконтролируемые процессы, займитесь личным составом. Жду списки. Номинальный. Реально присутствующие. Выбывшие по причине болезни, смерти и прочего. Также вооружение… кто восстановлением стен занимается?
— Я! — очередной Каэр поднял руку. — С той стороны я уже закончил, но если…
— Продолжай. Помощь нужна?
Когда отдаёшь приказы, как-то проще становится. Появляется ощущение, что ты что-то да делаешь. Что-то такое, что спасет этих мальчишек.
Хоть кого-то.
И всё-таки внутри крепнет ощущение, что он, тэр Бернхард, своим молчанием приговаривает их…
— Идите, — он развернулся и сам быстрым шагом направился прочь, пока нервы ещё позволяли. Комендант держался рядом. И подумалось, что командовать должен был бы он, что это неправильно… — Прошу прощения, тэр Трувор. Я, кажется, слегка увлёкся и позволил себе вмешаться в вашу работу. Уверяю, это исключительно по причине…
Слова закончились, и Бернхард махнул рукой.
— У вас получилось куда лучше, чем у меня, — откликнулся комендант. — И теперь я начинаю понимать, насколько я не готов к этой должности.
— Хотите подать в отставку?
Если бы речь шла о ком другом, Бернхард и не удивился бы. Это нормально, когда человек, узнав о грядущей опасности, ищет способ встречи с этой опасностью избежать. И увы, следовало признать, что весьма многие офицеры не стали бы колебаться.
Рапорт об увольнении.
По состоянию здоровья, по причине внезапной болезни любимой тетушки, по иным обстоятельствам весьма уважительным и просто по совпадению пришедшимся на столь непростое время.
Но… человек, который с мечом бросился на Диких Вихрь?
От него подобного не ждешь.
— Нет, — комендант покачал головой. — Скорее я хочу уступить командование тому, кто явно умеет делать это лучше, чем я. Полагаю, меня направили именно в силу моей неопытности.
— Вероятнее всего.
— И это тоже часть общего замысла, — он криво усмехнулся. — Но я не хочу сдавать крепость. И не собираюсь. А ещё понимаю, что мне не хватает опыта и авторитета. И многого иного тоже не хватает.
— Опыт — дело наживное.
— Вот только времени наживать его у нас нет. Поэтому… если вы не возражаете…
— Возражаю, — Бернхард остановился и, оглядевшись, убедившись, что отошли они достаточно далеко, чтобы не быть услышанными, сказал. — Это ваша крепость. И вы знаете её…
— Иногда я сомневаюсь, что знаю.
— Знаете. Куда лучше, чем я. Знаете офицеров и солдат. Как и они знают вас. Поэтому, оттеснив вас, я не добьюсь ровным счётом ничего, кроме недовольства. Нет. Я бы предложил другой вариант. Оставайтесь комендантом, командуйте, но не отказывайтесь от помощи людей…
Бернхард повернулся, чтобы увидеть, как некромант что-то говорит, указывая то брату на высокого типа той слащаво-героической внешности, которая Бернхарда всегда раздражала, то типу на брата.
— Или не совсем людей.
Характерный ореол выдавал, что сущность типа была скорее нечеловеческой. Или, если вспомнить о намерениях некроманта, не в полной мере человеческой.
— Я… сомневаюсь.
— В чём?
— В себе главным образом.
— Вы не трус.
— Я не трус, но… одно дело самому…
— С мечом на перевес? — усмехнулся Бернхард. Тип, тряхнув аккуратно завитыми локонами, воздел руки к небесам, и в фигуре его появилось нечто такое, театрально-трагичное.
— Да. С мечом наперевес проще всего. Но вот сейчас все иначе. Получается, что я отвечаю за этих людей, а они… они ведь погибнут.
Странно видеть собственные страхи в чужих глазах. Но от этого они не становятся меньше. Напротив, груз ответственности, разделенный на двоих, вдруг только вырастает, потому что нельзя подвести не только этих мальчишек, что с энтузиазмом обсуждают грядущую поездку, но и коменданта, который сомневается в себе. А ключевая фигура не имеет права на сомнения.
Как и на ошибку.
И Бернхард не стал ему врать. Он сам не мог терпеть враньё.
— Это возможно. Впрочем, погибнуть можете и вы, и я…
— И ваша матушка?
— Да, хотя вероятность того мала.
— Кузины. Девушек стоит отправить подальше отсюда…
— Я поговорю с матушкой.
Вряд ли в этом есть смысл. Если она изначально знала, но взяла девочек с собой, то… то не сочла положение настолько опасным? Или…
Впрочем, об этом Бернхард спросит у матушки.
— Хорошо… — комендант выдохнул и на лице его появилось выражение мрачной сосредоточенности. — Тогда я, пожалуй, и вправду займусь укреплениями. Надо ещё башню связи проверить, к сожалению, оптограф старой модели, поэтому порой доставляет проблемы…
— Потом отправлю Улю с Элей посмотреть.
— Они у вас весьма… способные.
— Занозы, — Бернхард позволил себе улыбку. — К сожалению, их матушка скончалась… а отец счёл воспитание дочерей задачей слишком сложной и земной для творческого человека. Поэтому матушка их забрала. А её жизнь была связана со службой. Сперва отца, потом моей…
— И своей собственной?
Тэр Трувор был достаточно сообразителен не только для того, чтобы задать вопрос, но и для того, чтобы в качестве ответа довольствоваться лёгким наклоном головы.
— Матушка сперва думала определить их в пансион. Но она весьма… скажем так, дотошна. И сперва предпочла инициировать проверку выбранных пансионов. А почитав отчёты, пришла к выводу, что в гарнизонах безопасней. Девочки тоже не возражали.
Ульрика поддела сегмент брони, чтобы нырнуть под него.
— Учителей матушка нанимала, но в гарнизонах всегда есть, чему поучиться помимо манер…
Элоиза вытерла руки о платье.
И Бернхард отвернулся. В конце концов, с големом и без него разберутся.
— Извините. Кажется, это не моё дело, — сказал комендант и тоже отвернулся.
— Не ваше, — согласился Бернхард. — Однако я понимаю вашу обеспокоенность. И поговорю с матушкой.
Всё одно придётся.
Матушка устроилась в кресле, где тихо, вполголоса, рассказывала что-то тэре Урсуле.
— Прошу прощения, что отрываю. Но мне необходимо побеседовать. Конфиденциально, — сказал Бернхард, глядя на тэру Урсулу, которая мигом исчезла в стене. Вот только Бернхард не позволил себе поверить и поставил купол. — Дорогая матушка, а почему вы всё это мне не рассказали?
— Да… как-то к слову не пришлось, — матушка повернулась, чтобы видеть его. — Тем паче не люблю рассказывать одну историю дважды. А ты, как показала практика, и сам неплохо ориентируешься в актуальной политической картине мира.
— Матушка… а давайте нормально?
Бернхард, не дожидаясь разрешения, опустился на край кресла.
— Я безмерно вас уважаю и почитаю, как подобает хорошему сыну…
— А любишь?
— Простите?
— Уважение и почитание, конечно, это замечательно, но… я понимаю, что изрядно испортила твоё детство. Да и во взрослой жизни тебе порой достаётся.
— При чём здесь это?
— Не знаю. Я ведь не молодею. И становлюсь, похоже, чересчур сентиментальна…
— Главное, не начните читать роман про Анжелину.
— Дорогой, боюсь тебя разочаровать, но…
— Матушка!
— Между прочим, если отвлечься от несколько безумной логики происходящего, то произведение крайне занятное. К примеру, в том, что касается описания королевского дворца, получилось неплохо. Узнаваемо, если так можно выразиться. Местами даже слишком… и в портретах придворных героев проскальзывают некоторые черты… кто бы это ни писал, он явно имел возможность изучить материал, так сказать, с натуры.
— Матушка…
— Мне предложили взглянуть. Очень уж этими романчиками Её величество увлеклись. И их высочества. А это, как понимаешь, требует внимания… тем паче, автор весьма старательно скрывает личность.
— Даже от вашей Конторы?
— Она отнюдь не столь всесильна, как принято считать. К сожалению… крепость мы действительно упустили.
— А моё сюда назначение?
— Полагаю, твоя отвратительная неподкупность многих раздражала. Так что здесь обошлось без меня, но я ещё в гарнизоне отписала, чтобы отследили, от кого пошла эта идея… в том числе и эта.
То есть второй приказ, о военных учениях, которые начались вдруг и неожиданно даже для командования гарнизоном Лакхарта, который Бернхард инспектировал до этого, тоже отследят. Логично. Учения требовали перебросить войска из приграничья вглубь страны. А поскольку переброска уже началась, то в ближайшее время ждать подкрепления точно не стоит.
— Дорогой, если будешь так активно думать, то морщины останутся.
— Они уже есть… матушка, ладно я. Но кузины! Это, в конце концов, небезопасно! Если действительно начнется война, а она начнется…
Матушка отмахнулась:
— Поверь, на войне хотя бы понятно, кто твой враг и куда бить. А бить девочки умеют. Оставить их в столице — не лучшая идея. У тебя много врагов, Берни. Меня, конечно, давно считают выжившей из ума старухой, но…
Она почесала бульдога, который ради этого даже глаз открыл.
— Пустой бальной книжкой дело не ограничилось? — уточнил Бернхард.
— Да. Девочки слишком отличались, чтобы их принял свет. Ты же знаешь, как они там умеют. Улыбаться. Говорить красивые слова, которые на проверку оказываются двусмысленными…
— Если бы вы озвучили сумму их приданого…
— Им бы говорили просто красивые слова. Очень много разных красивых слов. Но этого ли ты хочешь для кузин? Берни, я не смогла устроить твою личную жизнь…
— Счастье-то какое! — вырвалось у Бернхарда совершенно непроизвольно.
— Дорогой! Поверь, что женитьба — это совсем не больно. Любой мужчина сперва некоторое время сопротивляется, но потом привыкает и начинает осознавать выгоды положения… впрочем, я не о том. Насмешки перешли в откровенную травлю, когда при появлении девочек от них просто отворачивались или встречали молчанием. Потом кто-то пустил гадостный слух, что у них напрочь отсутствуют манеры, потому что воспитывал их пьяный сержант… и дальше — больше.
— Матушка, почему… — Бернхард сжал кулак.
Кузины, безусловно, порой вели себя совсем не так, как должно воспитанным тэрам. И характер у них был. И… и раньше, случалось, Бернхард испытывал, если не зависть, то некое её подобие, потому что самому ему внимания родителей доставалось куда меньше.
Однако сейчас он испытывал не зависть, а ярость.
— Дыши глубже, дорогой. Я говорю это, чтобы ты понял. Именно тогда я разрешила девочкам посещать эти глупые собрания поклонниц Анжелины. Хотя… ты знал, что клубом руководит герцогиня ат Вертен?
— Статс-дама Её императорского Величества?
— Анонимно, само собой… это в целом весьма интересный клуб. Где ещё увидишь в одно время герцогиню и владелицу скобяной лавки, которые спорят о том, кто достоин стать избранником безумной Анжелины… кто бы ни стал, сил ему душевных.
— Матушка, это выдуманный персонаж…
— Всё равно. Даже выдуманным персонажам нужны силы. Тогда девочки и начали расцветать. А герцогиня и… не только она, ибо дам в клубе много, помогли при дворе. Впрочем, это тоже не осталось без внимания. И реакция была… не та, на которую я рассчитывала. Слухов стало больше. О том, что в гарнизонах девочки привыкли к вольному образу жизни, что невинность они утратили давно, что в каждом новом гарнизоне у них есть по любовнику, и что тайные дети тоже имеются. Их я по одной версии отдала на воспитание, а по другой — утопила в колодце… и ещё пяток версий между двумя крайностями. А двор ты знаешь. Они там живут ради таких сплетен. Тут уже и герцогиня не способна была спасти репутацию, хотя не раз и не два громко заявляла, что это глупости… их даже на чаепитие к королеве пригласили.
Бернхард мрачно подумал, что выживет хотя бы для того, чтобы найти урода, который затеял эту игру. Найти и высказать ему собственное мнение о том, как надлежит вести себя с юными девушками, пусть даже те и несколько отличаются от прочих.
— И на следующий день после чаепития у Ули появился поклонник. Красивый молодой человек с отличными манерами…
— И тёмным прошлым?
— Скорее неоднозначной репутаций. Доказать ничего не удавалось, но досье на него собрано пухлое. А следом и на Элоизу внимание обратили. И всё это… как-то вот не хотела я их там оставлять. Они умны, конечно, но не настолько опытны, чтобы разбираться в людях. Особенно, если люди эти ведут себя, как герои любимой книги. Я видела, как на них действует эта вот чушь… Стихи, букеты, тайные записочки с красивыми признаниями — матушка взмахнула рукой. — Конечно, нельзя сказать, что девочки влюбились, но и ждать, когда влюбятся… так что я не могла оставить их в этом гадюшнике.
— И забрали в крепость, на которую того и гляди, нападут.
— Как нападут, так отпадут, — матушка махнула рукой. — Есть договорённость. Хан, почувствовав острую необходимость немедленно связаться с предками, отправится в паломничество к кургану Великого Предка, чтобы вознести жертвы всем богам. Как оно было в старину, когда обходились и без храмов, и без жрецов-посредников.
Бернхард хмыкнул.
— И свою любимую жену, которая и до того сопровождала его не раз, берет… и золотую сотню, что должна обеспечить покой. Нельзя мешать хану разговаривать с предками…
— Значит, удар нанесут скоро?
— Думаю, пара дней у нас имеется. Этот отъезд выгоден жрецам. Он даёт возможность нанести удар, проломить нашу защиту и… — матушка махнула рукой.
— Но если защиту не проломят…
— Хан объявит их нарушителями мира и спокойствия, что приравнивается к мятежу. Он давно уже ищет способ изменить расстановку сил. Причём, несмотря на заявленное миролюбие, действовать предпочитает физически. Что поделаешь, опыт и заветы предков, они такие…
— То есть нам надо выстоять?
— Именно.
— И как долго придётся стоять?
— Тут… — матушка развела руками. — Я тебе не помощник. Меня вообще прислали за детишками присмотреть.
— Ты про Каэр?
— Именно. Сила у них есть, энтузиазм юношеский тоже… и в принципе… главное, чтобы крепость в процессе не сломали. Как-никак древняя твердыня. Исторический памятник.
Грохот, донёсшийся со двора, подтвердил, что матушкины опасения не беспочвенны.
— И всё-таки, — Бернхард поднялся. — Мне кажется, что ты относишься к происходящему довольно легкомысленно… это война.
— Дорогой, это очередная война или её попытка. И да, возможно, погибнут люди. Но такова жизнь. А люди гибнут даже в мирное время. Здесь же собрались солдаты и офицеры, долг которых воевать. Кстати… если всё получится, хан готов предложить своих дочерей в жёны.
Рука дёрнулась, чтобы перекреститься.
— Кому? — осторожно поинтересовался Бернхард.
— Тем, кого государь сочтёт достойными. Войны уносят жизни, ты прав. И единственный способ изменит это — сделать так, чтобы для войны не было причин, чтобы мир стал выгодней. В том числе через брак… ладно, не пугайся. Ты у нас родом не вышел для ханской дочери.
— Счастье-то какое… — выдавил Бернхард.

Глава 37

Глава 37 В которой почти раскрывается тайна
— Не болтайте ерундой! — возмутилась Герми глядя на мальчиков.
Кое-что о правилах поведения в приличном обществе.
О лотосах Киара вспомнил, когда солнце поднялось уже высоко. И шлёпнул себя по макушке. Чтоб… увлёкся! Сперва оборотный цветок, потом прелестная тэра Камелия, потом… потом он вернулся домой и самым бестолковым образом уснул, пропустив завтрак и не только его.
А проснувшись, осознал, что лотосы второй день без присмотра!
Киара приотворил дверь.
Тихо.
Матушки… надо бы сказать, куда он направляется. Но матушка явно заняты гостями. И если сунуться, то придётся улыбаться. Нет, он готов… тэра Камелия заслуживает улыбки. И в другой раз Киара с огромным удовольствием побеседовал бы с ней, особенно в той части, которая касается использования перепревшего конского навоза. Были у него сомнения, что стоит этот навоз с соломой смешивать. И что в принципе он лучше птичьего.
В другой раз…
Чаепитие затянется и перейдёт в ужин.
А там ещё какую-нибудь прогулку придумают или чем гостей положено развлекать. Или снова случится что-то. Нет, нужно действовать и немедля.
Киара вернулся в комнату.
Посмотрел на окно.
Так, он быстро. До озера, если знать дорогу, рукой подать. Он ведь не собирается всерьез задерживаться. Просто глянет, уберет старые камни, из которых лотосы вытянули силу, и заменит новыми. А зарядить пустые можно и позже, уже здесь. Туда и обратно… да за час справится.
Как раз к ужину и обернется.
С этой успокоительной мыслью Киара потянулся к штанам, но остановился. Нет, людей в доме слишком много и кто-то может заметить. Объясняйся потом, почему это приличная эльфийская тэра в мужском наряде разгуливает. Так что платье. Вот то самое, которое он уже в теплице испортил.
Выскользнув в окно, Киара снова огляделся.
И, задрав юбки, — как с ними женщины живут-то? — бегом бросился по тропинке, которая открылась в розовых кустах, а потом прошла сквозь бастион живой ограды, заставив тёрн убрать колючки. И теперь прямо через лесок.
Поле.
И вот они…
— Расцветают! — сказал Киара и огорчился, что говорил это в пустоту. Подумалось, что было бы куда интересней, если бы кто-то увидел то же, что и он — тёмную-тёмную воду, на которой, на тяжелых, словно из камня вырезанных листьях лежали аккуратные, идеальной формы и размера чаши лотосов. Бутоны раскрылись не все, цветение лишь начиналось. Но ведь начиналось! Белые лепестки, согретые солнцем, впитывали его свет, чтобы ночью отдать мягким свечением силы.
Нужно будет срезать.
Нет, не все, но вот ту пятерку, что у самого берега расположилась — обязательно. Матушка Анхен обрадуется…
Киара снял щит и убрал силу, чтобы не нарушить хрупкое равновесие системы. Слишком долго он её выстраивал, чтобы загубить нелепым спонтанным всплеском. Нет, таковых не случалось довольно давно, но рисковать не хотелось. Он подошёл к воде и, наклонившись, погрузил пальцы. Отклик был, хотя… да, лёгкая дестабилизация ощущалась, что логично. Лотосы излучают собственную силу, которая воспринимается несколько чуждой, что и вызывает ответную реакцию. Надо будет высадить пару кустов бледного чертополоха, который неплохо стабилизирует энергетический фон, сглаживая колебания…
Он заметил тень сбоку.
И повернулся.
И удивился.
Но и только. Взметнулась магическая сеть, опав, чтобы стянуть и руки, и ноги. Киара покатился к воде, но был остановлен резким рывком. Сверху навалились, а чья-то рука накрыла рот.
— Леж-ать! Мл-чать! — прорычало существо, наваливаясь сверху. — Я есть ты плен!
И руку захлестнула петля, а следом прокатилась волна слабости, как бывает, когда силу запирают внутри.
Вот… гадство!
Киара настолько возмутился, что нашёл в себе силы лишь моргнуть.
Он тут и дышать боится, а эта сволочь просто берет и швыряется заклятьями направо и налево. Не говоря уже о том, что ограничитель сам по себе дестабилизирующим элементом является.
— Девка! — в лицо дохнуло сладковатой гнилью, как будто тот, кто сидел на нём, зубы не чистил и весьма давно. — Тощий!
Сам он тощий.
Нормальное у Киара телосложение. Характерно-эльфийское…
— Мой девка! Не орать! — последовало грозное предупреждение, и рука с лица убралась. Киара повернул голову и сплюнул, раздумывая, сразу бить или погодить чутка. Нет, тип тяжёлый.
Страшный.
И воняет, но хуже, если он здесь не один.
Точнее, если маг тут не один.
— Хороший! Умный! Умный девка — жить! — произнёс тип многозначительно. И взглядом вперился. — Умный девка слушать меня! только меня слушать! Смотреть в глаза медведь! Я твой хозяин!
Медведь?
Медведей поблизости Киара не ощущал, хотя, следовало признать, что он и этого типа до последнего не ощущал. А тот, явно убедившись, что Киара подчиняется, прижал подбородок к шее так, что перед глазами Киары оказался выбитый на бритой макушке типа медведь.
У медведя были чёрные лапы, спускавшиеся на щеки, оскаленная пасть и глаза из красных ярких камней, которые посверкивали и переливались. В них вспыхивали искры силы, и пожалуй, это могло бы заворожить, но…
Надо его как-то аккуратно вырубить, чтоб система не рухнула.
— Слушать! Меня слушать! Смотреть! Я господин! Великий господин! Повторить.
— Великий господин, — послушно повторил Киара, решив, что ему в принципе несложно, а человеку приятно. Может, вовсе станет приятно настолько, чтобы этот человек слез и позволил оглядеться.
— Кто есть господин?
— Ты есть господин!
Человек запыхтел, но, кажется, ответом он был доволен. И настолько, что привстал, окинул Киару взглядом и ущипнул за рёбра.
— Совсем тощий девка.
Киара подумал, что если этот решит ущипнуть в каком другом месте, может получиться неудобно. Да и в целом не готов Киара к тому, чтобы его щипали. Одно дело переодеваться во благо семьи. И совсем другое — вот это вот всё.
Он пошевелил пальцами, направив в них поток силы. И аккуратно сосредоточился. Так и есть, ограничитель штатный, а потому избавиться от него оказалось просто. Сложнее было контролировать нити, чтобы не выплеснулись вовне.
— Ничего. Я тебя кормить! Будешь толстый! Красивый! Продать дорого, — тип больше щипать не стал, но поднялся на четвереньки, а потом, покачнувшись, вдруг рухнул. И вот головой в живот!
Нет. Ну свинство же!
И мордой ещё проехался по платью! А оно, пусть и не совсем чистое, но для протирания посторонних морд точно не предназначалось.
— Киара! Киара, с тобой всё в порядке? — нервный детский голосок заставил застонать.
Мысленно.
А наяву поднапрячься и сдвинуть тушу типа. Благо, энергетические путы развеялись, как только маг отключился. Вот что значит — завязывать заклинание на себя, без создания дополнительного ядра с запасом энергии.
— Более-менее… — просипел Киара, пытаясь вытащить ноги. — Ты Альфреда? Так?
— Ага! — девчонка стояла рядом и разглядывала Киара с немалым интересом. — Он на тебя напал! Я видела! А потом заворожил.
— Кишка у него тонка меня заворожить. Эльфы вообще к ментальному воздействию устойчивы. С рождения.
— Даже наполовину? Ну, то есть, если эльфы наполовину?
— Ага, — у Киара получилось-таки выбраться из-под туши. — Ты… что ты тут делаешь?
— Ну… за тобой пошла, — не моргнув и глазом, сказала девчушка. — Поговорить хотела.
— О чём?
— О том, зачем ты в платье влез. Мальчики обычно платьев не носят.
Вот же ж…
— Как? — спросил Киара, поняв, что отпираться смысла нет.
— Я целительница, — малявка скрестила руки на груди и ногу выставила. — Мне открыто сокрытое!
— И отрыто зарытое.
— Что?
— Ничего. Кому-нибудь говорила?
— Не-а…
А ведь целительница, если так, не из слабых. Она ведь не подходила близко, не говоря уже о том, чтобы прикоснуться.
Она и сейчас не прикасалась. Стоит, руки скрестила и смотрит.
— Хорошо, — сказал Киара, понимая, что надо бы что-то сказать.
— Я предлагаю сделку! Я молчу и всячески тебе помогаю.
Чтоб! Да ему только помощи посторонней не хватало!
— А ты женишься на моей сестре!
Киара закашлялся, и Фреда, подскочив, заботливо постучала по спине. А сила в ней и вправду серьёзная сокрыта, вон, бурлит, прорывается. И…
— Так, — Киара повернулся к озеру, потом к лежащему типу. — Бери его за одну ногу, а я за вторую и потащили.
— Куда?
— Не важно. Но здесь его закапывать нельзя. Посторонние покойники наносят невосполнимый ущерб природе…
— Всегда знала, что эльфы двинутые, но чтобы настолько, — Фреда покачала головой и ухватилась за ногу. — Но он не мёртвый. Я его просто усыпила.
— А выглядит как мертвый…
— Это просто заклятье глубокого целительского сна. Для операций используется, и ещё когда раны серьёзные. Оно с одной стороны замедляет текущие процессы, позволяя экономить силы, к тому же перестаивает внутренние энергетические потоки, стимулируя восстановление организма. Правда, очень медленное, поскольку все-таки замедление сказывается.
— И сколько он проспит?
— Ну… так-то я испугалась… поэтому, кажется, чуть переборщила с силой. Так что сутки точно… или двое. Или неделю. Точно не знаю. Но проснётся сильно поздоровевшим!
Почему-то подумалось, что типу это не понравится.
— Пожалуйста, воздержись от применения силы, — попросил Киара, кинув взгляд на озеро. По ощущениям, система худо-бедно держалась, но насколько хватит внутреннего запаса прочности, он не знал. — Здесь очень хрупкая система энергетических противовесов, и если её нарушить, мои лотосы погибнут.
Фреда прищурилась. Кажется, не очень поняла суть проблемы. И Киара добавил:
— Из них матушка планирует сделать несколько весьма ценных эликсиров, и весьма огорчится, если делать их будет не из чего.
Рот Фреды округлился, потом закрылся и, вцепившись в ногу лежащего типа, она раздражённо дернула её.
— Что встал? Пошли! Тут тащить… и тащить… и вообще, мог бы сам!
Мог бы.
Но не стал. Киара ухватил за вторую ногу… дёрнул. Тело поползло по траве, правда, как-то перекошенно. И ноги разъезжались, одна вправо, другая влево. Причём как-то очень опасно.
Для типа.
— Так, давай иначе, а то разорвём ещё от избытка энергии, — Киара остановился. — Ты лучше посмотри, чтобы ничего тут не выпало…
Он встал, взялся за левую ногу, потом за правую. Шагнул и едва не запутался в юбках.
— Чтоб…
— Ага, мне они тоже мешают! Погоди, их можно поднять и подоткнуть.
— Это неприлично!
— Сказал парень в женском платье, — Фреда дёрнула юбки вверх, скрутила и завязала узлом так, что они заканчивались где-то над коленями. — Вот тут давай… а почему без чулок?
— Порвались, — мрачно произнёс Киара и дёрнул спящего, вымещая на нём раздражение.
— Сочувствую. Они вообще, по-моему, созданы исключительно для того, чтобы рваться. Вот в руках держишь — целые. А натянешь, вроде бы аккуратно, вроде бы под юбками, вроде бы ходишь осторожненько, но нет, уже дыра! — в голосе звучала искренняя женская обида. — Маменька мне запретила новые давать. А со штопаными и того хуже…
Она шла рядом, подпрыгивая и крутя головой. И выглядела весьма довольной собой. Во всяком случае, ни Киара, ни лежащий тип, которого Киара тащил за ноги, её не смущали.
— Всё, — на опушке Киара остановился и позволил себе отпустить ноги. — Тяжёлый…
— Ага. Я бы сказала, что упитанный, но с серьёзными проблемами, — Фреда спокойно села на типа. — Что? Мне нельзя сидеть на траве, потому что она мокрая, и на земле, потому что она холодная. А он и сухой сверху, и тёплый.
В этом была своя логика. Киара подумал, что если так, он бы тоже присел отдохнуть. Но при всей упитанности тип был слегка коротковат. И на двоих его бы не хватило.
— И что за проблемы?
— Ну… — тонкие пальчики прижались к шее. — Воспалена селезенка. В печени есть очаги некроза. Почки… с ними вообще не очень понятно. Хуже всего сердце. Патологически увеличено. И это прямое следствие интоксикации. Он чем-то злоупотребляет, поэтому…
Фреда оттянула верхнюю губу спящего, потом нижнюю.
— Зубы подпилены. Видишь? А можешь ему рот раскрыть? Нужно вытащить язык.
— Может, не нужно?
Лезть в рот этому сумасшедшему не хотелось. Зато Киара, наконец, получил возможность разглядеть нападавшего. Татуировка в виде медведя никуда не исчезла, как и кристаллы, вживлённые в кожу. Однако теперь они почти погасли.
В остальном…
Круглое лицо. Нездешнее точно. Нос приплюснутый, скулы плоские. А глаза узкие, почти скрытые под толстыми веками.
— Танериец, — со знанием дела сказала Фреда.
— С чего ты взяла?
— Ну так… в «Описании народов и их удивительных обычаев» Аль-Ахани прямо говорится, что танерийцы круглолицы и узкоглазы. А ещё он упоминает, что многие мужчины, посвящая себя богам, а особенно богу войны, делают на лице рисунок. И что медведь — есть зверь Айлура Кровавого. И что количество рун над когтями медведя равно количеству жертв, которые тот, кто просит о силе, приносит богу…
Киара наклонился.
Руны были. Мелкие, почти сливавшиеся с кожей по цвету.
— Ты читала «Описания»?
Киара вот как-то не дошёл.
— Ага. И не только их…
— Ты очень образованная юная тэра.
— Случайно получилось, — Фреда явно смутилась и даже слегка порозовела. — Просто в нашем доме библиотека — единственное место, куда никто почти не заглядывает. Разве что Мели… или Даглас. Он мне её и показал.
Она вздохнула.
— Матушка её не переделала под какую-нибудь гостиную или чаепитную только потому, что в доме приличной семьи должна быть своя библиотека. А что новых книг туда не покупают, это ж мелочи… кто их на самом деле читает?
— У нас читают.
— Она вообще говорила, что излишняя учёность до добра не доводит. В голове тогда всякие-разные идеи появляются. Вот прям смотрю на тебя и думаю, что права была.
— Это ещё почему?
Киара осмотрелся.
Повернулся, прикинув, что расстояние от опушки до озера расстояние вполне приличное.
— Потому что ты странный!
— Я нормальный.
— Ага! — и взгляд такой выразительный-выразительный.
— Это… это маскировка! — Киара положил руки на траву, и та расползлась. Следом корни потянули в стороны и землю. Тело медленно пошло вниз, утопая в лесной почве, словно в болоте. — Мне нужно было остаться здесь. Вот и пришлось… воспользоваться ситуацией.
— Ага…
И главное, не боится. Смотрит с интересом, продолжая историю.
— Наследница Кицхен, но так получилось, что её сочли наследником и услали служить. Срок подошел. Долг королю и королевству, и все такое. Пришло предписание. Или приказ? Не знаю, как оно правильно. Главное, что на неё. А на меня нет. Можно было бы, конечно, сказать, что ошиблись.
— Но вы не сказали?
— Нет. Мы решили, что так даже лучше. Я за лотосами присмотрю, а ей в горах интересно. Там разная нежить водится, а то здесь она всё уже выбила.
— Она на нежить охотится? Честно⁈
— Честнее некуда. Она некромант, так что тут без вариантов.
— Ух ты! — восторг был настолько искренним, что Киара ощутил укол зависти. Между прочим, он создал сложнейшую энергетическую систему, которая идеально дублирует условия Предвечного леса, но этим почему-то восторгаться не спешат.
А там, между прочим, одних расчетов на несколько томов.
И погодные условия учитывались.
Температурный режим.
Фазы лунного цикла.
Изменения естественного фона, влияние… в общем, многое. Но нет, нежить — это, конечно, куда интересней.
— Ладно, так и быть, я тебя не выдам. Но…
— Нет, — перебил маленькую шантажистку Киара и руку подал. — Сойди, надо его глубже погрузить.
— Если ты его закопаешь, он умрёт, — руку Фреда приняла и выбралась. — Он спит, а не…
— Я помню. И не закопаю. Корни сверху проложу, на них трава вернётся. Слой будет воздухопроницаемый, но сверху будет незаметно. До усадьбы я его точно не доволоку, а если он танериец, то… — Киара вздохнул. — Придётся рассказать твоему брату.
Потому что должна же королевская гвардия хоть чем-то полезным заниматься.
— Тогда ладно…
— Погоди, — Киара положил ладонь на стоящую рядом сосну. Дерево было не старым, но достаточно взрослым, чтобы откликнуться на просьбу. Земля зашевелилась, выпуская пару толстых корней. Те, перекинувшись через грудь и ноги лежащего, нырнули в землю.
Вот так оно надёжнее.
— Он не проснётся! — Фреда оскорбилась. — Я…
— Я верю, что ты хорошая целительница, но он танериец. А у них своя сила. И как знать, вдруг его бог дал ему способность скидывать чужие заклятья?
— Тогда… слушай, а может, кляп ему сделаем? — она дёрнула за подол. — Просто… если проснётся вдруг, то заорёт. И вдруг услышит кто?
Ткань рвалась неохотно. И хорошо, что Карл этого не видит.
— Вот так, — Фреда запихнула комок в рот танерийцу. А тонкий корешок проскользнул сверху, чтобы пленник, коль вдруг всё-таки очнётся, не выплюнул. Дальше проще.
Взмах руки.
И корни переплетаются, создавая плотный полупрозрачный полог. А поверху спешит наползти трава, укрывая тайник.
— Ух ты! — этот вздох полон детского восторга. — Как ты… и снаружи не видно! Но следы останутся…
— Я попрошу траву, и она поднимется, так что не будет следов. Идём, — Киара отряхнул окончательно испорченное платье. — Надо рассказать остальным. Танериец может быть не один.
И скорее всего не один.
Так, а если…
Киара осмотрелся, поднял руку и свистнул. Сойка, внимательно следившая за людьми, спустилась нехотя. У неё и собственные дела имелись, но… на короткий приказ она ответила раздражённым мяуканьем, но улетела.
Уже хорошо.
— Она спросит других птиц, не видели ли они кого чужого.
— Да⁈ А так можно?
— Правда, не факт, что они поймут правильно и что она не переврёт. Птицы порой… склонны к фантазиям.
Но раз молчат, значит, где бы ни были танерийцы, но точно не здесь.
— А почему ты не хочешь жениться на Мели? — про птиц Фреда забыла почти сразу. — Я видела, вы с ней разговаривали! Ночью! Одни! В теплице!
— Следила?
— Приглядывала. Она моя сестра. А ещё очень добрая. С неё станется всякими глупостями себе жизнь испортить.
— Я не собираюсь никому портить жизнь.
Тем более такой хрупкой и нежной девушке.
— Я не про тебя, — махнул рукой Фреда. — Я вообще… она столько сомневалась, бежать или нет. И вообще, может, не сбежала бы, если б не я. А теперь точно начнёт переживать, как там маменька… ладно, меня она спасла. Но ведь решит, что теперь их надо спасать.
— А их не надо? — Киара не очень понимал суть проблемы, но слушал внимательно.
— Их слишком часто спасали, как по мне. Вот они там все и привыкли, что можно не думать, что всё равно кто-нибудь придёт и все проблемы чудесным образом решит. Раньше вот дед решал, но я его плохо помню. Потом Даглас… а теперь, значит, и Мели должна. Она ж маменьке точно напишет, чтобы та не волновалась и не думала дурного. А та будет плакать, что Алви посадят, что дом продадут, что…
— А не посадят?
— Не знаю, — она перескочила через камень. — Может, и посадят. Может, и продадут… Гриди есть связи. И ух, он точно разозлился, что Мели сбежала… вот… но это ж не значит, что ей надо возвращаться и замуж за него идти! Алви, небось, не думал ни обо мне, ни о ней, когда в карты садился играть. Или когда пил. Или когда в драку лез. Так чего плакать?
Резон в сказанном был и немалый.
— Семья — это… — начал было Киара. — Ай! Не пинайся!
— А ты не начинай. Семья — это главное, семья — это важное… — передразнила Фреда. — Только почему-то не для всех одинаково. Почему-то нам в этой семье надо быть скромнее, работать и не мешать другим…
Киара не нашёлся с ответом.
Как-то это… неправильно звучало. Категорически.
— Ладно… Мели — хорошая, но слабая. То есть не слабая, а добрая. Жалеть их начнёт. Вот… и думать станет о возвращении. И о том, чтобы замуж выйти. Пожертвовать собой ради матушки, брата и остальных. А ей оно совсем не надо. Если же ты женихом станешь, то куда ей за другого замуж при живом женихе? Я ведь не настаиваю, чтоб вы прям всерьёз поженились. Хотя так оно надёжнее.
— Нет, — сказал Киара.
— Почему? Она ж тебе нравится. Я видела!
Киара остановился и посмотрел на неё, раздумывая, как бы объяснить то, что ему самому не совсем понятно.
— Твоя сестра — удивительная. Умная. И добрая. И растения её любят. Она очаровательна…
— Ну так женись! — Фреда явно не понимала, в чём проблема.
— Она мне глубоко симпатична, но этого мало. Нельзя жениться на человеке, которого знаешь несколько часов. Точнее можно, но… это чревато проблемами в будущем.
— Думаешь, не влюбишься?
— Может, и влюблюсь. А может, и нет. Время покажет. К тому же, она очень молода. И считай, никого и ничего не видела. А это тоже нехорошо. Но не стоит волноваться. Я присмотрю, чтобы у неё не было времени для глупостей.
И чтобы никто, не важно родня там или жених этот, не огорчил Камелию.
— Да? — Фреда нахмурилась, кажется, не до конца поверив.
— Да. Как думаешь, ей понравятся лотосы?
— Это те, которые там? — Фреда обернулась. — Ничего такие. Миленькие.
Да, ты мучаешься, годами пытаешься добиться идеальных условий, а когда получается, когда драгоценные семена всё-таки всходят, а всходы растут и вырастают… зацветают где-то, помимо Предвечного леса, что само по себе считается невозможным, и потом просто вот «миленькие»?
— Ты это… я ж целитель, а не цветовод! — Фреда заглянула в глаза. — С цветочками лучше к Мели… Точно! Она оценит! И вообще, чем больше разных цветочков, тем оно лучше! Я тебя не выдам. А ты не отдашь её матушке. Или Алви… или женишку её, который, вот готова поспорить, заявится свое требовать. А может, и все разом заявятся.
— Идёт! — согласился Киара и протянул руку, скрепляя сделку.
В конце концов, тут ничего сложного.
Каэр никогда и ничего не отдавали. Во всяком случае того, что по праву считали своим. А уж кто там заявится… какая разница? Земель вокруг много. Ямы копать он умеет.

Глава 38

Вместо эпилога
Рассвет пришёл с туманом.
А туман принёс запах дыма, причём такой вот… неправильный. Нездешний. И я, вдохнув этот туман и дым, чихнула.
— Будь здорова, — отозвался Карл и широко, с наслаждением, зевнул. — А хорошо тут… мирно, спокойно…
Здесь — это на вершине нашей башни, которая за пару часов моего сна почти не изменилась. Да и крепость тоже. Хотя в тумане особо и не разобрать. Тот стекал с гор, спеша заполнить пропасть, и горы укрывал, и таял, смешивая редкие краски. Все казалось зыбким, ненастоящим.
Карлуша тоже смотрел. Стоял, опершись на чёрную трость, которая гармонировала с чёрным же костюмом. К костюму прилагалась шляпа, одна пола которой была поднята и закручена валиком, а другая красивым изгибом опускалась вниз, к плечу. Не знаю, насчёт изгиба, но мне почему-то подумалось, что в этот валик, слева, можно подзорную трубу засунуть. А потом достать так, красивым небрежным жестом.
Очень по-военному.
— Не спится? — поинтересовалась и я тоже зевнула.
Раньше Карлуша до полудня не показывался.
— Ещё не ложился… — тросточка перешла в другую руку. — Тэр Балтазар показал, где раньше скрывались узлы защитной сети. Камни давно вычерпали, но, представь себе, не утратили свойств. Он сказал, что в то время при строительстве укреплений использовали только природные кристаллы.
А над ними время не властно.
Силы из камней вытянули, вот те и впали в состояние покоя.
— Я потоки в них перенаправил. Свечение — это красиво, но если война грядёт… — это Карл произнёс, снова зевнув, а потому получилось не грозно, скорее печально. — Энергия пригодится. Кин вон тоже щит свой дорабатывает. Дорабатывал. Вроде тоже спать пошел. Ему там баронесса схему набросала… страшная женщина.
— Чем?
— Знает много. И смотрит так… представляешь, спросила, есть ли у меня невеста!
— Ужас какой!
— Вот и я о том же! Какая невеста? У меня две матушки и сестра есть! Мне только невесты ещё не хватало…
Нет, как-то оно неправильно прозвучало, что ли. Будто я ему жить мешаю.
— И вообще, сперва глава рода жениться должен, если по правилам.
Я рот открыла.
И закрыла.
С папенькой на эту тему разговаривали, конечно… и я понимаю, что такое долг, но… но как-то вот…
— Какая женитьба, когда у нас тут война назревает! — я уцепилась за вдохновляющую мысль о грядущем нападении танерийцев. — У нас тут крепость недостроена…
— Килли сказал, что он стены укрепил. Хотел с той стороны тоже сделать что-нибудь этакое… впечатляющее. Но тэр Бернхард и тэр Трувор попросили не трогать стены. Чтоб противник не заподозрил неладное…
Я посмотрела туда, где предрассветный туман, касаясь стен и волос Анжелины, окрашивался мертвенной зеленью. Ну… в принципе, если нападать станут с другой стороны, то оттуда этого безобразия не видно. Оттуда крепость выглядит вполне прилично.
Ну, то есть, как положено солидной знающей себе цену твердыне.
Короче, стыдно перед врагом не будет.
— А сам он где?
— А сам отправился в город, ещё раньше, как только обоз собрали. Они с интендантом решили действовать немедля, чтобы там не успели опомниться и подготовиться.
Ну, подозреваю, что к этому визиту вряд ли можно подготовиться.
— Это хорошо, — отозвалась я. — Значит, все при деле… надо было заказать воловьих шкур там, костей… в общем, чего-нибудь, а то Лютик уже не справляется.
— Я сказал, что тебе понадобится.
— Спасибо…
— Правда, на твоём месте я бы подумал, как их выбивать будешь. Что-то мне этот Мэтт внушает подозрения. Рожа у него уж больно… наглая! Представляешь, заявил мне, что нужно быть скромнее!
— Сволочь какая.
— И что я одет не по уставу!
— Точно сволочь.
— И смотрит этак, вызывающе…
— Завидует.
— Думаешь?
— Почти уверена. У тебя тонкий вкус и в целом… ты лучше.
— Он красивый.
— Ты тоже.
Карлуша фыркнул и смутился. Нет, виду не подал, но смутился.
— Сшей ему костюм, — посоветовала я.
— Вот ещё…
— Предложи. Увидишь, он будет тебе благодарен.
— И что с того?
— Ну… благодарный интендант — это лучше обычного. Вдруг тебе понадобятся там… ткани. Или пуговицы… или ещё что?
В голову ничего не приходило. И я замолчала.
Карл тоже не спешил заводить разговор. Мы стояли, смотрели на небо… оно наливалось светом, нормальным, солнечным. Вдали показались алые мазки, намекая, что вот-вот взойдёт солнце. И я сделала глубокий вдох, но в носу засвербело.
И я чихнула.
Как-то…
Как-то громко чихнула.
От этого чиха содрогнулась и башня, и стены, и кажется, даже внутри горы что-то захрустело.
— Киц? С тобой всё в порядке?
— Я… — я почесала нос. — Кажется…
— Киц… — Карл указал куда-то вверх. — А это что?
Золотую парчу небосвода расколола тёмная трещина. Некрасивая. Я даже поморщилась, до того уродливой та выглядела. А эта трещина вдруг взяла и расправила крылья, превращаясь…
— Дракон⁈ — шёпотом поинтересовался Карл и тросточку поднял. — Они ж вымерли…
— Это…
Я сглотнула.
Чёрный силуэт дракона рассыпался на части. Он вдруг превратился в облако чего-то мелкого, суетливого… и это облако в едином порыве устремилось вниз.
— Тревога! — мой голос прозвучал позорно и слабо. — Тревога!
Не облако — рой.
Рой сотворённых магией существ, что просто падали с небес.
— Карл! Будь готов! Нет, не сейчас…
— Я… — Карл попятился, но я ухватила его за руку.
Эти твари явно не просто так неслись. И я не могла их разглядеть, но чуяла, что ничего-то хорошего ждать не след. Что нельзя позволить им добраться до крепости.
— В прах обратишь и никакой крови! Давай, на раз-два… Тревога, мать вашу!
Кто меня услышит-то⁈
Рассвет.
Туман. Часовые… часовые не смотрят на небо. И значит, надо громче, только все равно, даже если голос сорву, не услышат…
Услышали. Вдруг где-то там, на башне Командора, очертания которой проступали сквозь туман, вспыхнуло белое пламя. А следом по-над крепостью пронёсся рёв боевого рога.
Древнего.
Того, которого на башне не было, но… он был. Он гремел. Ревел. Взывал.
И звук этот, пробирая до самых костей, заставил понять: война началась.
— Бей! — в миг, когда падающие с неба существа оказались прямо над нами, я толкнула братца под руку. И Карл послушно вскинул к небесам трость, от которой вверх и в стороны, раскрываясь веером, хлынула тёмная жадная сила смерти.

Конец второй книги.
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